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﻿FOREWORD

The preparation of this volume was facilitated by

the University of Michigan Center for Near Eastern and North

African Studies as part of its general program of research

and training on the languages and cultures of the area.

We are indebted to the Ford Foundation and the United

States Office of Education for grants to the Center that have

made this work possible.

W.D. Schorger

Director
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﻿INTRODUCTION

I would like to state at the beginning that this is A PRE-

LIMINARY EDITION. It is hoped that this Preliminary Edition will

arouse the interest of our colleagues and students and will solicit

their responses to assist us in preparing the Final Edition. We

welcome all comments, suggestions and remarks on the content, topics,

method, technique, presentation of material, arrangement, and

typographical and other errors.

This study is designed for the Intermediate - Advanced

student of Egyptian Arabic to serve as a course in the language,

culture, customs and traditions of Egypt. The study presupposes

knowledge of Egyptian Arabic on the Elementary level.

The main emphasis of this volume (Volume IV) is on high

frequency vocabulary items.

A glossary of all the words occurring in this Volume (Volume

IV) is NOT included in this Preliminary Edition. It is our plan

to have two glossaries, Arabic and English, at the end of the

Final Edition.

A Comprehensive Study of Egyptian Arabic consists of four

volumes of which the present study is Volume Four.

Volume One. Conversations, Cultural Texts and Sociolinguistic

Notes, 1978 (Second Edition) aims at acquainting the student with

the people of Egypt - how they live, act and react on happy and

unhappy occasions, how they relate to each other in their daily

lives, how they spend their leisure time, etc. - through conver-

sations and cultural notes. It also presents glimpses of the



﻿history of Egypt and its role in the evolution of human civili-

zation. The 50 cultural texts of Volume One also shed some light

on the Egyptian personality : humor, folk literature, craftsman-

ship, etc.

Volume Two. Proverbs and Metaphoric Expressions, A Prelimi-

nary Edition, 1978, includes 695 Proverbs and 276 metaphoric

expressions. It aims at acquainting the American student with

the important roles these expressions play in everyday speech in

Egyptian society.

Volume Three. A Reference Grammar of Egyptian Arabic (Gram-

matical and Linguistic Terms in Dictionary Form) includes definitions

and illustrations of all the grammatical features a student of

Egyptian Arabic needs to know to understand the material included

in Volumes I, II and IV and is conviently arranged in alphabetical

order.

It is hoped that the Preliminary Edition of Volume III will

be published in the near future.

We would like to express our thanks to those who have helped

us in the preparation of this Edition. We are indebted to the U.S.

Office of Education of the Department of Health, Education and

Welfare for the financial support which enabled us to complete

this study; to the Center for Near Eastern and North African

Studies at the University of Michigan and to its Director, Pro-

fessor William D. Schorger, for all the help and support extended

during the work on the study. Thanks are due to Professor Wallace

M. Erwin for giving freely of his time, for his valuable suggestions
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﻿and his great interest in the study. To Dr. Halim Bishay and

Ms. Amy Van Voorhis who have helped in many ways we owe a special

debt of gratitude. Their devotion, conscientiousness, construct-

ive remarks and creativity throughout the work on the study are

deeply appreciated.

To Mr. Joseph Greenman we would like to express our sincere

thanks for proofreading the entire manuscript. His constructive

remarks are deeply appreciated.

Thanks are also due to Aziza Rashad, Mahaa Galal Abou El Ela,

Chris Sanders, and James Bagby for their conscientious work on

the study in the early stages of the research.

Thanks are extended also to Ms. Nancy Adams for an excellent

job in typing the English and phonetic sections of the study.

Her dependability and dedication are deeply appreciated.

Ann Arbor                                Ernest T. Abdel-Massih

December 1978
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﻿System of Alphabetization

1. English

Initial word of an entry is alphabetized according to

actual spelling of the entry. The following samples are pre-

sented in order to illustrate the system of alphabetization.

dress, a

dress, civilian

dress, evening

dress, evening (ladies)

dressmaker

Multiple word entries are alphabetized according to their

key words. Example :

honored us, you have

enjoyment, with

A comma within an entry indicates that everything following the

comma is to be read before the initial word entry. Hyphenated

entries are sometimes presented as follows: glasses, sun-. In

this case "glasses" is considered the key word.

In multiple word entries initial words followed by a comma

or bracketed explanation precede initial entries that are part

of two or more words. Example :

coffee (powdered)

coffee, American

coffee pot, Turkish

coffee shop

coffee with cream

coffee without sugar

If a single initial entry has several Arabic meanings, it

is alphabetized according to the Arabic initial entry. Example :

answer                    gawaab - agwiba

answer                    radd - ruduud

2. Arabic

As in English the initial word of an entry is alphabetized
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﻿according to the spelling of the word. Example :

zamiil - zumalaa? ~ zumala

zamiila -aat

Abbreviations

anat

adj

br

conj

d

da

dem

f

fa

gr

lit

m

math

mo

n

p

prep

r

si

so

s.o.

s.th.

anatomical

adjective

brother

conjunction

dual

daughter

demonstrative

feminine

father

grammar

literally

masculine

mathematics

mother

noun

plural

preposition

response

sister

son

someone

something

Symbols

/

followed by variant form

followed by verbal noun

followed by plural form

followed by feminine form

followed by noun of unity in case

of collective nouns

indicates imperative form, command

or exhortative

includes additional information

( )

ix
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﻿EGVPTIAN ARABIC

CATEGORY # I

EGYPTIAN ARABIC                                    CATEGORY ~t 1

Caztego~iyq# I1Adjective4, Adve/tbz,

PatLNce4, P~onoan,6, antd G~ainmt..Icai. Te/tmz

i ss ifaat , wizzuruuf, wiI?adawaat, widdamaayir,

wi Imustala~iaat nnaF~wiyya

abadan

adaah - adawaat

adaat itta~riif

ahbal - hubi

ahwag - huug

a~san

a~san

a~yaanan

ahyaanan

akbar

a kt an

amiin -umana

amma     fa - amma

amr

ana

anaani -yyiin

anhi -anhu

a?all

aqsaam ilIkalIaam

a smaa ? i I? i vaara

asiil - usala

aw

awwil ma

ax iiran

axi iran

ay

aywa

ayy

ayy

baa?is - bu?asa

never (used with negative)

particle (gr.)

definite article

stupid ( person

reckless

best / better

better / best

often

sometimes

bigger; biggest

more; most

honest

as for

imperative (gr,)

I

selfish

which one

less; least

parts of speech

demonstratives (gr.)

of good origin; original

or

as soon as

f inally

lately

that is, i. e.

yes

any

which?

miserable



﻿EGVPTIAN ARABIC

CATEGORV # I

EGYPTIAN ARAJ3IC                                         CATEGORY ~ I

baarid

baarid

badal

badal ma

badal min

bah i i g

bardaan

bardu

barra

baxil - buxala

baynama ~ lamma

baTd

baTd ma

baTd

been

been

bi

bi

bibut?

biduun

bifaariy issabr

bikaam

biIfarf ilwaa6iid

bi Il?axass

bil?axass

bi l?igmaaT

bimugarrad inn

bimugarrad ma

binuuT xaas

birraym min

birraym min inn

bisabab

bisabab ~ li?ann

bisuhuula

bisurfa

bisutuuba

cold ( adj. ) ( things )

cold ( adj. ): unemotional ( people )

instead of

rather than

instead of

delightful

cold ( adj. ) ( body temperature )

also

outside

miser; miserly

while

after

after ( conj. )

some

among

between

with

with, by ( instrumental )

slowly

without

impatiently

how much ? ( price

literally

especially

particularly

unanimously

as soon as

as soon as

particularly

in spite of

although

due to

because of

easily

quickly

with difficulty



﻿EGVPTIAN ARABIC

CATEGORV 4 1

EGYPTIAN ARABIC                                     CATEGORY #1 1

bitaaT - bituuc?

bitaa'ilt - bituuT?

bita?anni

bitta?ki id

bittabT

bixt isaar

bizzabt

bi'?iid - bu~aad

bunaa?an Lala

da

dayman

dayya?

d i

dikha - dukha (m,f)

dm1 - dunaay

dool

doo I

doo I

dukhum

of ( particle of possession )(m

of ( particle of possession )(f

carefully

certainly, surely

naturally

in short

exactly

far

according to ...

this ( m

always

narrow

this (f

that (dem.

glutton

these( m or f.p.

these Cf.d.

these (m.d.

those

dami i r

da'ii if

didd

- damaayir

-du'iafa

eeh

fa

fag?a   fag?atan

fa?iir -fu?ara

fari id

farfaan -i n

fazi iT -fuzaaT

feen

fi

fi aylab i1?aF~yaan

fma yaxtas b i

filIhaaI

foo?

foo?

pronoun

weak

against

what ?

then ( thereupon

suddenly

poor

unique

happy

awful

where ?

in

mostly jusually

as far as...

immediately

above

over Cprep.



﻿EGYPTIAN ARABIC

CATEGORY # I

EGYPTIAN ARABIC                                       CATEGORY ~ 1

gamiil - gumz

gamiS ~ kul

gamT

ganb

garr

gaTaan -iin

giddan

gidiid - gud

gumla - guma

gumla fifliy

gumla ismiyy

gumla wasfiy

haadi - hady

hal

hina

hinaak

hiyya

aal

I

aad

I

ya

a

ya

iin

h umma

h umma

huwwa

Faalan

Faal iyyan

Fakiim - 6ukama

haliim - Fulama

Fanuun ~ inayyin

6aqiir -  uqara

6arf - 6uruuf

Fariis - furasa

6asab

6assaas -iin

Fasuud - 6ussaad

Fatta iza

6atta law

6awaali

Fawaleen

6aziin - 6azaana

pretty

all

plural ( gr.

beside, next to

genetive case ( gr.

hungry

very

new

sentence, clause

verbal sentence ( gr. )

nominal sentence ( gr. )

adjectival clause

calm

do...? does...? did...?

here

there

she

they ( f )

they ( m )

he

immediately

currently

wise

forebearing

compassionate

mean person ( = base; nasty )

particle ( gr.

cautious

according to

sensitive

envious

even if

even if

approximately

around ( place ; prep. )

sad



﻿EGVPTIAN ARABIC

CATEGORY

EGYPTIAN ARABIC                                        CATEGOIZY ~ 1

i fina

il ~ al

ila~ lii

i la  aaxirihi

i I faai I

ilfi'l iIlmuTtall

ilfiIl irrubaai

ilfi T  issulaasi

ilfiIl  issafi i6fi

ilgamii    M ~  ilkull

illa

illi

ilmaadi

SIlmudaariT

SI?istifhaam

imma ..w?imma

imta

in

inn

inn

innafy

innisba

inta

inti

intu

ism - asmaa?

ism  ilfaaTil

ism ilmafwuul

ism ilmawsuul

istiTaara

issila wilmawsuul

igtaqq / igtiqaaq

iza

iza ma ...

izzaay

kaam

we

the

to (direction

etc.

subject, agent ( gr. )

weak verb ( gr. )

quadriliteral verb ( gr. )

triliteral verb ( gr. )

strong verb ( gr. )

everyone

except

who. which, that (relative) (m or f

for s,p,d)

past ( tense )             for spd)

present ( tense )

interrogative ( gr.)

either ... or

when ?

if

that ( conj. )

verily

negation ( gr.

relative adjective ( gr. )

you (m.s.

you ( f.s. )

you ( m. or f.p. )

noun

active participle

passive participle

relative pronoun

metaphor

relative clause ( gr.)

to derive ( gr.)

if

unless

how ?

how many ?



﻿EGYPTIAN ARABIC

CATEGORY # I

5GYPTIAN AIZABIC                                           CATEGO1ZV # 1

kaam

kaam marra

kakul I

ka?ann

kariih -iin

kariim - kurama

kaslaan -iin ~ kasaala

kazzaab ~ kaddaab -iin

kiblir - kubaar

kida

kinaaya

kitiir - kutaar

kull ~ gamiiT

kull ma

kull (+p)

kull (+s)

kuwayyis -iin

kuwayyis -iin

kuwayyisa - kuwayyisiin

la

la siyyama

la ...wala

la yumkin

laakin

laazim

labudd

lamma

la?

la?illa

latiif - lutaaf

law

lawla

laziiz - luzaaz

l eeh

liiusn ilazz

how much ? (amount)

how often ?

as a whole

as if

hateful

generous

lazy

liar

big

thus

metonymy ( metaphoric expression )

many; much

all

whenever

all

every

nice ( good )

good (adj. ) ( m. )

good ( adj. ) ( f. )

no

especially

neither...nor

it is impossible

but

necessary

it is necessary

when

no

for fear that

nice ( pleasant )

if ( contrary to fact )

but for

delicious

why ?

fortunately , luckily



﻿EGVPTIAN ARABIC

CATEGORV # I

EGYPTIAN ARABIC                                     CATEGORY i~ 1

I i Iyaaya

I i?ann

I issa

lisuu? ilfazz

liwa6d -(+pronominal suffixes)

I iwa6du

I izaalik

I iyaayit

I uks

ma

ma...

maTada

madaam

maf'uul bihi

maghuul

magnuun - maganiin

mahbuul - mahabiil

mahma

mahwuus - mahawiis

ma6zuuz -iin

malyaan -iin

maqtaT - maqaatii

mari6 -iin

marra tanya

maghuur - magahiir

v

masyuul -iin

ma yuul -iin

matfuus - mataTiis

mazhuul -iin

ma'a

maTa ba d

mafluum

maTruuf  -iin

miin

min

min

extremely

because

not yet

unfortunately

by one's self

by himself

therefore

until

excellent; deluxe

that ( subordinating particle )

not ( followed by perfect or imper. )

except

as long as

object ( gr. )

passive ( gr. )

mad (crazy)

crazy

no matter what

crazy

lucky

full ( things )

syllable

cheerful

again

famous

busy

occupied ( busy )

unlucky

stupefied

with ( accompaniment )

together

active ( gr. )

well-known

who ?

he who

from



﻿EGVPTIAN ARABIC

10

CATEGORV # I

EGYPTIAN ARABIC                 10                      CATEGORY # 1

min

min Fiin lifiin

min ilmumkin

min ilmumkin inn

min i Il?aan fasaa'id

mi raaran

mi  - ma ...

mubaalaratan

mubtada?

mufrad

mufradaat

muhmil -iin

muhibb  -iin

mutaal -iin

mukta?ib -iin

mumki n

mumtaaz

mundahi

mu?addab

-iin

-iin

-iin

since ( prep. )

once in a while

it is possible

it's possible that

from now on

repeatedly

not

directly

subject ( gr. )

singular ( gr. )

vocabulary

careless

loving

crook

depressed

possible

excellent

surprised

polite

feminine ( gr.

temporarily

lately

disgusting

synonym ( gr. )

dual ( gr. )

impossible

accidentally

technical term

not

derived ( gr. )

optimistic

pessimistic

fierce

absolutely

temporarily

faithful ; sincere

masculine ( gr. )

mu?annas

mu?aqqatan

mu?axxaran

mu?rif -iin

muraadif -aat

musanna

mustai ii

musadafatan

mustala -aat

mu

mugtaqq

mutafaa?il -iin

mutagaa?im  -iin

mutawa66i -iin

mutlaqan

muwa??atan ~- muwa??at

muxlis -iin

muzakkar



﻿EGYPTIAN ARABIC

I I

CATEGORV # I

EGYPTIAN ARAI3IC                 11                        CATEGO1~Y # 1

nablih - nubaha

nablil - nubala

nammaam  -iin

nasb

nassaab  -iin

naziih - nuzaha

nazaran li

naTam

naT'saan -iin

naTsaan  -iin

nidiif - nudaaf

nimra waaFid

?aasi - ?asyiin

?abl

?abl ma

?adiim - ?udaam

?a IilI  i-l?adab

?aliil lamma

?ariiban

?arfaan -iin

?arfaan -iin

?asdan

?awi

?awi

?uddaam

?uddaam

?ulayyil -iin

?urayyib

?urayyib

qar iban

qari iban

qazir -iin

qa'da - qawaaT'id

rayyaay -iin

raff

raym

raym inn

intelligent

noble

slanderer

accusative case ( gr. )

swindler

blameless ( having integrity )

in view of

yes

drowsy

sleepy

clean

first rate ( A-1 )

cruel

before

before ( conj. )

old ( things )

impudent

rarely

soon

disgusted

sick and tired

intentionally

strong

very

before (

in front

few

nearby

soon

shortly

place )

of

soon

dirty

rule, a ( gr )

talkative

nominative case ( gr. )

in spite of

although
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CATEGORY # 1

EGYPTIAN ARABiC                1z                     CATEGORY ~ 1

rub bama

pufayyaT -iin

saab iqan

saab iqan

sahi

saxiif - suxafa

simiin - sumaan

sirsaar - sarasra

siwa

s uma

suxn -suxniin

saadi? -iin

saraa~iatan

sa'~b - sai~biin

sifa -aat

uyayyar -iin

uyayyar -iin

gaatilr - uttaar

gab~aan -iin

ga?i - ag?iya

garih -iin

garis -iin

idiid - gudaad

girriir - agraar

gugaa'? - gug~aan

t amaama n

t amaama n

ta~iis - tuS~asa

11Ilqa?iyyan

ti?iiI iddamm

taa iama

0-yI. b L (-  n

perhaps

thin

formerly

previously

easy

silly

fat

talkative

except

then ( thereupon

hot (things); feverish (people)

truthful

frankly

difficult

adj ective

little ;small

young

clever

satiated

naughty

glutton

vicious

powerful (physical

malicious

brave

below

under

exactly

precisely

miserable

spontaneously

dull ( unpleasant person

as long as

Vnaturally- 11'IT ?
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jayyib   - iin

I ibqan I i

wa ( -'w-)

waasiT ~-i n

wahalumma garra

wa~daani -yyiin

wafii id

waF~iid - wuF~ada

wala Faaga

wala gee?

wara

wi  (  -W

wIi~ig  -i n   ?abi i6~  ?ubaha

wisix -iin

xaay ib  - i n  xuyyaa b

xaayif -iin

xaayin -iin

xa bar

xafiif iddamm

xaguul -iin

xasiis  -iin    xusasa

xassatan

xassatan

xayyir -iin

xusuusan

ya

ya?imma   ,ya?imma

zaki - azkiya- azkiyaa?

zayy

zayy

za~laan -iin

za'iaan -iin

zift

zarf - zuiruuf

good person

according to

and

wide

and so on

lonely

alone

unique

nothing

nothing

behind

and

ugly

dirty

a ne'Ier-do-well

scared

unfaithful; traitor

predicate ( gr.)

jovial (likeable

shy

mean person

especially

particularly

benevolent

especially

vocative particle   C=oh

either ... or

intelligent

as ( like

like (as

angry

vexed

unpleasant !(terrible

nAdverbN14
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Tabi it - Tubata

Tabi it - Tubata

Tabqari - Tabaqra

Tafriit - Tafariit

Tagiib - Lugaab

Tala

Tala

Tala I?itlaaq

Tala ITumuum

Tala ma

Lala rraym min

Lala rraym min inn

Lala 'art  (inn)

Lala wagh itta?riib

Lala yafla

Talaamit istifhaam

Lalaamit taTaggub

Talaamit tarqiim

Lamdan

Lan

Land

Tand

Taniid -iin

Taniif -iin ~ Tunafa

Tarraf / taTriif

Tasabi -yyiin

Tumuuman

yaaliban

yabi - aybiya

yani - ayniya

ya~iim - yu'm

yayyaar -iin

yeer

idiot, simpleton

stupid

genius

naughty ; very clever

amazing

on

over ( prep. )

absolutely

generally

until

in spite of

although

on condition that

approximately

inadvertently

question mark

exclamation mark

punctuation

intentionally

about ( concerning )

at ( chez )

have ( posess; non-verb )

stubborn

rough ( person )

to define ( gr. )

nervous

generally

mostly

stupid ( person )

rich

inexperienced ; naive

jealous

except, other than
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Cctego'rg t#2 An-Unatscand Iklzect6

iI Hayawana at w I [Fas'ara at

abu ?irdaan

addin /adaan

arnab -araanib

asad -usuud ,usuda

axtabuut

baad / beed (i)

ba?ar ,a -aat

ba?? ,a -aat

barda~a -baraadh'

baryuut -brayiit

batt ,a -aat

baybayaan -aat

bay! - biyaal

beed ,a -aat

bihiim   bahaayim

bihiima -bahaayim

bizz - bizaaz

bulbul - balaabil

buiti

buum ,a -aat

buuri

darfiil - darafiil

deel - duyuul

dibba -aat- dibab

dibbaan ,a -aat

diib - diyiba- diyaab

dilk - duyuuk

dilk ruumi

duktoor betari

duud ,a -aat

white egret

to crow

rabbit

lion

octopus

to lay eggs

cow

bedbug

pack-saddle

flea

du-ck

parrot

mule

egg

beast of burden or cattle

cattle( cow or buffalo

udder

nightingale

a fish of the Nile   Tilapia nilotica

owl

mullet fish( grey

dolphin

tail

bear

fly Cinsect

wolf

rooster

turkey (fowl

ye ternarian

worm
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dabbuur - dabablIr

dabi -dubu~a

dufdaia -dafaadiT

faar - firaan

faar - firaan

faraag fa -aat

faras - Fisina

farasa -aat

faras ilba~r

farwa - faraawi

farxa - firaax

farxa - firaax

farxa ruumi

faxda -fixaad

faxx -fixaax

fiill-fiyala     afyaal

gamal -gimaal

gambari

gamuus ,a -aat    gawamiis

gam'?iyyit irrif? bil~ayawaan

gidy -aan

gild - guluud

ginaaF -aat -gini~a

g ineen it Fayawanaat

hawhaw /hawhawa

hudhud -hadaahid

6aafir - awaafir

Falluuf - alaliif

6amaam, a -aat

6a~ara -aat

6ayawaan -aat

Fayawaan aIii1f - 6ayawanaat aIi if a

Fayanwaan n bar

wasp

hyena

frog

mouse

rat

butterfly

horse

mare

hippopotamus

fur

hen

chicken

turkey hen

thigh

trap

elephant

camel

shrimp

water buffalo

Society for the Prevention of

Cruelty to Animals

kid ( animal

skin; hide

wing

zoo

to bark

hoopoe

hoof

pig

pigeon

insect

animal

domesticated animal

wild animal

beast of prey
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Fayawaan mutawaW  -

fiayawanaat mutawaWiiia

Fayya -aat

hiddaaya -aat

hidwa - Fidaw - adaawi

6irbaaya -aat

hizaam - hizima

fumaar - 6imlir

husaan - hisina

husaan saba?

istaad samak

istabi -aat

itt ibb ilIbetari

kab  - kibaas

kaburya

kaib - kilaab

kaib seed

lahas / ahs (a)

Iafima - uhuum

Iigaam -ligima

ma?ma? /ma?ma?a

marad ilkalib

marc~a - maraa'1

mas~uur sa~?raan

masyada -masaayid

maxiab - maxaalib

mi~za - mK'iiz

mun?aar - mana?iir

mutawahs     -iin

naa?a -nuu?

nahha? /tanhil?

nahi a -aat

nami ,a -aat

namuus ,a i f  -aat- -

wild animal

serpent , snake

kite ( bird

horse shoe

chameleon

saddle girth

donkey

horse

race horse

to fish

stable (n)

veterinary medicine

ram

crab

dog

hunting dog

to lick

meat

reins

to bleat

rabies

a pasture

rabid

trap( e.g. mice

paw

goat

beak

wild( of animals

she-camel

to bray( donkey

bee

ant

mosquit
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na~ga -aat

naT~ar /tan~iir

nibl Ia-nibal

nimr -nimuur

n isnaas - nasani is

nisr -nusuur

?afas -i?faas .?if isa

?aml ,a -aat

?andiil itua~ir

?aras /?ars (u)

?aras /?ar    (u)

2arn - ?uruun

?ird - ?uruud

?unfid - ?anaafid

?utt - ?utat

qawqa'~a -qawaaqiTi

rii~a - rii

raa'il - ruc~aah

ra'ia / pa~y (a)

salIamun

salax / saix (u)

samak ,a -aat

samak bakalaah

samak il?ir

samak muusa

sardlin ,a -aat

sarg - suruug- suruga

sayyid ?isvta

sifiliyya -safiaali

stakooza -istakooza

sufilifa -safiaalif

saaFh / siyaah (i)

sadaf ,a -aat

saws-aw / "kaws1aw*I,

ewe

to moo

sling-shot

tiger

monkey

eagle

cage

louse

jelly f ish

to bite ( of insects), sting

to crunch, chew

horn (animal

baboon ; monkey

hedgehog

cat

snail

feather

shepherd

to pasture

salmon

to skin

fish

codfish Cdried

shark

sole Cfish

sardine

horse saddle

hippopotamus

lizard

lobster

turtle

to crow

sea shell

to neigh
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sayyaad -iin

ayyaad samak

seed

su rsaa r -sa ras i ir

gabaka -  abak

gampanz i

ta I ab -ta~aa I ib

timsaaf - tamasiiF

t irsa

ti~baan -ta~abiin

t uuna

taar / tayaraan (i)

tawuus -tawawils

teer - tuyuur

toor - tiraan

wafi  - wufiuug  wu6uAa

wizz  a -aat

wutwaat - watawiit

xaliyyit na~i

xanziir - xanaziir

xaruuf - xirfaan

xee I

xuff - xufuuf

xunfisa - xanaafis

za?ar / za?iir

za?za? / za?za?a

zaraaf a -aat

ziriiba - zaraayib

£add / £add (u)

'ankabuut

Ta?raba - a?aarib

Tasfuura - 'asaafiir

£asfuur i Iganna

Lisa- irasi

hunter

fisherman

hunting; f ishing

cockroach

a net

chimpanzee

fox

crocodile

water turtle

snake ;serpent

tuna

to fly

peacock

bird

ox

savage animal

goose

bat

beehive

pig

lamb

horses

hoof of a camel

beetle

to roar

to twitter

giraffe

cattle enclosure

to bite

spider

scorpion

a small bird( sparrow

swallow (bird

caI f ( anmaI
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Ti~s'dabablir

'itta

£iyaada betariyya

yanam, a -aat

yazaal, a - yizlaan

yuraab - yirbaan

nest

wasps' nest

moth

veterinary clinic

sheep

deer

crow
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Ccitego'lq #3 The A'utb Wa'td

CountKLie6and CapiaC>

i aa lam i I ?arabi  idduwal i I Sarabiyya w~awasimha

abu zaby

baab i Imandab

bayruut

baydaad

dawlit ilkuweet

dawlit iI?imaraat

digla

dimav? -dimivs? -dimavsq

dubayy

fi list Iin

gaami Tat i dduwalI i I arab iyya

gazaa?iri -yyiin

gumhuri yya

gumhuriyyit masr

gumhuriyyit masr i lSarabiyya

i ddoo~ia

idduwal i Iarabi yya

i lbahr i lmayyit

Iilba~ir il?abyad ilmutawassit

ilbahr il?ahmar

ilba~ireen

i lfuraat

ilgazaa?ir   ilgazaayir

i Igazi ira I'iarabiyya

i lgumhuriyya Igazaa?iriyya

ilgumhuniyya Iliibiyya

i lgumhuriyya lyamaniyya

ilgumhuriyya K~arabiyya ssuuriyya

i lgumhuriyya lIc~raa?iyya

Abu Dhabi

Straits of Aden( Bab el-Mandeb

Beirut

Baghdad

the State of Kuwait

United Emirates

the Tigris River

Damnascus

Dubai

Palestine

League of Arab Nations

an Algerian

republic

Republic of Egypt

Arab Republic of Egypt

Doha

the Arab countries

the Dead Sea

the Mediterranean

Red Sea

Bahrain

the Euphrates

Algeria

the Arabian Peninsula

the Republic of Algeria

the Republic of Libya

the Republic of Yemen

the Syrian Arab Republic

the Republic of Iraq
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iIlgumhuniyya ssudaniyya

i Igumhuriyya ssumal iyya

iIigumhuniyya ttuunisiyya

Iikuweet

I Imad i ina ilImunawwara

ilmamlaka imayribiyya

iI imaml aka I ?urdun iyya

Jhaa~imiyya

ilImamiaka i'iarabiyya

ssu~7uud iyya

iI imayri b

i imugtamaT i Ii Larabi

ilI?imaraat iI £arabiyya

Iimuttaida

M iuds

M iumma l~arabiyya

Ii?urdun

i Iqaahira

iqawmiyya i V~arabiyya

iliwatan iKI arabi

i xalilig i i'arabi

ilxaliig ilarabi

i lxartuum

i Jyaman

i lyaman i lganubiyya

ilyaman i~amaliyya

iIlcTi raa?  iI Ti raaq

i maara

inniii

i nra baat

irliyaad

i ssudaan

the Republic of Sudan

Republic of Somalia

the Republic of Tunisia

Kuwait

Medina

the Kingdom of Morocco

the Hashemite Kingdom of

Jordan

the Saudi Arabian Kingdom

Morocco

Arab society

the United Arab Emirates

Jerusalem

the Arab Nation

Jordan

Cairo

Arab nationalism

the Arab Nation

the Arabian Gulf

the Persian Gulf

Khartoum

Yemen

Southern Yemen

Northern Yemen

the Arab World

Iraq

Emirate

The Nile

Rabat

Riyadh

Sudan

Saudi Arabia

Somalia

the Middle East
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issar?a

izzahraan

kuweeti -yyiin

libya

liibi  -yyiin

lubnaan

lubnaani -yyiin

madiinit ilgazaa?ir

madiinit ilkuweet

madiinit tuunis

madlinit Tadan

makka

mamiaka - mamaalik

maqadi su

masqat

masr

masri -yyiin

mayribi - mayarba

munazzamit ittari ir

il fil isti iniyya

muritanya

nahr il?urdun

nuwaksot

qanaat issiwees

qawmi yya

qatar

siina

sudaani -yyiin

surya

suuri -yyiin

suTuudi -yyiin

saltana  -aat

sanTaa?

sumaali -yyiin

Eamaal afriqya

t uun i s

tuunisi -yyiin ~ tawansa

Sharj ah

Dhahran

a Kuwaiti

Libya

a Libyan

Lebanon

a Lebanese

Algiers

Kuwait ( city )

Tunis

Aden ( city )

Mecca

kingdom

Mogadishu

muscat

Egypt

an Egyptian

a Moroccan

Palestinian Liberation

Organizaticn

Mauritania

the Jordan River

Nouakchott

Suez Canal

nationalism

Qatar

Sinai

a Sudanese

Syria

a Syrian

a Saudi

Sultanate

San'a

a Somalian

North Africa

Tunisia

a Tunisian
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tarablus

umm durmaan

urduni -yyiin

waaF~a -aat

xaliig il~aqaba

xaliig issiwees

xaliig 'iadan

yamani -yyiin

Tadan

£ammaa n

Tarabi - arab

Tiraa?i £it-aaqi

Tumaan

Tripo-li

Oinmdurman

a Jordanian

oasis-

Gulf of Aqaba

Gulf of Suez

Gulf of Aden

a Yemeni

Aden

Amman

an Arab

-yyiin           an Iraqi

Oman
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Categoty #4 Calendat

il?ayyaam  wiT uhuur  wittaqwiim

abiilb

abri ilI

ami ir

ayyaam i lIamalI

ayustus

baaba

ba?uuna

baramhaat

baramuuda

bagans

disimbir ~ disambir

fibraayir

gamaada I?awwal

gamaada ttaani

hatuur

SIlgumTa

il hadd

illitneen ~ litneen

il?arbaT   Iarba?

SIxami is

issabt

ittalaat

Ebeeb ( 11th Coptic month;

starts 7th of July )

April

Amsheer ( 6th Coptic month;

starts 7th or 8th of February )

work days

August

Babeh ( 2nd Coptic month; starts

10th or 11th of October )

Ba-ooneh ( 10th Coptic month ;

starts 7th of June )

Baramhaat ( 7th Coptic month;

9th of March )

Barmoodeh ( 8th Coptic month;

starts 8th of April )

Beshens ( 9th Coptic month; starts May 8th )

December

February

Jumada I ( 5th Muslim month )

Jumada II ( 6th Muslim month )

Hatoor ( 3rd Coptic month; starts

9th or 10th of November )

Friday

Sunday

Monday

Wednesday

Thursday

Saturday

Tuesday
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ittaqwi im

ittaqwi im

ittaqwi im

kiyaak

ilhigri

i lmi laadi

il I?ibti

maari s

maayu

misra

mufakkira -aat

mua rram

nasy

natiiga - nataayig

natiigit Feet

nuvimbir ~ nuvambir

ragab

rabliT il?awwal

rabiT ittaani

ramadaan

sana - siniin ~ sanawaat

sana basiita

sana kablisa

sanawi (adj.)   sanawiyyan (adv.)

sibtimbir ~ sibtambir

safar

gahr -  unuur

ahri (adj.) ~ gahriyyan (adv.)

gawwaa l

aTbaan

taqwiim - taqawiim

taw?iit seefi

tuut

Muslim Calendar ( ritual; religious )

Gregorian Calendar ( official)

Coptic Calendar ( for agricultural

cycle )

Kiyahk ( 4th Coptic month; starts

9th or 10th of December )

March

May

Misra ( 12th Coptic month; starts

6th of August )

diary

Muharram ( 1st Muslim month )

Nesee ( a period of five or six

days at the end of the Coptic year )

calendar

wall calendar

November

Rajab ( 7th Muslim month )

Rabia I ( 3rd Muslim month )

Rabia II ( 4th Muslim month )

Ramadan ( 9th Muslim month )

year

non-leap year

leap year

yearly

September

Safar ( 2nd Muslim month )

month

monthly

Shawwal ( 10th Muslim month )

Shaban ( 8th Muslim month )

calendar

daylight saving time

Toot ( 1st Coptic month; starts

10th or llth of September )
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t uuba

u ktooba r

usbuu'? - asablii?

usbuuci (adj.)   usbu~iyyan (adv.)

yanaayi r

yoom - ayyaam

yoomi (adj.)- yawmiyyan (adv.)

yulyu    yulya

yunyu   yunya

zu Ihigga

zulqic~da

Toobeh ( 5th Coptic month; starts

8th or 9th of January

October

week

weekly

January

day

daily

July

June

Zulhij j ah

Zulqida(

(12th Muslim month

11th Muslim month)



﻿
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Ccttego'L  #5 Cothe.6can~d Adotu'ment

i Imalaabis wizziina

almaaz ,a -aat

anaaqa

ani iq i-un

a?taan (p

astik -asaatik

aswaaf  ( p)

badla -bidal

baltu -balaati

bantaloon -aat

biluuza -aat

binsa - binas

bitaana -aat

bizaama -aat

burneeta - baraniit

burnus -baraanis

burnus i I ammam

dabbuus - dababiis

dahab

dibla -dibal

daffar Itadfiir

d if i ira -dafaayi r

fadda

fanilla -aat

fa rw

fassal /tafsiil

furga -furag

furgit sinaan -~ fur~it asnaan

fustaan - fasatiin

fustaan sahra

diamond

elegance

elegant

cotton material

elastic ( n., adj.

woolen material

suit (men's)

overcoat

trousers

blouse

hairpin

lining

pajamas

European hat

burnoo se

bathrobe

pin

gold

wedding ring( band

to braid

braid

silver

undershirt

fur

to make to measure (clothes)

brush

toothbrush

a dress

evening dress( ladies
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fuuta - fuwat

fuutit Fammaam

fuutit ideen

fuutit wiH

gallabiyya - galallib

gawanti - gawantiyaat

gawahirgi -yya

gawhara - gawaahir

gazma - gizam

gazma bkaTb

gazmagi -yya

geeb - guyuub

gibba - gibab

gild

gunilla ~ uup  -aat

guux

fiala? / hilaa?a (a)

fiala? / Filaa?a (a)

6ala? - fil?aan

hammaala -aat

fiari imi

fiari i r

faraayir ( p )

Fi laa?a

fi nna

Fizaam - Fizima

ibra - ibar

ikladoor

istiuamma / fumuum

iswira - asaawir

kafuula - kawafiil

kakuula - kawakill

kalsoon -aat

karavatta -aat

towel

bath towel

hand towel

face towel

galabia

gloves

jeweler

jewel

shoes

high heel shoes ( ladies )

shoemaker

pocket

long outer garment open in front

( for men )

leather

skirt

felt

to have one's hair cut

to shave

earrings

suspenders

for or pertaining to women

silk

silk material

shaving

henna

belt

needle

nail polish

to take a bath

bracelet

diaper

long outer garment with buttons

in the front ( for men )

men's drawers

necktie
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kaskitta -aat

kawa / kawy (i)

kiis - akyaas

kilott -aat

kirdaan - karadiin

kittaan

kolonya

korseeh  -aat

kuhl

kumm - akmaam

kustubaan  -aat

labbiisa  -aat

libaas -aat ~ libisa

libis  /  libs  (1)

libis  /  libs  (i)

libs

libs

libs madani

libs sahra

libs askari

luuli ~ lu?lu?

makanit Filaa?a

makwit  aTr

makyaaz

malaabis ~ huduum

malaabis ~ huduum

malaabis daaxiliyya

mandiil - manadiil

mandiil raas

mandill wara? - manadiil wara?

ma?ass  -aat

maryala - maraayil

maiat / tamliit

mayooh  -aat

mayooh -aat

ma~guun - macagiin

cap, hat

to iron ( e.g. garment )

purse

underpants

necklace ( peasant )

linen

eau-de-cologne

girdle

antimony, kohl

sleeve

thimble

shoehorn

men's underwear

to put on ( garment )

to wear

attire

clothing ; clothes

civilian dress

evening dress

military uniform

pearls

shaver, razor (manual)

hair curler (heated curling iron)

ladies' make-up

clothing ; clothes

clothes ; clothing

underwear

handkerchief

bandana

facial tissue

scissors

apron

to comb

bathing suit

swimsuit

paste
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maciguun sinaan -~ ma~guun asnaan

milaaya laff -aat

miraaya -aat

mi~t - am~aat

mooda

mugawha raat

mul?aat - maia?iit

muus -amwaas

nasag/ nasg (i)

permanant

?ami is - ?umsaan

?am ii1s noom

?ass / ?ass (u)

?ass i ~a~r

?ass i~a~r

?ati if a

?ub?aab - ?aba?iib

?umaas - a?miga

?ut n

rafa / rafy (i)

ra??a T / tar? i iT

ragaa?a

rigaal i

ri iFa

roloo -haat

roob -arwaab

rl  afimar gafaayif

saayiy -siyyaay

sarrah /tasrilif

sideeri -sadaari

sutyaan -aat

abay / s ibaaya - abya

sabyit huduum

.--sab  . .Yi - a,'

toothpaste

body wrapC black outer garment- women

mirror

comb

fashion

jewelry

tweezer

razor blade

to weave

permanent waveC hair

shirt

nightgown

to cut with scissors

haircut

to cut hair

velvet

clogs

material (cloth

cotton

to mend( clothes

to patch( garment

slender build

of or pertaining to men

per fume

hair curlers

robe

lipstick

goldsmith

to comb

vest

brassiere

to dye

clothes dye
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sadaf - asdaaf

sandal - sanaadil

sinaaTa yadawiyya

suuf

amsiyya - gamaasi

garaab -aat

garaab -aat

garaab naylun

gibgib - gabaagib

giriit - garaayit

gort -aat

tantilla ~ dantel

tarzi -yya

tayyeer -aat

tooka - tuwak

ta?iyya - tawaa?i

taria - turai

warni i

xaatim - xawaatim

xaatim gawaaz

xayyaata  -aat

xayyat / xiyaata

xeet - xuyuut

yaa?a  -aat

zannuuba

zayyin / tazyiin

ziina

ziyy - azyaa?

zuraar - zaraayir

zakitta -aat

lirs ~ pulovar -aat

Tabaaya -aat

Tala Imooda

Tu?d - Ti?aad

yazal / yazi (i)

yuweela - yawaayi

shell ( e.g. seashell ); mother-of-pearl

sandals

handmade , hand-crafted

wool

umbrella

socks

stockings

nylon stockings

slippers

ribbon

pair of shorts

lace

tailor

suit ( lady's)

buckle

skull-cap

head cover ( women )

shoe polish

ring ( finger )

ring, wedding

dressmaker

to sew

thread

collar

thonged slippers

to adorn

adornment

apparel

button

coat

sweater

cloak-like woolen wrap, aba

fashionable

necklace

to spin

bracelet



﻿
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i i?alIwaan

abyad , beeda -biid

abyadaani , beeda -biid

ahmar , hamra -Fumr

asmar , samra - sumr

asmar , samra - sumr

asfar , safra - sufr

a ?ar , ga?ra - gu?r

axdar , xadra - xudr

azra? , zar?a - zur?

bamba

bamba msaxsax

banafsigi

basali

bayaad

bayyad / tabyiid

beel

bunni

burtu?aan i

dahabi

dahhib / tadhiib

dahhib / tadhiib

faatiF

faa?iT

faddad / tafdiid

faddi

faruuzi

fuzdu?i

ginzaari

Fammar / tafmiir

fumra - i6miraar

white

fair-skinned

red

black ( of people - euphemistic )

brown-skinned

yellow

blond ( complexion )

green

blue

pink

shocking pink ( color )

violet ( color )

light brown

whiteness

to make white, whiten

beige

brown

orange ( color )

gold ( color )

to gild

to gold plate

light ( color )

bright ( color )

to silverplate

silver ( color )

turquoise ( color )

pistachio ( color )

bluish-green

to make red, redden

redness
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I marr

iswadd

iswid , sooda - suud

isfarr

ixdarr

izra??

kammuuni

kanaari

ku 1I

kurumb i

labani

lamuuni

lawwin / talwlin

loon - alwaan

milawwin ~ mulawwan -iin

milaTlat

milmili

muzarka~

ni ili

?amFi

qurmuz i

ramaadi ~ rumaadi

rusaasi

samaawi

samni

sawaad

sawwid / taswiid

saffar / tasfiir

sufra

gaahi?

tifiini

wardi

xaddar / taxdiir

xamri

xoox i

xudra ~xadaar

to become red

to become black

black

to become yellow

to become green

to become blue

mustard-( brownish )

canary yellow

navy blue

pastel green

baby blue

lemon yellow ( color )

to color

color

colored

gaudy

apricot ( color )

decorated

indigo

wheat-colored ( complexion )

carmine ( color )

grey

grey

sky blue

off-white

blackness

to blacken

to make yellow

yellowness

bright ( of colors )

beige ( tahiini color )

rose colored

to make green

wine-colored ( reddish complexion )

peach ( color )

greenness
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zahri

zarra? / tazrii?

zarka  / zarkaga

zatuuni

zayyin / tazyiin

zeeti

zibiibi

ziina  -aat

ziina  -aat

zur?a

Lasal i

Tinnaabi

yaami?

royal blue

to make blue

to decorate

olive green

to decorate

dark green

maroon ( color )

decoration

ornament

blueness

light brown ( particularly of eyes )

wine color

dark ( color )



﻿
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14eot    7 CLLILILcyL~, Wei9ht~s anvd MeXU/sLLe4

ilS~umla wil?awzaan wilma?ayiis

ardabb - aradibb

baala  -aat

barliza - baraayiz

buusa -aat

bu'id - ab~aad

daa?in -Min

darhim - daraahim

deen - duyuun

di raaT?

dulaar -aat

faddaan - fadadiin    afdina

fakk / fakka (u

fakka

fallis / tafliis

fi luus

frank -aat

galoon -aat

gineeh -aat

ginech istirlilni

ginech masri

giraam -aat

iflaas -tafliis

ilmawaziin wilmakaylil

istadaan / istidaana

kayyil / keel

keela -aat

kiilu -kiilugraam

kiilu- kiilumitr -aat

kiillusayki I

dry measure( 198 pounds

a bale

ten piasters

in ch

dimension ;distance

creditor

dirhain  measure      3. 12 g

debt

armspan   measure    .68 meters

dollar

feddan   square measure

4200.833 nmm

to change money

small change ( money

to become bankrupt

money

franc

gallon

pound Ccurrency

pound sterling

Egyptian pound

gram

bankruptcy

weights and measures

to incur debt

to measureC dry, for grains

dry measure    1/12 of /ardabb/

kilogram

kilometer

kilocycle Cradio
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ki i luwat

I itr -aat

madiin  -iin

madyuun -iin

malliim  -  malaliim

ma?aas  -aat

maslaRt iddamya wilmawaziin

mastara - masaatir

mawaziin

mifallis

mill - amyaal

mikyaal - makaylil

millimitr -aat

mi?yaas - ma?ayiis

misaaia -aat

mitr - amtaar

mitr mukaTTab

mitr murabbaT

mizaan - mawaziin

mizaan Faraara

mizaan mayya

mizaan tabliyya

na?dan ~ na?di

na?diyya ~ f i I uus

pins -aat

?aas / ?iyaas ( i )

?adam - a?daam

?intaar - ?anatiir

?irl ~ ?irs saay - ?uruu

?ir' taTriifa ~ taTriifa

?iraat - ?arar lit

?iraat - ?arariit

riyaal -aat

kilowatt

liter

debtor

in debt

milleme ( 1/10 piaster )

size

assize department ( Bureau of Standards )

measuring ruler C = 12 inches

or 30 centimeters )

weights ( weighing units )

bankrupt, broke

mile

dry measure ( grains )

millimeter

measurement

surface area

meter ( measurement )

cubic meter

square meter

scales

thermometer

a level ( instrument

platform scale

in cash

ready money

pence

to measure

foot C measurement )

kantar ( = 44.93 kilogram )

piaster ( coin = 1/100 pound )

half-piaster C coin )

karat ( = .195 gram )

kerat C square measure   = 1/24

feddan = 175.035 m2 )

riyal ( coin , Egypt = 20

piasters 1

pound ( weight)

rat I - artaal
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santimitr -aat

singa - sinag

saraf  iik  (  i  )

sakkik

vibr - albaar

iilk siyaafi -  ikaat siyafiyya

silin  -aat

sukuk

tahriib  i lumla

ti?i ll

tinn - atnaan

wara? banknoot

wara? inna?d

wazan / wazn ( i )

wazn - awzaan

weeba -aat

wi?iyya -aat

xafi if

xamsa gneeh

xamsa saay

xamsa wTivriin ?irv

xamsiin ?ir

yarda -aat

zayyif / tazylif

Tasra gneeh

Tasra saay

Luml a

Tumla mahalliyya

Tumla muzayyafa

Tumla sahla

Tumla saTba

ya  / yi    ( i )

centimeter

weight ( weighing unit Y

to cash a check

to sell or buy on credit

handspan

traveler's check

five piasters

on charge ( selling and buying )

currency smuggling

heavy

ton

banknotes

banknotes

to weigh

weight

dry measure C 1/16 of /ardabb/ )

ounce

light ( adj )

five pound note

five-piaster ( note or coin )

quarter pound ( note   = 25

piasters )

half-pound ( note   = 50 piasters )

yard ( measurement )

to falsify

ten pound note

ten-piaster ( note or coin )

currency

local currency

counterfeit money

soft currency

hard currency

cheat



﻿
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CctegoIy #8 DVecticvtz

i I g i haat

ba~iFar / mibaF4ar

bafir i

ba Fi

busla -aat

ganuub

ganuubi

giha- ittigaah -aat

?abbil /mi?abbil

?ibli

?ibliI

amaa I

a r?

ar?i

arra? /mi~arra?

imaal

waggih /tawgiih

wagh ba6r i -i wagh i Iba 6r i

wagh ?ibli -itwagh il?ibli

yimiin

yarb

yarbi

yarrab / miyarrab

to head north

north

northern

compass

south

southern

direction

cardinal directions

principal directions

to head south

south

southern

north

east

eastern

to head east

left ( direction

to direct

Lower Egypt

Upper Egypt

right (direction

west

we stern

to head west



﻿
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Category # 9 Diplomacy

idd ip lomasiyya

adda ila / ta?diya

agnabi

agnabi - agaanib

agra / igraa?

akkid / ta?kiid

akkid / ta?kiid

amiir - umara

amiira -aat

amn ~ amaan

anqaz / inqaaz

anzar / inzaar

asdar / isdaar

awraa? iTtimaad

azma -aat

aclan / iKlaan

acrab Tan / iTraab

barqiyya  -aat

bimunasbit

biTsa -aat

biTsa diplomaasiyya

biTsa taTl i imiyya

bila?n

dassin / tad'iin

dawli

daTa / daTwa ( i )

daTwa - daTaawi

daTwa rasmiyya

diplomaasi

diplomaasi -yyiin

to lead to

foreign

foreigner

to conduct ( e.g. plebiscite )

to emphasize

to reaffirm

prince

princess

security

to rescue

to warn

to issue

credentials

crisis

to announce

to express

telegram

on the occasion

mission

diplomatic mission

educational mission

concerning

to inaugurate

international

to invite

invitation

official invitation

diplomatic

diplomat
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dip Iomaasiyya

d i aaya -aat

fat a  baab i Imufawadaat

fawwad / tafwiid

gaami~at idduwal iI'arab iyya

gam'~iyya -aat

gam'ilyya 'Tamma

gam'~i yya Lumum iyya

gihaaz -aghiza

haagim /huguum

haddid /tahdiid

hanna /tahni?a

hay?a diplomaasiyya

hay?it ilyunisef

hay?it ilyunisku

aakim - fiukkaam

hadiis - afiadiis

hafla -aat

Faf Ia saahira

haflit isti?baal

fiaflit isti?baal rasmiyya

haflit £asva

halilf - Fulafa

fiaqiiba diplomaasiyya

Faram irra?iis

fiaras issarat,

Farb - Furuub

Farb ahliyya

Farb barda

fiasaana diplomaasiyya

Fazzar / tahziir

Fiyaad

fiiyaad igaabi

1dari ilmra

diplomacy

propaganda

to open negotiations

to delegate

League of Arab Nations

assembly

general assembly

general assembly

organization (system

to attack

to threaten

to congratulate

diplomatic corps

U.N.I.C.E.F.

U.N.E.S.C.O.

ruler

conversation

party (celebration)

evening party

reception

official reception

dinner party

ally

diplomatic pouch

First Lady

honor guard

war

civil war

cold war

diplomatic immunity

to caution

neutrality

positive neutrality

to oen  (4-rinaugurat
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igtimaaT ilqimma

igtimaaT sirri

ihtamm bi / ihtimaam

ihtagg Ta'ala / ihtigaag

ihtakar / itikaar

ihtikaar -aat

ilbank iddawli lil?invaa?

wittaTmiir

ilbeet il?abyad

ilmanduub issaami

il?amiin  ilhaam

il?amiin ilIaam lil?umam

i Imuttahida

il?umam ilmuttahida

ilqaa?im bi?aTmaal ...

ilxutuut ilkubra

ilxutuut  ilITariida

imtiyazaat diplomaasiyya

inhaaz ila / inhiyaaz

inta?ad / inti?aad

inSaqad / in'iqaad

irra?iis ilmuntaxab

issilk issiyaasi

issiyaasa

istadaTa / istid aa?

istid'aa?

istiftaa? -aat

islaai -aat

0tibaak  -aat

itfaawid / tafaawud

ithaalif / tahaaluf

itiaawir maTa / tasaawur

ittifaa?

it 'aawin maa / taiaawun

izdiyaad

itaadit  i lilaqaat

i~taraf b i / iftiraaf

summit meeting

secret meeting

to be concerned

to protest

to monopolize

monopoly

International Bank for Reconstruc -

tion and Development

the White House

the High Commissioner

the Secretary General

United Nations Secretary

General

the United Nations

charge d'affaires ...

blueprint , plan

blueprint

diplomatic privileges

to side with

to criticize

to be held ( meeting )

pre s ident-elect

diplomatic corps

politics

to summon

summons

plebiscite

reform

clash

to negotiate

to ally

to consult with

agreement

to co-operate with

increase ( n )

resumption of relations

to recognize ( acknowledge )
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iVtazam / i Ttizaam

kallif / takliif

karram / takriim

kazzib / takziib

kilmit  il?iftitaafi

kilmit  tarbiib

lagna - ligaan

laya / Iayy ( i )

mabda? - mabaadi?

madu  -wwiin

magaal -aat

maglis - magaalis

maglis il?amn

mahaam mansibu

maktab - makaatib

malik - muluuk

malika -aat

maluus masiil

manduub -iin

manduub foo? ilTaada

manduub xaas

mansib - manaasib

ma?duba - ma?aadib

marsuum - marasi im

marhala - maraaiil

masdar - masaadir

masdar mas?uul

masdar rasmi

maslaia - masaaliR

mat lab - mataalib

mawqif - mawaaqif

malumaat

maTuuna -aat

macuuna qtisaadiyya

mat'uuna £askariyya

minia - minaR

misaaq - mawasiiq

to intend

to entrust

to honor ( revere )

to deny

opening speech

welcoming address

committee

to abolish

principle

invited guest

field ( sphere , range )

council

Security Council

tasks of his position

office

king

queen

incomparable

deputy

ambassador extraordinary

special envoy

office ( position )

banquet

decree

phase

source

responsible source

official source

interest ( good, benefit )

demand

situation , position

information

aid

economic aid

military aid

grant

a charter
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mudawalaat

mudiir ilmaraasim

mufawda -aat

mufawwadiyya  -aat

mu~aayid -iin

mu rig

mulia? -iin

muI a? bahri

mul6a?  diini

mulia? faxri

mula? gawwi

mulia? saqaafi

mul6a? siyaasi

mulia? suhafi

mulha? tugaari

mulha? Taskari

mumassil -iin

mumassilI rasmi

munafsa -aat

munaqsa -aat

munazzama  -aat

munazzamit issihha iTaalamiyya

muntadab -iin

mu?tamar -aat

mu?tamar -aat

vv

murassah  -Tin

mustasaar -ilin

mustalaar i Imufawwadiyya

mustawa ( m ) -yaat

mutabaadal

mutaalliq  bi

muugaz

muiahda -aat

naa?ib ...

nadab / nadb ( i )

naqd

nalaat -aat

deliberations

chief of protocol

negotiation

legation

neutral

embarrassing

attach4

naval attache

religious attache

titular attache

air attache

cultural attache

political attache

press attache

commercial attache

military attache

representative

official representative

competition

discussion

organization

World Health Organization

deputized

conference

convention

nominated candidate

counselor, consultant

counselor of legation

level ( n )

mutual

related to

brief ( n ; adj )

treaty

deputy ... ( vice ... )

to delegate

criticism

activity



﻿EGVPTIAN ARABIC

EGYTIN A~AIC50                     CATEGORY # 9

nazi issilaafi

p rot okoo I

?aati £ / mu?atTa

?adaaya ssaac~a

?adiyya - ?adaaya

?unsul - ?anaas iI

?unsul £aam

?unsuli

?unsuliyya -aat

?unsuliyya Lamma

09.a1 M ,b i1? a Tna al

qaraar -aat

rama i Ia (i)

rasmi -yyiin

vva~ / tarsvii

rigaal a~maal

risaala vafawiyya

rafad /rafd (u)

rafad /rafd Cu)

rahfiab /tarfiiib

ra?iis -ru?asa

ra?iis bK~sa

safiir - sufara

sanduu? innaqd iddawli

saytar Lala / saytara

sibaaq ittasaIlu

sifaara -aat

sikriteer

sikriteer awwal

sikniteer £aam

Is laa i - asli~a

di sarmramrent

protocol

to boycott

current issues   matters of the

hour

issue

severence of relations

consul

consul general

consular

consulate

consulate general

charg4 d'aff airs

decree

to aim at

official

to nominate

businessmen

verbal message

to reject

to refuse

to welcome

president

chief of mission

ambassador

International Monetary Fund

to dominate

arms race

embassy

secretary

first secretary

secretary general

arms

Hni Roylihns
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sifa rasmiyya

sulfa -aat

sakkil / tavkiil

sa?n - vu?uun

vihid /  ahaada ( a )

tabaadul

tabaadul irra?y

tadahwur ilTilaqaat

tadaxxal fi / tadaxxul

tafwiid mutlaq

tagaahal / tagaahul

tahni?a - tahaani

tahadda / tabaddi

tahsiin  ilTilaqaat

tasriih -aat

ta'?aawun

ta'diil -aat

ta'liiq  -aat

taT'ziiz

tilliyraaf  -aat

waafi? / muwaf?a

wadaT iliagar il?asaasi

wadaT ilagar il?asaasi

wad? - awdaaT

wafd - wufuud

wafd rasmi

wa?t Tasiib

waziir ilxargiyya

waziir mufawwad

wighit nazar - wighaat nazar

wizaarit i Ixargiyya

xabiir - xubara

xadam / xidma ( i )

xatwa -aat

xutba - xutab

xutuura

zaciim - zu'ama

official status

authority

to form

affair ( matter )

to witness

exchange

exchange of views

deterioration of relations

to interfere in

unlimited authority

to ignore

congratulation

to challenge

improvement of relations

statement

co-operation

amendment

comment

strengthening

telegram

to agree

to break ground

to lay the cornerstone

position ( stand )

delegation

official delegation

critical time

Minister of Foreign Affair

minister plenipotentiary

point of view

Ministry of Foreign Affair

expert

e-s

to serve

step

speech

danger (

leader

seriousness )
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Taalami

alami

Ladam ittadaxxul

Taddil / ta~dlil

Talam - aflaam

Lallaq / taliiq ~ Talla? /

taTlii?

Tamiid issilk issiyaasi

Ta?ad / Ta?d ( i ) ~ Taqad /

Taqd

Lazza / taTziya

Lilaaqa  -aat ~ Tilaa?a  -aat

Tilaqaat diplomaasiyya

Lilaqaat widdiyya

Lilaqaat ilwidd wissadaaqa

Lilaqaat matlina

Lilaqaat rasmiyya

international

world-wide

non-intervention

to amend

flag

to comment

the Dean of the Diplomatic Corps

to hold ( meeting )

to express condolences

relations

diplomatic relations

relations of amity

relations of amity and friendship

firm relations

official relations
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ittarbiya wittafliim

aala hasba - alaat Fasba

aala katba - alaat katba

adab - adaab

adabi

adiib - udaba

agaaza -aat

ahda / ihdaa?

allif / ta?liif

astilka - asatilk

atlas - ataalis

awaa?il Iittalaba

baias / bas ( a )

bafis - ab6iaas

bakaloryoos

balaaya

bargal - baraagil

barraaya -aat

barhan / burhaan ( a )

beet - abyaat

birnaamig diraasi

burhaan - barahiin

daftar - dafaatir

daras / dars ( i )

darris / tadriis

dars - duruus

daraga  -aat

daraga gaamiTiyya

dayra - dawaayir

dayrit maSaarif

calculator

typewriter

literature

literary

man of letters

vacation

to dedicate

to compose, author

eraser

atlas

top students

to do research

research

B.S. ( degree )

eloquence

compasses ( for drawing circles )

pencil sharpener

to prove

verse ( poetry )

curriculum

proof

notebook

to study

to teach

lesson

grade, mark ( school )

university degree

circle ( geometry )

encyclopedia
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dibtoom "aat

diraasa -aat

diwaan - dawawiin

du kt oraa h

darab /darb (a)

fiTI -af~?aaI

fann -funuun

farTi -furuuP

fast - fusuul

fast - fusuul

fast - fusuut

fasla   -aat

fihris -fihrkst-

fihris -fihrilst-

fihris ilmawdu~aat

gaahil - gahala

gaami ~ji

fahaari s

fahaari s

diploma

study

collection of poems   by one

poet)

doctorate

to multiply

verb

art

branch

chapter

classroom

grade, level( school

comma

index

table of contents,

table of contents

ignorant

academic( pertaining to

university

to answer

table ( e.g. time-table

time-table

multiplication tables

ignorance

to bindC book

to add

university

answer

prize

tape recorder

a solid

volume

margin

elect r,--ica=I engr iineerw-ingr

gaawib /igaaba

gadwal -gadaawil

gadwal -gadaawil

gadwal iddarb

gahl

gallid /tagliid

gamaS7 /gamT Ca

gam'~a -aat

gawaab -agwiba

gayza -gawaayiz

gihaaz tasgiil

gism suib

guz'i -agzaa?

haami  - hawaami

handasa kahraba?iyya

handasit ilIlIas ilIki

hiyaaya

haadir / muhiadra
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haamid - Fawaamid

Fadar / Fuduur ( a

haflIit taxarrug

hallil / ta~liil

harf - uruuf

Fibr

hlfiz / Ffz    a

fisaab ilmusaliasaat

igbaari

i Ibalaaya

ilfalsafa

ii fus~a

Iigabr

Iiguyrafya

ilhandasa

i Ihandasa Imadaniyya

i handasa Imikanikiyya

ilhandasa Imi'mariyya

i handasa zzira7i yya

il iFsaab

i 16uruuf iI ?abgadiyya

ii kimya

i Iluya Ifarisiyya - ilfarsi

i liuya lfaransiyya -ilfaransaawi

iIluya Ihindiyya - lhindi

illuya Ilaatiniyya' illatiini

illuya 1?almaaniyya    iI?almaani

illuya i?ibtiyya   i1?ibti

Ii?ingiliIizi

iIluya Iyabaniyya- ilyabaani

iiluya Iyunaniyya- ilyunaani

acid (chemistry

to be prepent

graduation ceremony

to analyze

letter of the alphabet

ink

to study( also memorize

trigonometry

business administration( subject

compulsory

rhetoric ( subject

philosophy C subject

standard Arabic( language

algebra

geography

engineering

civil engineering

mechanical engineering

architecture

agricultural engineering

arithmetic

letters of the alphabet

chemistry

Persian language

French language

Hindi language

Latin

German language

Coptic language

English language

Japanese language

Greek language
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I luya tturkiyya- itturki

I Imant iq

ilmaThad iV~aali Ilmusiiq-

i ImaThad i Kaal i I ittadbi i

i Imanzilii

ilmaThad ilaali Jittarbiy-

rriyadlyya

li?imti~aan innihaa?i

ilqanuun ilginaa?i

iiqanuun ilmadani

iIt aha? b i /iIt ihaa?

i lzaami

TL II ni yy a

iTa? I i I ? iIkt iroon i

i V~uluum

i I ulIuum ilIharb iyya

iITuluum iI?insaniyya

iluluum issiyasiyya

imla

imti~aan -aat

imtihaan -aat

i nnahw

innaqd iI I?adabi

innatiqiin bi ddaad

nsa

iqtabas /iqtibaas

i rriyadiyyaat -irriyaada

ism - asmaa?

istaad

istantig /istintaag

istantig /istintaag

istilaah -aat

itfawwaq /tafawwuq

it+ka:iI I im / kalaam

a

r

Turkish language

logic Csubject

Higher Institute for Music

Higher Institute for Home

E conloiRcs

Higher Institute for Physical

Education

f inal examination

criminal law

'a

civil law

to enroll 5 chool

compus lory

colloquial language

(dialect)

computer

natural sciences

military sciences

humanities

political science

dictation

examination (school

test ( school

grammar

literary criticism

Arabic speakers

composition j essay

to quote

mathematics

noun

stadium

to deduce

to conclude

technical term

to excel

to speak

to contemplate
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Itsawwar / tasawwur

ittadbiir  ilmanzili

ittarbiya ddiiniyya

ittarbiya rriyadiyya

ittari ix

itta liim  ilfanni

itta 1i im  il?ibtidaa?i

ittaW1ilm il?iTdaadi

itta i im  ilITaali

itta1 lim issanawi

itxarrag / taxarrug

itTallim  /  ta liim

ittabi iKa

ittabi ia nnawawiyya

ittibb

0 0

ittibb  ilbetari

ittibb innafsi

ittibb  i  arti

ixtibaar -aat

ixt iyaarli

izziraaia

kaatib - kuttaab

kaatiba -aat

kalaam

kaslaan  -iin - kasaala

katab - kitaaba ( i )

kinaaya

kitaab - kutub

kulliyya -aat

kulliyya  -aat

kulliyyit  ilfunuun  ilgamiila

kulliyyit  ilhandasa

kulliyyit  ilhu?uu?

kulliyyit  il?adaab

kulliyyit  il?iqtisaad  wiluluum

issiyaasiyya

to imagine

home economics ( subject )

religious instruction

physical education

history ( subject )

vocational education

elementary education

preparatory education ( junior

high )

higher education

secondary education

to graduate

to learn

physics

nuclear physics

medical science

veterinary science

psychiatry

forensic medicine

test ( school )

optional

agriculture

writer

writer

speech

lazy

( talking )

to write

metonymy

book

college

Faculty ( college )

College of Fine Arts

College of Engineering

College of Law

College of Arts

College of Economics and Political

Science
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kul Iliyyit

kul I iyyit

kulli yyit

kul Iliyyit

i I Tul uum

issaydala

ittarbiya

ittigaara

kulliyyit ittibb

kulliyyit  ittibb  ilbetari

kulliyyit  izziraaia

kulliyyit tibb il?asnaan

kursi - karaasi

kurraasa - karariis

kutub madrasiyya

lahga -aat

laxxas / talxils

I isans

luya  -aat

luyawi

lafaz / lafz ( u )

lafz - alfaaz

madrasa - madaaris

madrasa agnabliyya

madrasa btida?iyya

madrasa fanniyya

madrasa iTdadiyya

madrasa sanawiyya

madrasa xassa

madrasi

madrasit  adaana

mafhuum - mafahiim

maggaan i

magmuuT

magmuufa -aat

maRfuzaat

maktab - makaatib

maktab - makaatib

maktaba -aat

College of Science

College of Pharmacy

College of Education

College of Business Administration

( commerce )

College of Medicine

College of Veterinary Science

College of Agriculture

College of Dentistry

chair

notebook

text books

dialect

to summarize

B.A. ( degree )

language

linguistic

to pronounce

word

school

foreign school

elementary school

technical school

junior high school

high school

private school

scholastic

nursery school

concept

free ( gratis )

total of grades ( = grade point

average )

collection

recitation

desk

office

bookshop
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maktaba -aat

malla /imla

maV~ab -malaa~ib

manhag -manaahig

manhag -manaahig

man?ala -manaa?il

manti?a ta'fliimiyya

ma?lama - ma?aalim

maqaal- maqaala -aat

margiT - maraagiT

marhala - maraahil

mastara - masaatir

masruui' - masariiT

matba'~a - mataabiT

mawduuT -aat ,mawadiicT

maxtuut -aat

ma i steer

maThad - ma'~aahid

maThad iddirasaat il?ifriqiyya

maThad issi66a K~amma

ma~ma I - ma~'aami I

ma'ri fa

minha - mina6

minha - minah

miswadda -aat

mudarris -iin

library

to dictate

playground

program ( of study

syllabus

protractor

educational zone( district

pen case

essay

reference (book

stage

measuring ruler

project

printing house

subject

manuscript

MA.A. ( degree

institute ( scientific

Institute of African Studies

Institute of Public Health

laboratory

knowledge

fellowship

scholarship

rough draft

teacher

tutor

teacher

amphitheatre

auditorium

director

rector ( president of university

superintendent of schools

r igtio~n egiee

mudarris xusuusi

mudarrisa -aat

mudarrag -aat

mudarrag -aat

mudiir -jun

mudiir ilgamTa

mudiir ittarbiya

mugtahid -jun

muhandis rayy

muhaadir -iin

muhadra -aat

witta i im
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mula? - malaahi?

mulaxxas  -aat

munafsa

mu?allif -iin

mu?allifa  -aat

mu?annas

mu?arrix -iin

muqaddima  -aat

musab?a -aat

musaggil -iin

musrif  -!in

mutargim  -iin

muxtasar -aat

muzakkar

muzakra

muTallim  -iin

muTalliIma  -aat

naasir -iin

naazir - nuzzaar

nagah / nagaa6 ( a )

nahda -aat

na6wi

na?al / na?I (   )

nasr

nass - nusuus

v

nasar / nar ( u )

natiiga - nataayig

nazari

nazariyya  -aat

nazra -aat

nimra

nu?ta - nu?at

?aal / ?ool ( u )

?alam  ibr

?alam Fibr gaaf

?alam rusaas - i?laam rusaas

?ara / ?iraaya ( a )

appendix ( book )

summary

competition

author

authoress

feminine ( gr.)

historian

introduction

contest

registrar

supervisor

translator

summary

masculine ( gr. )

studying ( n )

teacher

teacher

publisher

headmaster ( principal )

to succeed ( attain )

renaissance

grammatical

to copy

prose

text ( e.g. of speech )

to publish

result

theoretical

theory

headmistress

grade ( for course )

period ( punctuation )

to say

fountain pen

ball-point pen

pencil

to read
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?asam/ ?isma ( i )

qamuus /qawamils

qasiida- qasaa?id      qasaayid

qawaa' i d iIIu ya

qissa - qisas

qissa qasitra

qoos -aqwaas

r isaala - rasaay i

riwaaya -aat

rabba /tarbiya

radd -ruduud

ramz -rumuuz

ra?iis qism

raqam -arqaam

ri yaada

roodit ii ?atfaal

saa?iI - sawaa?iI

sabbuura -aat

sammaiT /tasmiiK

sa?aI /su?aal Ca

saqaa fa

si Isi Ia

su?aal -as?ila

saff - sufuuf

saff - sufuuf

safha   -aat

sahhah / tasiih

satr - sutuur

si?it fil?imtihaan

saami I

saaz

saaTir - 'uiara

aggaT /t a'g ii T

(za--)h  /  arh  a

to divide

dictionary

poem

grammar

story

short story

parentheses

dissertation

novel ( n

to educate

answer

symbol

chairman (department

number

physical exercise

kindergarten

liquid

blackboard

to recite

to ask

culture

series

question

class Cschool

grader level Cschool

page

to correctC school

line

to fail an exam

comprehensive

irregular

poet

to encourage

certificate (school
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taba~fi ir

tadri is

tagriba - tagaarib

ta~lit Ii

ta~li 11 i

tamri in - tamarl in

tanaafus

targim / targama

ta~biir  -aat- taTabiir

ta'iimur

taTI'iim muxta fat

ta'iri lb

ta~ri if - ta~ari if

tilmiiz - talamiiz- talamza

tilmiiza -aat

taalib - talaba- tullaab

taaIi b mutaf awwIq

taaliba -aat

tabaT7 /tabTi   tibaae~a (a)

tarad /tard Cu)

tara i /tar i Ca)

tibb amraad inn isa

tibb iI?amraad ilbaati niyya

tibb il?amraad ilgildiyya

tibb it?asnaan

tumuufi

ummi -yyiin

ummlyya

usluub - asaliib

ustaaz - asatza

ustaaz musaa'iid

ustaaz musaarik

chalk

teaching

experiment

analysis

analytic

exercise

competition

to translate

expression Clanguage

instruction

coeducation

Arabiciz ation

definition

pupil

pupil

student

outstanding student

student ( f

to print

to dismiss

to subtract

gynecology

internal medicine( subject

dermatology

dentistry

ambition

illiterate

illiteracy

style

professor

assistant professor (A7merican

system)

associate professorC American

system)

visiting professor

professor

pedagogy
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waagib -aat

wara?a - wara?

waziir ittarbiya w'itta~liim

wi zaari t ittarbiya witta~liim

xari ita -xaraayit

xatiib -xutabaa?

xatt

xirrig -iin

zaakir /muzakra

zihn - azhaan

zimlil - zumalaa? - zumala

zimiiia   -aat

Laalim - Lulama

Laaqib / iqaab

Labbar /ta~biir

Labqari - abaqra

Labqari yya

La) Iaama

LathI  I i  /  taTh il

Lallim /ta~lhim

Lamal i

Lamlid - umada

Lammim /ta~miim

Libaara -aat

Liid ii?umm

Liidililm

Lilm - Luluum

Lilm - Tuluum

Tilm ilhandasa

Lilm ilhasaraat

Lilm iihayawaan

Lilm iiluya

Lil im Iraktabaat

'i Im ilIma  aad(i n

homework

paper

Minister of

Ministry of

map

Education

Education

orator

calligraphy

a graduate

to study

mind ( also intellect

colleague

colleague

scientist

to punish

to express

genius

ingenuity

very learned person

to account for

to teach

practical

dean ( college

to generalize

phrase

Mother's Day

Academia Day

science

subject Cschool

geometry

entornology

zoology

linguistics

library science

minero logy

accounting ( subject

musicology ( subject

biology
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Mim il?asaar

Tilm il?axlaa?

£ilm rl?insaan

£ilm ?l?iqtisaad

Mim innabaat

9?lm innafs

£ilm innafs ittarbawi

£ilm issFF a

£ilm ittarbiya

Tilim ittarbiya

'11m wazaa?if MJa~daa?

£?nwaan - anawiin

Lirif /ma'7nifa (a

Lula -aat

yaab /yiyaab

yaayib -iin

y al at

yalta  -aat- aylaat

yalta  -aat- aylaat

yas    sy~

y I it -yalta (a

archaeology

phonetics

ethics ( subject

sociology

anthropology

economics (subject

botany

psycho logy

educational psychology

hygiene ( subject)

education Cpedagogy

education (subject

physiology

sci~enti fic

title

to know

vacation

to be absent

absent

wrong

error

a mistake

to cheat

to make a mistake
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Categct  #11  Emobionzs, Tempetamen'itz

anvd Mentct~ NotiLovi

iI~awa-atif wilmazaag wiI?ihsaas

a a si f

alam - alaam

amal - amaal

ann / an iin (i)

annib /ta?niib

arhaq /i haaq

asaf

asar -asaar

asif/ asaf ( a

assar /ta?siir

axias /ixlaas

baas /boos (u

baka /buka i

basat /inbisaat( i)

bawwiz /tabwllz

boosa -aat

dahsva

dim~a -dumuuT'

darab /darb (a

dihik /dik      a)

fadclal /tafdiil

far-ha

farhaan -i in

farhaan -i in

faxuur (bi )-iin

fikra -afkaar

fikra -afkaar

firih /farah (a)

gaazibiyya

I am s orry

pain

hope

to g roan

to rebuke

to overburden( fatigue

regret

effect

to regret

to affect

to be faithful

to kiss

to weep

to please s.o.

to pout

kiss

astonishment

tear drop

to hit

to laugh

to prefer

happiness

glad

happy

proud (of

idea

notion

to rejoice

attraction
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gabaan - gubana

gamiil - gumaal

garil? - gura?a

hazzar / hizaar

hizaar

habb / hubb ( i )

habb / hubb ( i )

6ani in

hann / faniin ( i )

hasad / hasad ( i )

hass / hiss ~ ihsaas ( i )

haziin - hazaana

nazz

hinniyya

6iss ~ ihsaas

hubb

hubb

hubb izzaat

husn iliazz

ibtasam / ibtisaam

ihtamm bi / ihtimaam

isaas - a6asiis

ihtaram / i6tiraam

ilmasaa7ir il?insaniyya

SImaTnawiyyaat

indaha  / indihaav ~ dahsa

indihav / indihaay ~ dahsa

intibaaT -aat

i~ma?azz / i'mi?zaaz

itfaa?il / tafaa?ul

itfiayyar / tahayyur

itkabbar / takabbur

itkasaf / kusuuf

it?assif / ta?assuf

it'aggib / taS'aggub

I£gaab

karaahiya

coward

beautiful

daring

to joke

joking

to like

to love

yearning

to long

to envy

to sense

sad

luck

affection

sensory perception

liking

love

egoism

good luck

to smile

to take care of, be interested (in)

feelings

to respect

human feelings

morale

to be amazed

to be astonished

impression

to feel disgusted

to be optimistic

to be confused

to be pompous

to get embarrassed

to express regret

to wonder

admiration

hatred
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kibriyaa?

kidib / kidb ( i )

kirih / kurh ( a )

laam / loom ( u )

lati ff i lmazaag

liTib / liTb ( a )

mabsuut

madaR / madh ( a )

magd

mahbuub -iin

masaai r

mazaag - amziga

maza6 / mazR- mizaa   ( a )

mayruur -iin

mizaah

mu~ibb -iin

mundahis' -iin

muniarif ilmazaag

mu?assi r

mutakabbir -iin

muTgab binafsu

nasi lb

nidim / nadam ( a )

nufuuz

?ala?

?ala?

?ala?

?idir / ?udra ( a )

?ili? / ?ala? ( a )

?ili?  /  ?ala?  ( a  )

qablii6 - qubaha

qalbi

radii? -iin

rayba

rooh - arwaah

sarr / suruur ( u )

sarr / suruur ( u )

pride

to tell lies

to hate

to blame

of good nature

to play

pleased

to praise

glory

beloved ( m )

feelings

temperament

to joke

conce i ted

joking

compassionate

amazed

upset

effective

proud ( haughty )

vain ( person )

luck

to regret

influence

anxiety

restlessness ( worry )

sleeplessness ( insomnia )

to have ability, to be able

to become anxious

to lie sleepless

ugly

cordial ( sincere )

bad

desire

soul

to make happy

to please s.o.
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sa~?aada

sa'iiid -su'iada

sK~id/ sa'id    saciaada Ca)

suiruur

Suu? ii hazz

sada? /sid? Cu

sai i f

sarax /suraax Cu)

sibi r/sabr     u)

safa?a

vau?-~f~

safuu? - vufa?a

saraf

arraf /tasvriif

sa~'ar bi / vu'uur Cu)

sugaaTi - sug~aan

sukr

su'iuur

taab /tooba (u)

ta?si ir

tasvaa?am / tasvaa?um

tayyib -fin

u~gib bi / i~gaab Ca

wiF~isv-fin

wfii -fin

xaaf /xoof (a)

xaaf /xoof (a

xadac? /xidaaT Ca

xagal

xagal

xaguui -!in

xaguul -fin

xatar -axtaar

happiness

happy

to be happy

joy

bad luck

to be truthful

right Cadj

to cryC shout

to be patient

pity

compassionate

kind Cperson

honor

to confer honor

to feel

brave

thahks

feeling

to repent

influence

to be pessimistic

good Cperson

to admire

bad

ugly

to be afraid

to fear

to deceive

embarrassment

shame

shy

timid

danger
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xigil / xagal ( a

xigil I  xagal ( a

yi?is /ya?s (a)

zanb -zunuub

zihn -azhaan

Taatifa - Tawaatif

Taatifa - Tawaatif

£aat if! -yyiin

Saatifi -yyiin

Paaz (u)

Saaz /  ooza Cu)

Lafa /   afw (i

Ta?l - u?uul

'ataf Lala / £atf (I)

Tat f

Taziiz -a~izzaa?

Tazzib /tacziIb

yaaz /yeez

yaaz /yeez

yadab

yalta -aat- aylaat

y aIt a  -aat- aylaat

yeez

yidib /yadab ( a)

yi ira

yilit /yalat ( a)

to be ashamed

to get embarrassed

to despair

sin

intellect

emotion

sentiment

emotional

sentimental

to wish

to want

to forgive

mind

to sympathize

sympathy

dear ( person

to torture

to love passionately

passion

to tease

to vex

anger

fault

mistake

fury

to become angry

jealousy

to err



﻿
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Cctegcitq #12 Entetanmen-t an-d Spoxts

ittasliya wirriyaada

aala musiiqiyya

aalit taswiir si nimaa?iyya

aalit 'ard

adawaat seed issamak

alwaan mayya

alwaan zeet

alT£aab

aK~aab iquwa

aryuul -arayiil

azaaT /izaa'~a

ayaani  acibiyya

baleeh

ba? ii

ba sk itboo I

batal - abtaal

batala -aat

batta i yya

beesboo I

bilyathu -haat

birnaamig - baraamig

bufeeh -aat

bu~ayra -aat

bundu?iyya - banaadi?

daar i I?opira -daar ilobra

daffa

darrab /tadriib

d iraama

domino   domana

musical instrument

movie camera

proj ector

fishing tackle

water colors

oil paints

gymnastics

athletics , track and f ield

a double barreled wind musical

instrument made of reed

to broadcast

folk songs

ballet

tip ( gratuity

basket ball

hero ; champion

heroine ;champion

battery

baseball

clown

program

refreshment room( canteen

lake

rifle

the opera house

rudder

to train

tragedy , drama

dominoes
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door - adwaar

faaz / fooz (u)

fann aTbi

fasl - fusuul

fatah / fate (a)

film - aflaam

film abyad wiswid

film buliisi

film mulawwan

film naati?

film saamit

film yaraami

fukaaha

futbool

gariida sinama?iyya

gihaaz tasgiil

gumhuur

haawi - huwaah

huwaaya -aat

6aamid - ahmaad

haawi -  uwaah

hafla  -aat

6afla masaa?iyya

Fafla musiqiyya

Rafla sabaafiiyya

hagaz / 6agz  (   )

Fagla

hakam - fiukkaam

Fammad / taimiid

a         a

hammaam sibaaha

fizaam innagaah

ilkoomi

ilkura ttayra

I ?axbaar

ilwalad yi?u

innihaaya

issalaam ilgumhuuri

part , role

to win ( game )

folk art

act ( play )

to turn on ( radio, T.V. )

film ; movie

black-and-white

detective movie

color movie

talking movie

silent movie

romantic movie

humor

soccer

newsreel

tape recorder

audience

amateur

hobby

film developer ( liquid )

magician

a party

evening performance ( movie )

concert

morning performance ( movie )

to reserve

hopscotch

referee

to develop film

swimming pool

lifebelt

a card game

volleyball

the news

a card game

the end ( movie )

national anthem
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istamaT / istimaaT

i st i?baal

i st i raa6aa

istiTraad  -aat

istaad / seed

istaad / seed

istaad samak

istiwaana  -aat

.ivv

issaayib

istiwaana -aat

itfarrag Tala

itmaga / tamiya

itsalla / tasliya

izaaia  -aat

kaas - ku?uus

kabareeh  -aat

kabbar / takbiir

kalb seed

kamanga -aat

kamira -aat

kantiin

karatee

kaiaaf - kaiafa

kazinu  -haat

kisib / maksab (a)

komiidya

koora - kuwar

koora  araab

kursi - karaasi

kurat qadam

kurat tawla

kutgeena

laakim / mulakma

Iaa7ib - la ,iiba

lani -aat

Ia?ta  -aat

Iilkubaar faqat

liib / lib (a)

to listen

reception ( radio, T.V. )

intermission ( theater )

parade

to hunt

to shoot ( sport )

to fish

record ( phonograph )

a card game

record ( disc )

to watch

to take a walk

to pass the time

broadcasting

sports cup , trophy

cabaret

to enlarge ( photograph )

hunting dog

violin

camera

canteen

karate

boy scout

casino

to win

comedy

ball

local ball game

seat

soccer

ping-pong

playing cards

to box

player

launch; boat (n)

snapshot

X-rated ( adults only )

to play
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I oo' - alwaal

madrab - madaarib

mafattit izaaia

malha / malaahi

malha layli

mal[Tab - malaaib

malTab tinis

manaazi r

manzar - manaazir

ma?saah

marran / tamriin

masra

masra - masaarih

masra ilaraayis

masra6 qawmi

masra6iyya  -aat

massil / tamsiil

masyaf - masaayif

maghad - magaahid

magta - magaati

mat i nee

mawwaal - mawawlil

mayooh -aat

mazzi i ka

mazzilka afrangi

miina - mawaani

mi?daaf - ma?adiif

misawwaraati -yya

mono loog  -aat

mooga mutawassita

mooga qasiira

mooga tawilia

mubaraah - mubarayaat

mubaraah - mubarayaat

mubaraah dawIiyya

theater box

racket ( e.g.,tennis )

broadcasting station

place of entertainment

nightclub

playground

tennis court

scenery

scene, view, landscape

tragedy ( play )

to train

stage ( theater )

theater

puppet theater

national theater

a play

to act

summer resort

scene ( in a play )

winter resort

matinee

folk song with a set form

bathing suit

music

Western music

a port

oar

photographer

light song conveying a social

message

medium wave ( radio )

short wave ( radio )

long wave ( radio )

game ( match )

match ( game )

international match
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mubaraah nihaa?iyya

mudarrib -iin

madarrag -aat

muftaai - mafatiif i

mutarif -iin

mukabbir soot

mulaqqin -iin

mumassil -iin

mumassila  -aat

muntazah -aat

muntig -iin

mu?allif -iin

musab?a -aat

musalsala -aat

mus iqa

musiiqa  arqiyya ~ musiiqa

gar?iyya

musliqa  arabiyya

musiiqa yarbiyya

mustamiT -iin

musarTa

mutafarrig -iin

mutrib -ilin

muxayyam -aat

muxrig -iin

muziiHT -iin

muyanni -yiin

muyanniya  -aat

naadi - nawaadi

naadi ryaadi

naay -aat

nahr - anhaar

0        &

nafiat / naht (a)

na6aat -iin

nakkit / tankilit

naira gawwiya

final match

trainer, coach

auditorium

radio knob

professional

loudspeaker

prompter ( theater )

actor

actress

a park

movie or theater producer

author, composer

contest

serial ( n )

music

Middle Eastern music

Arabic music

Western music

listener

wrestling

spectator

singer

camp

screen or

announcer

stage director

singer

singer

club

sporting club

bamboo flute

river

to sculpture

sculptor

to crack jokes

weather forecast
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na rit il?axbaar

natiigit ilmubaraah

natt / natt (u)

natt ilhabl

nigm - nuguum

nigma - nuguum

nizil / nuzuul (i) ( min Tala )

nukta - nukat

opira   obra

ping pong

piyaanu -haat

?aarib - ?awaarib

?aarib buxaari

?aarib seed

?aarib  iraai

?addif / ta?diif

?afal / ?afl (i)

?alT - ?uluuT

?anuun - ?awaniin

?uradaati -yya

qaafit musiiqa

qafaz / qafz (i)

qanaah - qanawaat

rafT il?asqaal

rasam / rasm (i)

rassaam -iin

rikaab

rikib / rukuub (a)

ri??

raahin / rahaan

raaqis baleeh

raaqisit baleeh

ra?as / ras (u)

ra??aasa -aat

newscast

score ( game )

to jump

rope jumping

movie star

movie star ( f )

to dismount ( horse )

joke

opera

ping-pong

piano

boat

launch

fishing boat

sailboat

to row

to turn off ( radio, T.V. )

a sail

a multi-stringed musical

instrument, zither

a man with a performing

monkey

concert hall

to jump

T.V. channel

weight lifting

to draw

painter ( pictures )

stirrup

to mount ( horse ); ride

tambourine

to bet

ballet dancer

ballet dancer (   )

to dance

dancer ( usually belly dancer )
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ra?s baladi

ra?s ar?i

riyaada

rooi6 riyadiyya

rukuub ilxeel

ruwwaad ilmasraFi

ruwwaad issinama

saabi? / saba? ~

saafia aTbiyya -

saba? ~ sibaa?

sabbaF -iin

sahra -aat

samak ,a -aat

sa??af / tas?iif

sarlii?  -iin

sibaaba

sibaa?

si iga

simfoniyya -aat

si naryu

sinima -aat

sinnaara - sanani

sirk ~ sark

sitaara - sataayi

siyaa6a

suwaree

saad / seed (i)

saad / seed (i)

saari - sawaari

saariT / musarTa

sawwar / taswiir

sayyaad -iin

sayyaad samak

seed

seed samak

suura - suwar

belly dancing

belly dancing

sports

sporting spirit

horseback riding

theater-goers

cinema-goers

to race

recreational field

race ( games )

swimmer

evening party

fish

sibaa?

sa6iaat  aTbiyya

to applaud

swift

swimming

racing

checkers ( folk game )

symphony

movie script, scenario

cinema, the movies

fishhook

circus

curtain

tourism

soiree

to fish

to hunt

mast

to wrestle

to photograph

hunter

fisherman

hunting

fishing

photograph
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suura - suwar

suura - suwar

suura bizzeet

gaa~a -aat

abaka - gabak

add iIF~abI

atarang

ibbaak tazaakir

iri it -  araayit

tadni lb

tamrinaat niyadiyya

ta?di if

targama

tasliya - tasaali

tas?i if

tayyaar kahrabaa?i

tazkara - tazaakir

tilivisyoon -aat

timsaal - tamasil

thnis

t iyatru

tabaT' / abT - tibaa~'a (a)

tabla -tubal

tawla

teen - uyuur

uwad tayyiir ilmalaabis

uyniya - ayaani

uyniyit i lmuusim

wa?t faraay

waziir issaqaaf a

wi zaarlt issaqaafa

xisir/ xusaara (a)

yana:iinlb

picture; painting

a portrait

oil painting

screen (movie

a net

tug of war

chess

ticket office

tape ( recording

training

physical exercises

rowing

subtitles (movie

passtime

applause

electric current

ticket

television

statue

tennis

theater

to print( picture, book

drum

backgammon

bird

bait

locker rooms

song

hit song

spare time

Minister of Culture

Ministry of Culture

to lose( game
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uudu

Laam / Toom (u)

Laamil sinima ~ plaseer

Tadasa -aat

Lalma - Lawaalim

Tard - Turuud

Tard - Turuud

Lard azyaa?

Lard mustamirr

Tard sabaa6fi

?awwaama -aat

Luud - aTwaad

yitis / yats (a)

judo

to swim

movie usher

lens

belly dancer

performance ( show )

a show

fashion show

continuous performance

morning show

houseboat

lute

to dive



﻿
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Ccateo'ty #13 Food an'id Kitcheni Wtcn/siU

l?aktI w?adawaat ilImat bax

abri i? - abari 1?

adawaat i Imat bax

aki

akia -aat

akia dasima

akia xaf ii fa

alIamunya

ansuuga

baarid

baayit

baayiz

baaz / bawazaan Cu

baltaai~a -aat

ba? Iaawa

barraad gaay

bartamaan -aat

baskoot ,a -aat

bast irma

ba~ar /basvr

bataatis m iammara

bayaad beed

beed a -aat

beed ma?! i

beed masluu?

beeking pawdar

b ii ra

bizra - bizr

bizra - buzuur

buharaat

bunn Fabb

pitcher ( with a spout

cooking utensils

food

a meal

heavy meal    or dish)

light meal( or dish)

aluminum

anchovy

cold (adj.

stale (bread

spoiled

to spoil( of food

a drain( sink

baklava

tea pot

jar

cookies

pastrami

to grate

French fries

egg white

egg

fried eggs

boiled eggs

baking powder

beer

stone of a fruit

seed

spices (mixture

coffee beans
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bunn matf6uun

bu?sumaat

buquul ~ bu?uul

buryul

butagaaz -aat

dablaan

daxxan / tadxiin

dihn - duhuun

diik ruumi

di?ii?

doora? - dawaari?

dulaab - dawaliib

fakha - fawaakih

falaafil . taTmiyya

farray / tafriiy

farxa - firaax

faram / farm (u)

faram / farm (u)

fattaata -aat

fattaait Tilab

filfil iswid

fi Ilfurn

filla - filal

fingaal - fanagiil

f iraax

firaax malwiyya

firaax miammara

filtaar

fitiira - fataayir

fitir  (a) / fitaar

furn - afraan

furia - fura

fuuta - fuwat

gaa / guu (u)

gibna - giban

gibna beeda

powdered coffee

zwieback, biscuits

staples I food )

bulgar wheat

stove or gas range

stale ( vegetables and fruits )

to smoke

fat ( animal ) ( n )

turkey ( fowl )

flour

pitcher ( jug )

cupboard

fruit

fried ground bean patties

to pour

hen

to grind

to mince

opener

can opener

black pepper

oven-baked

cork

cup

chicken

roasted chicken

fried chicken

breakfast

pastry ( bread )

to have breakfast

oven

brush

napkin

to become hungry

cheese

feta cheese ( white cheese )
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gibna falamank

gibna ?arii

gibna rikootta

gibna rukfoor

gibna ruumi

gibna  eedar

gibna tallaaga

haras / hars (i)

har isa

haami

habb ,a -aat

halawiyyaat

Falawiyyaat

Falla  -  filal

hamaam ,a -aat

hamaam mi fiammar

fiamdaan

fianafiyya  -aat

fiarraa?

fia'a / fiaw (i)

filw

hood - afiwaad

hubuub

6ummus  a -aat

il6ilw

it'Taa  / ?asa

ityadda / yada

kabaab

kabaab

kabb / kabb (u)

kabriit

kahk a -aat

kakaaw

kal ~ akal / aki (u)

kanaka -aat ~ kanak

kasarolla -aat

kassaara -aat

keek ,a -aat

Edam cheese

farmer's cheese, cottage cheese

ricotta cheese

blue cheese, Rocquefort cheese

Romano cheese

Cheddar cheese

full-cream unsalted white cheese

to mash

sweet pastry

hot ( highly spiced )

a grain of ...

sweet-bread

sweets

cooking pot

pigeon

fried pigeon

spoiled ( liquid foods )

a faucet

hot ( highly spiced )

to stuff

sweet

basin ( sink )

grains ( cereals )

chick peas

dessert

to have dinner

to have lunch

Kabobs

shish kabob

to pour

matches

a variety of Egyptian cookies

cocoa

to eat

Turkish coffee pot

cooking pot

nutcracker

cake
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kibda - kibad

kilwa - kalaawi

kooka koola

kubbaaya -aat

kubbaaya -aat

kufta

kufta

kunaafa

kuskusi

kulari

laban - albaan

laban xadd

labbaana -aat

lahas / lais (a)

la6ma - lluuum

laima ba?ari

laima btillu

la6ima daani

laima kanduuz

laima mafruuma

laima mafuuza

lafima £aggaali

lahmit xaruuf ~ laF

lamunaata

laziiz

mabiara - mabaagir

madrab beed

maframa - mafaarim

mafra  - mafaariv

magii

maFii bidingaan

mahli filfil

mahii koosa

maFli kurumb

ma i i tamaatim

liver

kidney

Coca Cola

a glass

tumbler

meat balls

shish kabob ( ground meat )

Egyptian pastry

couscous

dish of rice, lentils, fried

onions and spices

milk

buttermilk

milk pitcher

to lick

meat

beef

veal

mutton or lamb

mature beef

ground meat

canned meat

young beef

lamb ( meat ) or mutton

lemonade

delicious

grater ( utensil )

egg-beater

meat grinder

table cloth

stuffed food

stuffed eggplant

stuffed peppers

stuffed zucchini

stuffed cabbage

stuffed tomatoes

hma daani
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mahdi wara? Tinab

makaroona

mal

mal6 sufra

mallaaha -aat

manxul - manaaxil

ma?kulaat ~ akl

ma?li

ma?suusa

ma?.ara - ma?aalir

ma?wara - ma?aawir

mara?a

mara?a

masann sakakiin

masluu?

masfa - masaafi

masfit  aay

ma rubaat

magrubaat rohiyya

mairubaat yaziyya

masruub - malariib

matbax - mataabix

matbuux

matTam - mataa'im

mawaad yiza?iyya

maxaasi

maxrata - maxaarit

mayya

mayya barda

mazza -aat

mazza -aat

ma'la?a - maTaali?

maTla?a ~ maIla?a kbiira

maIa?a xalab

ma9la?it aay

mafia?it Eurba

stuffed grape leaves

macaroni

salt

table salt

salt shaker

sieve ( for flour )

foods

fried

slotted ladle

peeler

corer

broth

stock , broth

knife sharpener

boiled

strainer

tea strainer

drinks

alcoholic beverages

soft drinks

beverage

kitchen

cooked

restaurant

foodstuff

testicles ( food )

chopper

water

cold water

appetizers ( with alcoholic drinks )

hors d'oeuvres

spoon

tablespoon

wooden spoon

teaspoon

soup spoon
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maTuun - mawaiiin

mayrafa - mayaarif

mikassaraat

mi?ar?i

mi?daar - ma?adiir

mirabba

misawwif

mixallil a -aat

miyaah ma'daniyya

miyaah yaaziyya

mizaan - mawaziin

miziz

miTaffin

miTaffin

muntagaat albaan

murattibaat

murr

muskir -aat

mustarda

muxx - mixaax ~ amxaax

muTallabaat

nabati in

na?aaya - na?a

naxal / naxi (u)

nayy

nibiit

niblit abyad

niblit aimar

niskafee

nisa

nuxaala

pipsi koola

?addim / ta?diim

?ahwa

?ahwa - ?ahaawi

?ahwa billaban ~ ?ahwa biliallib

cooking utensil

ladle

nuts ( walnuts, filberts and almonds )

crisp

ingredient

jam ( food )

moldy  ( bread )

pickled food

mineral water

carbonated beverages

scales

sour

rotten

stinking

dairy products

refreshments

bitter

alcoholic beverages

mustard

brain

canned foods

vegetable margarine

stone of a fruit

to sift

raw ( uncooked )

wine

white wine

red wine

instant coffee

starch

husk ( grain )

Pepsi Cola

to serve

prepared coffee

coffee shop

coffee with cream ( milk )



﻿EGVPTIAN ARABIC

87

CATEGORY # 13

UGYPTIAN ARABIC                 g7                     CAT~GORV # 13

?ahwa faransaawi

?ahwa saada

?ahwa sukkar mazbuut

?ahwa sukkar ziyaada

?ahwa turki

?ala / ?aly ( i

?alb - ?uluub

?amar iddlin

?ammar / ta?miir

?ar?uula - ?ara?ii

?ar?uula - ?ara?ii

?aiar / ta? iir

?aiar / ta? iir

?awwar / ta?wiir

?idra - ?idar

?ilra - ?ilr

?ilra - ?ilr

?ilta

?izaaza - ?azaayiz

?umT -  i?maaT

riyiif - riyifa

radda

rosto

saa?iT

salamun

sala? / sal? (u)

samak ,a -aat

samak ma?li

samak magwi

samn

sandiwitg  -aat

servils -aat

sigaara - sagaayir

siix - asyaax

sikir / sukr (a)

sikkiina - sakakiin

soteeh

sugu??

French coffee ( brewed )

Turkish coffee without sugar

Turkish coffee with sugar ( moderate amount )

Turkish coffee with sugar ( ample amount )

TurKish coffee ( = Egyptian coffee )

to fry

heart

dried apricot paste

to toast

cartilage

rich crisp bread (made with a lot of butter)

to pare

to peel

to core

clay pot

a crust

peel or skin ( fruit )

dairy cream

bottle

funnel

loaf of bread

bran

roasted

cold ( for drinks )

salmon

to boil s.th.

fish

fried fish

broiled fish

ghee

sandwich

platter

cigarette

skewer

to be or get drunk

knife

sauteed

sausage
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sukkariyya -aat

sukkar

sukkar anar

sukkar budra

sukkar ?awaalib

sukkar santaraf Ii

suu?- aswaa? (f)

suxn

sabb /sabb Cu)

sabuun ,a -aat

sabuun f ammaam

sabuun mabhuur

sDabuur yasiil

sabuunit matbax

sabuunit mawa~iin

sabuunit wiH

safaar beed

safliilt zibaala -

safaayi i zibaala

safiiit zibaala -

safaayih zibaala

saF~n - suhuun

sa~n - su~tuun

salata

salata xadra

salIat it t ifii na

sanf - asnaaf

si mi

iniyya -sawaani

iniyyit bataatis

sooda

suitaniyya  -aat   salatiin

aay

vayblaa          ayblili

sugar bowl

sugar

brown sugar

powdered sugar

cubed sugar

granulated sugar

market

hot ( temperature - food

to pour

soap

bath soap

soap flakes

laundry soap

d ishwashing soap bar

dishwashing soap bar

face soap

egg yolk

garbage can

trash can

dish (plate)

plate Cdish)

salad

green salad

tahini salad

food course

china (dinnerware

tray

baked potatoes, with meat

soda water

bowl

tea
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awa / sawy (i)

awa / awy (1)

awa / awy (-)

awwaaya -aat

awwaaya -aat

ibiT / abaT (a)

girib / gurb  (a)

ips ~   ibs

gi riyya

ooka - 'uwak

guka laata

surba

urbit firaax

gurbit xudaar

surbit Tads

tah1 iya

taig

tallaaga -aat

tasbi ira

tawaabi I

tayziya

toost

tuuna

taagin

taagin - tawaagin

taasa  -aat

taasit ta6miir

taaza ( invariable )

taba? - atbaa?

taba? - atbaa?

taba? fingaal

tabax / tabx (u)

tahan / tahn (a)

ta?m - at?um

tarabeezit matbax

tihiina

to broil

to grill

to roast

broiler

grill

to become full,( = satiated )

to drink

potato chips

vermicelli

fork ( utensil )

chocolate

soup

chicken soup

vegetable soup

lentil soup

dessert

ice

refrigerator

snack

spices

nutrition

toast

tuna

baked dish ( e.g. stew )

clay dish for baking

saucepan

frying pan

fresh

dish ( plate )

plate ( dish )

saucer

to cook

to grind ( beans and grains )

set ( e.g. , of dishes )

kitchen table

( tahini ) ground hulled sesame seeds
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ti t - tusuut

turta -aat -~ turat

uuzi

wagba  -aat

wagba xafiifa

wazan / wazn (i)

wiski

xall

xallil / taxliil

xalat / xalt (u)

xallaat -aat

xallaat -aat

xalta

xami i ra

xamra - xumuur

xarrat / taxriit

xarrat / taxriit

xarta - xurat

xillit sinaan

xudrawaat ~ xudaar

zabaadi

zeet - zuyuut

zeet faransaawi

zeet zatuun

zibda

zafar

leli

zi laati

£aayir / Tiyaar

Tagan / Tagn (i)

Lagiina

Tagiina ~ Tagiin

9agwa

Lasal

Sasal abyad

Lasal iswid

wash basin

decorated cake, torte

lamb ( meat )

a meal

snack

to weigh

whiskey

vinegar

to pickle

to mix

blender ( appliance )

electric mixer ( food )

mixture

yeast

liquor

to chop

to slice

slice ( e.g. cake )

toothpick

vegetables

yoghurt

oil

vegetable oil

olive oil

butter

poultry

jello

ice cream

to measure

to knead

batter

dough

pressed dates ( food )

honey

honey

molasses
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Sasar / £asr (u)

Tasi in

Lasliir burtu?aan

Tiassaara -aat

Ta~a

Tee

Teeg afrangi

Teeg baladi

iee  gaami

Tigga

'lilba - Ti lab

Lilba - Ti lab

Litig / Lata  (a)

Luyuun ilIbutagaz

yada

yal laaya -aat

yal laaya kahraba

yallaayit gaay

yarbil /yarbala (M

yaraf /yarj (i)

yili/ yalayaan (i)

yurbaal - yarabiil

to squeeze

juice

orange juice

squeezer( e. g. orange

supper

bread

French bread

flat bread ( whole wheat

Syrian bread( white flour

omelet

box

can

to be thirsty

burners ( stove

lunch Cm

kettle

electric kettle

tea potC non-china

to sieve   grains

to ladle

to boil

sieve ( for grains



﻿
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Categoty #14   Fo/ms of Addre s

ittaxaatub

aanisa

abee

ab Ia

abuuna

afandi

-aat

anba

anki I

axx

baaba

ba'awi i

ba'muhandis

"Miss" to an unmarried woman

"older brother" to one's brother

( said only by the younger )

"older sister" to a woman teacher,

one's sister or an older woman

"our father" to a Coptic priest

"Mr." to an apparently educated

man

"father" to a Coptic bishop

"uncle" to one's uncle or an

older acquaintance

"brother" to a man

"father" to one's father

"master sergeant" to a policeman

"engineer" to an engineer ; also

to mechanics as a complimen-

tary form

"Bey" a form of respect usually to

top government employees and

commonly to a man by a maid or

a houseboy

"girl" form of address to a girl

( impolite form )

"private" to an army soldier

"Dr." to an M.D. or a Ph.D.

"Your Eminence" to a Muslim

religious leader

"my grandfather" to one's grandfather

been

bint

duf a

duktoor

fadiilit  il eex

giddi



﻿EGVPTIAN ARABIC

94

CATEGORY #14

EGYPTIAN ARABiC                      94                      CATEGORY ~14

giddu

haan im

habibti

habi ibi

hadrit izzaabit

Radritak

Radritik

Ragg

hagga

kabtin

maama

madaam

madmuwazee I

mawlaana

mi?addis

mi?addisa

mitr

miThal lim

"my grandfather" to one's grandfather

( mainly by youngsters )

"lady" to a woman of the higher

class

"my dear ; honey" form of endear-

ment to a female

"my dear ; honey" form of endear-

ment to a male

"officer" to a police or army

officer

"you" term of respect to a man

"you" term of respect to a woman

"pilgrim" to a Muslim pilgrim; or

more commonly said to an

old man

"pilgrim" to a Muslim pilgrim , or

more commonly said to an

old woman

"captain" to an army officer or a

football player ; also said to

a young man

"mother" to one's mother

"madame" a general form to a lady

( quite common )

"miss" a general form to a young

lady ( quite common )

"our master" to a Muslim religious

leader

"pilgrim" to a Christian pilgrim ;

sometimes to an older man

"pilgrim" to a Christian pilgrim ;

sometimes to an older woman

"Mr." to a lawyer , or a head

waiter

"master" to the owner of a business

( of humble education) , or to a

member of certain professions,

e.g. butcher or baker
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neena

?uds abuuna

?udsak

rayyis

sayyid - saada

sayyidna

sayyidna

saSadtak

siidi

sildi

slidi

sidna  seex

sitt

sitti

sitti

sitti

siyadtak

siyadtik

saat i r

satra

sawi i

teeta

"grandmother" to one's grandmother

( not very common )

"Your Holiness" to a Coptic priest

"Your Holiness" to Coptic clergy

"boss" to a working man ; also to

a waiter

"Mr." to a man ( formal form )

"Our Master" for a Coptic bishop

"Our Master" for the Coptic Pope

"Your Honor" honorific term to

high-ranking man

"grandfather" to one's grandfather

( rural )

"master" to a master from a maid

or a houseboy ( almost obsolete )

"mister !" an exclamatory form to

a man

"my holy man" to a Muslim religious

leader

"lady" to the lady of the house by

a maid or a houseboy

"grandmother" to one's grandmother

"lady !" an exclamatory form to a

woman

"my lady" to the lady of the house

from a maid or a houseboy ( almost

obsolete )

"sir" form of respect to a man

"madame" form of respect to a woman

"clever boy" to a little boy

( friendly form )

"clever girl" to a little girl

( friendly form )

"sergeant" to a policeman

"grandmother" to one's grandmother
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tant

ustaaz - asatza

ustaaza

usta

uxt i

walad

xaal

xaalu

xalti

ya-

yaaba

ya hadrit

ya ummi

ya xaal

ya xaala

Lamm-

Tammi

Lammiti

Sammu

"aunt" to one's aunt or older

acquaintance

"professor" to a white-collar worker

( m ) ; also to a man by a maid

or houseboy

"professor" to an educated woman

( particularly lawyers )

"craftsman" to a craftsman or the

head of a workshop or a taxi cab

driver

"sister" to a woman

"boy" to a boy ( impolite form )

" L maternal uncle" to one's uncle

"my maternal uncle" form of endear-

ment

"my maternal aunt" to one's aunt ,

or an older lady

vocative particle ( precedes names

and certain forms of address )

"father" to an older man

"Mr.'" a general form to a man

( very formal )

"mother" to an older woman usually

a stranger ( polite form )

"uncle" form of address to a stran-

ger ( mainly rural polite form )

"aunt" form of address to a stranger

( mainly rural polite form )

"paternal uncle" to an older man

( form of respect )

"my paternal uncle" to one's uncle

or an older friend of the family

"my paternal aunt" to one's aunt

"my paternal uncle" form of endear-

ment
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Catego/Lq #15  Ffrutzs, Fowetz~,

Vcgetbtez anvd Gtainz

ilIf akha, w izzuhuur  w ilIxudaar, w iIhubuub

abu farwa

balahi  a  -aat

bamya   ya  -aat

banafsig

bangar

ba?duun is

bar?uu? I a -aat

basal   a  -aat

batacta  ya  -aat

bataatis   batatsaaya  -aat

battlix  a  -aat

bidingaan   a  -aat

bisilla - ya -aat

bizra - buzuur

buharaat

bukeeh -aat

bundu?   a  -aat

bunn fhabb

burtu?aan   a  -aat

burtu?aan bisurra

buryul   a  -aat

b uryui  a  -aat

dalya   ya  -aat

dura   ya  -aat

fakahaani -yya

fakha - fawaakih

fallaa  -iin

fallaaha -aat

farawla   ya  -aat

chestnuts

dates Cfood

okra

violet

beet roots

parsley

plums

onions

sweet potatoes

potatoes

watermelon

eggplant

peas

seed

spices Cmixture

bouquet

hazel nuts

coffee beans

oranges

navel oranges

crushed wheat

bulgur wheat

dahlia

corn

fruit seller

fruit

farmer Cm

farmer Cf

strawberries
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fasulya   ya  -aat

fawaakih

figl , a  -aat

filfil  .a  -aat

filfil ahmar

filfil axdar

filfil  iswid

firiik. a   -aat

full   a  -aat

fuul midammis

fuzdu?. a   -aat

ganzabi I

gawaafa , ya -aat

gazar   a   -aat

gidr - guduur

gooz   a  -aat -~ Teen gamal

gooz ittiib

Rabba - hubuub

habbahaan

habbit ilbaraka

hilba , ya -aat

hubuub

hummus   a  -aat

kammuun

karafs

karawya   ya  -aat

kireez   a  -aat

koosa , ya -aat

koosa , ya -aat

kummitra   ya   -aat

kurraat

kurumb   a  -aat

kuuz dura

kuzbara

l amuun  a  -aat

lamuun   a  -aat

lift   a  -aat

green beans

fruits

radish

pepper

red pepper

green pepper

black pepper

dry green wheat

Arabian jasmine

fava beans ( cooked )

pistachio nuts

ginger

guava ( fruit )

carrots

root

walnut

nutmeg

grain

cardamom

black caraway

fenugreek ( grain )

grains

chick peas

cumin

celery

caraway

cherries

squash

zucchini

pears

leek

cabbage

ear of corn

coriander ( herb/spice )

lemons

limes

turnips
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looz   a  -aat

lubya , ya  -aat

manga   ya  -aat

mawaa I i

mazrafa - mazaariT

mazraTit fawaakih

mistika

mimi    a  -aat

mooz .a   -aat

muluxiyya

mustarda

muzaariT  -iin

nabaat -aat

nargis   a  -aat

niTnaaT

niTnaaT'

niTnaaT

?ami   a  -aat

?arnabiit   a  -aat

?arT? asali

?asab

?atta , ya -aat

?irfa

?urunful   a  -aat

?urunful   a  -aat

ri aan

rummaan   a  -aat

ruzz   a  -aat

sabaanix

simsim   a  -aat

sudaani

si noobar  a  -aat

suhba -aat

labat

sammaam   a  -aat

sammaam   a  -aat

siliir   a  -aat

almonds

black-eyed beans

mango

citrus fruits

plantation, farm

orchard

mastic

apricots

bananas

jews mallow ( vegetable )

mustard

cultivator ( agriculture )

plant

narcissus

mint

peppermint

spearmint

wheat

cauliflower

pumpkin

sugar cane

cucumber ( long species )

cinnamon

carnation

cloves

sweet basil

pomegranates

rice

spinach

sesame seeds

peanuts

pine nuts

bouquet

dill

cantaloupe

muskmelons

barley
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tamr Finna

tawaabi I

tiffaa6 ~ tufaah    a  -aat

t i in ,a  -aat

tii n sooki

tirmis .a   -aat

toom   a  -aat

tuut   a  -aat

taaza

tamaatim ~ ?uuta    ya  -aat

wara? lawru

ward   a   -aat

xarsuuf    a  -aat

xass   a   -aat

xiyaar   a   -aat

xoox   a   -aat

xudaar

xudari -yya

yansuun

yasmiin   a   -aat

yustafandi , yya   -aat

zahra - zuhuur

zaraT / zarT ( a )

zarT

zatuun   a   -aat

zaffaraan

zibiib   a  -aat

ziraafa

Tabbaad ivlams

?ads   a  -aat

'an?uud - Tana?iid

Tinab   a  -aat

Lusfur

Lu~b - aLiaab

henna plant

spices

apples

figs

Indian figs,

lupine

garlic

mulberry

fresh ( e.g.

tomatoes

bay leaf

rose

artichoke

lettuce

cucumber

peaches

vegetables

greengrocer

aniseed

jasmine

tangerines

flower

prickly pears

vegetables )

to plant

plant

olives

saffron

raisins

agriculture

sunflower

lentils

bunch ( e.g. grapes )

grapes

safflower

herb
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CcLteg.GI q#16 Govtnmeiqt

I Fwkuuma

aala katba - alaat katba

akaadimiyya  -aat

amlir - umara

amiira  -aat

a?damiyya  -aat

bariid gawwi

barlamaan -aat

baikaatib - bavkataba

bitaa?a -aat

bitaa?a Ta?iliyya

bitaa?a  axsiyya

bitaa?it taf?ii? ivsaxsiyya

bitaa?it tamwiin

damya

damya

typewriter

academy

prince

princess

seniority ( job )

air mail

parliament

chief clerk

card ( e.g., ID card )

family identification card

identification card

identification card

ration card

revenue tax stamp

stamp ( put on application

to the government )

nation

state ( country )

electoral district

dictatorship

democracy

file

constitution

session

closed session

open session

university

assembly

association

dawla - duwal

dawla - duwal

dayra ntixabiyya

diktatoriyya

di muqraat iyya

doseeh -aat

dustuur - dasatlir

galsa -aat

galsa muylaqa

galsa Lamma

gam a  -aat

gam iyya  -aat

gamTiyya  -aat
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gamfiyya taSaawuniyya

gamiyya Tumumiyya

gam iyyit il?isiaaf

gawaab rasmi

gawaaz safar - gawazaat safar

giha 6ukumiyya

gumhuuri

gumruk ~ gamaarik

hay?a -aat

hay?it  i l?izaa'a  wiltilivizyoon

hay?it ittadriis

aakim - Fukkaam

fiaram irra?ils

Fayy - ayaa?

hazr tagawwul

Fikimdaar

Rukm Taskari

6ukuuma -aat

6ukuumi

idaari

idaarit ilIgawazaat

i buliis

ibusta

ilbusta ITumumiyya

ilgihaat il6ukumiyya

ilgihaat irrasmiyya

il6aakim  il Taskari

i lmabna ImugammaT" ( m )

ilmuddaTi Kaam il?itiraaki

I lmugammaT

il?aikaam ilKurfiyya

il?amn ilmarkazi

i l?itti~aad i l?iltiraaki

co-operative

general assembly

ambulance service

official letter

passport

government office

republican

customs ( at a port )

organization

Radio and T.V. Broadcasting

Corporation

academic faculty

ruler

First Lady

quarter of a town

curfew

chief of police

Martial law

government

governmental

administrative

passport office

the police

post office

main post office

government circles

official circles

Military Governor

The Mugamma ( Government

Building Complex )

The Socialist Prosecutor

General

The Mugamma ( Government

Building Complex )

Martial law

Central Security

The Socialist Union
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i lqasr i Igumhuuri

ilqasr  ilmalaki

imda ~ imdaa?  -aat

innaa?ib ilIaam

inna~ra rrasmiyya

intaxab / intixaab

intixabaat

ista?aal / isti?aala

istimaara  -aat

issulta lqada?iyya

issulta rrabTa

issulta ttanfiziyya

issulta tta'ri'iyya

i urta

ittiiaad -aat

kaatib - kataba

kaatiba ~ katba - kataba

kafaa?a -aat

kulliyya  -aat

la markaziyya

mada / imda ( i )

maglis - magaalis

maglis iddawla

maglis ilmu~afza

maglis il?umma

maglis ilwuzara

maglis innuwwaab

maglis ilaaiTb

maglis i uyuux

maglis madiina

maglis ?idaara

magmaT - magaamiT

mafidar buliis

madar galsa

mahkama - maaakim

maikama - maaakim

mahkama lariyya

presidential palace

royal palace

signature

attorney general

the Official Journal

to elect

elections

to resign

form, a ( e.g., application )

judicial power

the press ( euphemistic )

executive power

legislative power

the police

federation, union

clerk ( m )

clerk ( f )

competence

college

decentralization

to sign

council

Ombudsman

provincial council

parliament

the cabinet

House of Representatives

parliament

senate

city council

board of directors

assembly

police report

minutes ( meeting )

court of law

tribunal

canonical court ( Islamic )
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mafikamit ilginayaat

mahkamit il?isti?naaf

mafikamit inna?d wil?ibraam

maktab - makaatib

maktab - makaatib

maktab ilbariid

maktab ilbariid ilumuumi

maktab istiflamaat

maktab ittilifonaat

maktab tilliyraaf

malaki

malik - muluuk

malika  -aat

mansib - manaasib

manT ittagawwul

ma?muur

ma?muur bullis

ma?muur bullis

markaz - maraakiz

markaz il?idaara

markaziyya

markaz i yya

marsuum - marasiim

mar?uus -iin

maslafia - masaalifi

maslafia - masaalifi

maslafit ilbarlid

maslaFit il?asaar

maslafiit ittilifonaat

matbuTaat

maTaa   -aat

misaaq - mawasiiq

mudlir -iin

mudiir ilgama

mudiira  -aat

mudiriyyit iI?amn iI aam

mufattis -iin

criminal court

court of appeals

court of cassation

bureau ( office )

department ( agency )

post office

main post office

information office

telephone office

telegraph office

royal

king

queen

position ( post )

curfew

commissioner

commissioner of police

police commissioner

district

headquarters

central

centralization

decree

a subordinate

administration

department ( government )

postal administration

department of antiquities

telephone administration

printed matter

pension

a charter

director

university president

directress

General Security Department

inspector
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muhaafiz -iin

muhafza -aat

mumassil -iin

munazzama -aat

mu?ahhil -aat

muraa?ib -iin

murattab -aat

muwazzaf -iin

muwazzafa -aat

muzakkira -aat

naa?ib -nuwwaab

naa?ib irra?iis

naa?ib waziir

nizaam ilmuruur

nusxa - nusax

paspoor -taat

?aadi - ?udaah

qanuun - qawaniin

qaraar -aat

qasr - qusuur

qism - aqsaam

qitaaT xaas

qitaaT Taam

rasmi

ri?aasa ~ riyaasa

ri?aasa ~- riyaasa

ri?aasit ilwizaara

ra?iis - ru?asa

ra?iis - ru?asa

ra?iis dawla

ra?iis gamTa

ra?iis ilwuzara

sikirteer -iin

sikirteera  -aat

saadir / musadra

sarrai / tasrili

sutta -aat

governor

province

representative

organization

qualifications

supervisor

salary

employee ( m )

employee ( f )

memorandum

deputy

vice-president

deputy minister

traffic regulations

a copy

passport

judge

law

decree

palace

department

private sector

public sector

official ( adj. )

chairmanship

presidency

the cabinet

chairman

president

head of a State

University President

prime minister

secretary ( m )

secretary ( f )

to confiscate

to permit

authority
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sulta £askariyya

suura - suwar

saTb -  uTuub

irka ~ arika   -aat

uyl - avyaal

suyl - ayaal

ta?miim -aat

ta?miin igtimaafi

ta?riir - ta?ariir

ta? iirit duxuul ( f )

ta?s iirit xuruug ( f )

taqaa'ad / taqaaT'ud

tar?iya -aat

tarxiis - taraxils

talab -aat

tasriif  -aat

taypist

taabiT barfid - tawaabiT barid

taabiT busta - tawaabiT busta

umma - umam

wakill wizaara

waliyy ilcahd

waziir - wuzara

waziir iddaxliyya

wazi r iddifaaT'

waziir ilba6riyya

waziir ilbitrool

waziir  i l ukm  i lmaialli

military authority

a copy

people ( of a nation )

company ( commerce )

occupation

work

nationalization

social security

report

entry visa

exit visa

to retire

promotion

license

application

a permit

typist

postage stamp

postage stamp

nation

undersecretary of state

crown prince

minister

Minister of the Interior

Minister of Defense

Minister of the Navy

Minister of Oil

Minister of Local

Governments

Minister of Electricity

Minister of Finance

Minister of Religious Endowments

Minister of Economics

Minister of Housing

Minister of Information

and Culture

Minister of Foreign Affairs

wazi ir ilkahraba

waziir ilmaliyya

waziir il?aw?aaf

wazi ir il?iqtisaad

waziir il?iskaan

wazi r il?istiTiamaat

wissaqaafa

waziir ilxargiyya
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wazi i r

wazi i r

wazi i r

wazi ir

SIlxazaana

ilTadl

I lTamal

inna?l wilmuwasalaat

waziir irrayy

waziir issiyaafia

wazilr issi6ha ITumumiyya

waziir issinaafa

waziir iHu?uun il?igtimaTiyya

wazi r ittamwiin

waziir ittarbiya wittaliilm

waziir ittaxtilit

waziir ittigaara

waziir ittayaraan

waziir izziraaa

waziir mufawwad

wazi fa - wazaayif

wizaara  -aat

wizaarit iddaxliyya

wizaarit iddifaaT

wizaarit ilbafriyya

wizaarit ilbitrool

wizaarit  il6ukm  ilma6alli

wizaarit ilkahraba

wizaarit ilmaliyya

wizaarit il?aw?aaf

wizaarit il?iqtisaad

wizaarit il?iskaan

wizaarit  il?istiflamaat

wissaqaafa

wizaarit ilxargiyya

wizaarit ilxazaana

wizaarit ilIadl

wizaarit i lamal

wizaarit inna?l

wilmuwasalaat

Minister of the Treasury

Minister of Justice

Minister of Labor

Minister of Transportation

and Communications

Minister of Irrigation

Minister of Tourism

Minister of Public Health

Minister of Industry

Minister of Social Affairs

Minister of Food Supplies

Minister of Education

Minister of Planning

Minister of Commerce

Minister of Aviation

Minister of Agriculture

minister plenipotentiary

job

ministry

Ministry of the Interior

Ministry of Defense

Ministry of the Navy

Ministry of Oil

Ministry of Local Governments

Ministry of Electricity

Ministry of Finance

Ministry of Religious Endowments

Ministry of Economics

Ministry of Housing

Ministry of Information and

Culture

Ministry of Foreign Affairs

Ministry of the Treasury

Ministry of Justice

Ministry of Labor

Ministry of Transportation

and Communications
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w i zaar it i rrayy

wi zaarit issiyaa~a

wizaanit lssifi~a l'iumumiyya

wizaarit issinaa'~a

wizaarit i~su?uun ii?igtima'ilyya

wizaanit ittamwiin

wizaarit ittaxtilt

wi zaarit ittigaara

vi zaarit ittayar-aan

wizaanit izziraa~a

xatam /xitm     Ci)

xitm -axtaam

xitm ilbariid

xitm ilbusta

zaabit - zubbaat

zaabit bullis

zaabit gee

Taamil - Tummaal

Lamild - Lumada

?ariida - £araayid

Tar  - £uruuA

£ayyin / ta'iyi in

£udw -a~Zdaa?

£umda Cm )- Tumad

Ministry of Irrigation

Ministry of Tourism

Ministry of Public Health

Ministry of Industry

Ministry of Social Affairs

Ministry of Food Supplies

Ministry of Education

Ministry of Planning

ministry of Commerce

Ministry of Aviation

ministry of Agriculture

to stamp

a stamp Ce.g., rubber stamp

postmark

postmark

officer

police officer

army officer

workman

dean ( college

petition

throne

to appoint

member

mayor
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itta6iyyaat  wilmugamalaat

ahlan

ahlan

ahlan

ahlan

#1

bi ik

wasahlan #2

wasahlan biik

alf ahlan wasahlan

alf mabruuk

allaah la y?addar #3

allaah yibaarik fiik

allaah yibaarik fiik

#4

#5

#6

allaah

allaah

atltaah

at I aah

. 0

al laah

al laah

0  .

al laah

a  a

al laah

al laah

al laah

yifta6 ?aleek

yihanniik # 7

yi6fazak #8

yi?ansak # 9

welcome ! ( hello I)

welcome to you ! ( r. to /ahlan/

welcome ; / ahlan wasahlan /

welcome I welcome ! )

welcome I welcome !

thank you ( r. to /ahlan wasahlan/

welcome ! welcome ! )

a thousand welcomes

a thousand congratulations

Heaven forbid !

thank you ( r. to /hasalit

ilbaraka / pleased to see you )

thank you ( r. to /mabruuk/

congratulations )

may God provide for you ( m )

thank you ( r. to /haniyyan/ may

it do you much good )

thank you ( r. to a compliment )

thank you ( r. to /anistina/ it

is a pleasure having you

around )

may God provide for you ( m )

may God have mercy on him

good-bye ( r. by person departing )

thank you ( r. to /salamtak/ have

a speedy recovery; /maTa ssalama/

have a safe trip ; /sallim 9ala.../

give my greetings to ... )

thank you ( r. to / arraftina/

you have honored us )

yirzu?ak

yirhamu #

yisal I imak

yisall imak

# 10

11

#1

#1

12

13

al aah yilarraf mi?daarak  # 14
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ana saT'iid giddan bimiTriftak

anistina #15

anTam allaah T'aleek #16

bad iznak #17

beetna nawwar #18

bilhana  wi  ifa

vv

biTd issar Taleek #19

biTiid Lannak #20

bi?izn illaah

daamit ayaatak #21

dayman #22

dayman £aamir

fadaak  #24

fursa saT'iida

fursa saTiida

haniyyan  #27

#23

#25

#26

I am very glad to have made your

acquaintance

it is a pleasure having you with us

thank you ( r. to /nai iman/ with

enjoyment )

excuse me !

you have honored us

may it bring you the best of

health ! ( food )

Heaven forbid !

Heaven forbid !

God willing

thank you ( r. to /dayman ; dayman

aamir ; ?ahwa dayma/ thank you )

thank you ( guest to host after

meal or drink )

thank you ( guest to host after

meal )

don't worry

happy to meet you [

very pleased to see you

hope you have enjoyed it ( food or

drink )

may it do you much good ! ( food )

praise be to God for your safety

pleased to see you !

thank you ( r. to /ilIba?iyya

f6ayaatak/ condolences )

condolences

same here

condolences

praise be to God

thanks to God

don't mention it ! ( lit :

forgiveness )

God willing

long time, no see !

haniyyan  #28

hamdilla Tala salamtak #29

hasaliit ilIbaraka  #30

hayaatak ilba?ya  #31

iddawaam lillaah  #32

ina asTad #33

iIba?iyya f6ayaatak #34

i1amdu lillaah

il1amdu lillaah

I lafw

in saa? allaah

inta feenak !
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issalaamu Taleekum

itfaddal #35

itfaddal #36

kull sana winta bissiRfa

wissalaama #37

kull sana winta tayyib

kull sana winta tayyib #38

kull Taam winta bxeer #39

kull Taam wintum bixeer #40

la ba?sa Taleek #41

Ia mu?axza #42

Ia qaddar allaah #43

la samah allaah  #44

liltak  saTiida  #45

mabruuk

mar~aba

maTa ssalaama #46

maTa ssalaama  #47

min Teeni di wTeeni di #48

minawwar bishaabu  #49

misaa? ilxeer  #50

muta?assi f

muta'akki r

muwaffa? iniaa? allaah  #51

nahaarak saTiid   #52

nahaarak saTiid mubaarak   #53

nawwart ilbeet  #54

naiiman  #55

rabbina ygiibak bissalaama  #56

rabbina yiwassalak bissalaama #57

rahimahu laah #58

sa I amaat

salamtak   #59

sallim  Lala  ...

hello or good-bye ( peace be with you)

( said by person departing )

please '

take it , please ! (m)

same to you ( r. to / kull sana

winta tayyih/ )

happy birthday !

happy holiday ! ( m )

happy holiday ! ( m )

happy holiday !

may no harm befall you !

pardon me !

Heaven forbid !

Heaven forbid !

good night I

congratulations   ( lit : blessed )

welcome I ( hello ! )

good-bye ( by person remaining )

have a safe trip

very gladly ( r. to a request )

thank you ( r. to /beetna nawwar ;

nawwart  I beet/ you have

honored us )

good evening

sorry !

thanks ( thank you ) ( general )

good luck !

happy day ! ( hello ! ) ( m )

happy blessed day ! ( m )

you have honored us

with enjoyment

have a safe trip ! (m

have a safe trip !

may God have mercy on him !

greetings ( said to one returning

from trip )

have a speedy recovery !

give my greetings to ... !
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sallimli  Taleeh

sallimli  Taleeha

sabaah i lxeer # 60

safhi badanak # 61

sah6i nnoom   # 62

arraftina   # 63

sukran

tahani ina

tahaniina lqalbiyya

tahiyya -aat

tahiyyatna

tablyyatna li oo:

tisba6 'ala xeer # 64

wa6aitina # 65

winta bxeer # 66

winta min ahl i lxeer # 67

winta tayyib # 68

Tafwan

Tala ITeen wirraas # 69

Laleekum issalaam # 70

Taleekum issalaamu wara6matu

llaafi wibarakaatu # 71

Tan iznak # 72

Tiiid  milaad  saTiid

Tu?baal alf sana # 73

Tu?baal Tandak # 74

give him my best regards !

give her my best regards !

good morning !

thank you ( r. to /saW6i nnoom/

hope you slept well )

hope you slept well !

you have honored us

thanks ( thank you ) ( general )

our congratulations

hearty congratulations !

a greeting

our greetings

our greetings to ...

good night

we missed you

same to you ( m )

good night ! ( r. to /tisba  Tala

xeer/ good night )

same to you ( m )

sorry, excuse me !  ( lit :

forgiveness )

very gladly ( r. to a request )

hello

hello

excuse me ! ( m )

happy birthday !

wishing you many happy returns

hoping the same for you !
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Cctegot # f1 8 Ueztth cand Itvi&&s/

issih~a wilmarad

abu ku~eeb

alam - alaam

alam asnaan

amr-aad mu~diyya

amraad sirriyya

asnaan sinaac~iyya

a~i~it iks

atrag   tars'a  - turs'

azma

axras   xarsa   - xurs

a'?ma - imyaan

a~raad gaanibiyya

a'?rag  Tiarga  - STurg

baddar Itabd i ir

balyam

bannig /tabniig

bard

bi Iharsiya

bing

bing kulli

bing mawdii

bisihiFa kwayyisa

bud ra

bursaama - burgaam

daax / dooxa (u)

damm

daragit Faraara

dawa - adwiya

mumps

pain

toothache

contagious diseases

venereal diseases

dentures

X-rays

X-rays

deaf

asthma

mute

blind

side-effects

lame

to powder

phlegm

to anesthetize

cold ( illness

bilharzia

an anesthetic

general anesthesia

local anesthesia

healthy

powder

tablet

to become dizzy

blood

temperature

medicine ( medication
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dawa lilkuiia

dawa gurb

dawra damawiyya

dawwib / tadwiib

dibbaana - dibbaan

diftirya

dihaan -aat

dimmil - damaamil

dizuntarya

doktoor - dakatra

doktoora - dakatra

door innaqaaha

dooxa

dooxa

dariir

dayt damm

dayt damm waati

daylt damm Taali

dayt damm Taali

daTiif - dufafa

difif / da'f (a)

faias / fa6s (a)

fais damm

fa6is tibbi

fa?r damm

fasfuusa - fasafiis

furlit sinaan ~ furgit asnaan

gabbis / tagbiis

gara6i / gar6 (a)

garfi - guruufi

gar - guruu6

gaza" / gazT (a)

giblira - gabaayir

gibs

gidr - guduu~r

gi raala

cough syrup

syrup ( medicine )

blood circulation

to dissolve s.th.

fly ( insect )

diptheria

ointment

boil , pimple

dysentery

medical doctor

medical doctor

convalescence

dizziness

vertigo

blind ( euphemistic )

blood pressure

low blood pressure

high blood pressure

hypertension

weak

to become weak

to examine medically

blood test

medical examination

anemia

pimple

toothbrush

to put a cast on ...

to wound

a cut

a wound

to sprain

splint

plaster cast

root ( dental )

surgery
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gudari

gudeer i

gursuuma - garasiim

gur~a -aat

guyuub anfiyya

hadm

Faami I - Fawaami I

fagr sIiF~i

Fabba -aat -Fubuub

Fam I

Fa?an / a?n (i)

Far? - Furuu?

Fasasiyya - 6Fasasiya

Fasba

Faswa - Fasaawi

Ria a   FA~w (i)

Fubuub manTi il~iami

F umma

Fumma - Fummiyyaat

Fumma rumat izm iyya

Rumuuda

Fu?na - Fu?an

Fu?na f iKI ada I

hu?na fili'ir?

Fu?na garagiyya

ibra -ibar

ibra -ibar

iI iRumma i Hawk iyya

Ml~umma Imuxxiyya 99awkiyya

Ml~umma ssafra

illozteen -i[Iuwaz

iltihaab -aat

ilIt ihaab f iI Ranaa

smallpox

chicken pox

microbe

dose

nasal sinuses

digestion

pregnant

qjuarantine

pill

pregnancy

to inject

burn

allergy

measles

stone ( e.g. kidney stone

to fill a tooth

filling ( dental

birth control pills

fever heat

fever

rheumatic fever

stomach acidity

inj ection

intermuscular injection

intravenous injection

enema

injection

needle

cerebrospinal meningitis

cerebrospinal meningitis

yellow fever

tons ils

inflammation ,infection

sore throat
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iltihaab filTeen

iltihaab ri?awi

imsaak

infilwanza

ishaal

issu'aal  iddiiki

isiaaf

issafra

itfiassin / taassun

itlawwis / talawwus

it?aaya / mi?ayaah

itzakam / zukaam

ittibb  ilarTi

izaaza - azaayiz

kabsuula -aat

kadam / kadm (i)

kadma -aat

kafiif - kufafa

kah  / kuiRa (u)

kallu -haat

kasar / kasr (a)

kasr - kusuur

kagaf tibbi / kalf tibbi (i)

kalf tibbi

kavf tibbi  aamil

kayfiyyit il?istiSmaal

kiis talg - akyaas talg

kolira

kui6a

kulliyyit ittibb

kulliyyit ittibb

lassa ~ lisa

lawa / lawy (i)

Iubuus

I umbaagu

Iuaab

eye infection

pneumonia

constipation

influenza

diarrhea

whooping cough

first aid

hepatitis

to become better

to become infected

to vomit

to have a stuffed-up nose

forensic medicine

bottle

capsule

to bruise

a bruise

blind

to cough

corn ( toe )

to fracture

fracture

to be examined medically

medical examination

complete medical examination

directions for use

ice bag

cholera

cough

college of medicine

school of medicine

gums ( anat. )

to sprain

suppository ( medical)

lumbago

saliva
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magnuun - maganiin

man? ilaml

man? iliaml

marad - amraad

marad - amraad

marad issukkar

marham - maraahim

marid / marad (a)

marlid - marda

mariid - marda

masaana

masl - amsaal

mawbuu?

ma?guun sinaan ~ maTguun asnaan

maTmal - ma'aamil

mayas

mayas kalawi

midda

mikroob  -aat

mi rkrokroom

mirid / marad (a)

mirid / marad (a)

mizaan  araara

mudaadd hayawi - mudaddaat

hayawiyya

muhaddi? -aat

mumarrid  -iin

mumarrida  -aat

murfi in

mu?l im

musahhil

musakkin -aat

mustaifa -yaat

mustafa I ummiyyaat

musta~fa Imagaziib

mustaifa wlaada

lunatic

birth control

contraception

disease

illness

diabetes

ointment

to be sick

a patient

ill

bladder

serum

infested

toothpaste

laboratory

colic

renal colic

pus

microbe

mercurochrome

to become ill

to be sick

thermometer

antibiotic

tranquilizer

nurse

nurse

morphine

painful

laxative

sedative

hospital

hospital for contagious diseases

mental hospital

maternity hospital
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mustawsaf -aat

mustawsaf -aat

mutahhir

muT'di

nabd

nadaafa

naddaf / tandlif

naddara tibbiyya

naddaarit gams

naqaaha

nazaf / nazf (i)

naziif

nazii f

nazla sadriyya

nazla  uiabiyya

nazla  u'abiyya

nazar

nidiif - nudaaf

nu?at

nu?at Il?anf

nu?at lilwidaan

nu?ta - nu?at

pinsili in

plastar

?asaT / ?asT (a)

?asriyya

?ataT / ?ati (a)

?atra -aat

?attaara -aat

?at  - ?utuu

?irba - ?irab

?usr nazar

qawaaid sif6fiyya

qur6a - qura

raaa6 / tarsii

rumat i zm

clinic

dispensary ( clinic )

antiseptic

contagious

pulse

cleanliness

to clean

eye-glasses

sun glasses

convalescence

to bleed

bleeding

loss of blood

bronchitis

bronchial catarrh

bronchitis

eye sight

clean

drops ( medication ) ( p )

nose drops

ear drops

drop

pencillin

band-aid

to sprain

bed pan

to cut

eye drops

dropper

a cut

bottle ( for hot water )

short-sightedness

hygiene

ulcer

to have a runny nose

rheumatism
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ramad

ramad hubaybi

rubaat - arbita

rubaat - arbila

rulitta -aat

saa? / suu? (u)

saa?il - sawaa?il

saliim

samaTu ti?iil

sibirtu

simm -~ summ

sull

suu? tayziya

sabyit yuud

sarataan

sara£

siFiha

si6fa mumtaaza

sif6ia Lamma

si6fi

sudaaT

suura bil?a i Na

aa

gabakiyya -aat

afa / gifa (i)

garx

gifa

gifi / gifa (a)

ta 1il  -  ta aliili

talil bool

tailiil buraaz

ta1iil damm

talat marraat filyoom

taqaIIus -aat

t asammum

t asammum

ophthalmia

trachoma

bandage

dressing

prescription

to get worse

liquid

healthy

( he is ) hard of hearing

alcohol

poison

tuberculosis

malnutrition

tincture of iodine

cancer

epilepsy

health

excellent health

public health

sanitary

headache

X-ray ( film )

gauze

retina

to cure

a fracture

cure

to recover ( health )

medical test

urine test

stool test

blood test

three times a day

spasm

intoxication

poisoning
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taswi is

tasallub iarayiin

tati im

tayfuud

tayfuus

taTbaan

taTbaan -iin

tayziya

tirmumitr -aat

titanus

tafF

ta?m asnaan

tara     / turaa  ( u )

tarbuug dahab

tarii?a listi'maal

taT'uun

ta'?'am / tat'iim

tibb

tibbi

tuhuur ~ tahaara

tuul nazar

vazliin  ~  fazliin

vitamiin -aat

wabaa? - awbi?a

wagaT? - awgaaT?

wagaT' - awgaaT

wagaT' asnaan

waram - awraam

waram - awraam

waram Rfamiid

waram xabiis

wasaaxa

wasi i I it man? iIFiaml -

wasaa?il man' iIlFaml

wasaf / wasfa (i)

wirim / waram (a)

tooth decay

arteriosclerosis

vaccination

typhoid

typhus

out of sorts, tired

tired

nutrition

thermometer

tetanus

rash ( skin )

dentures

to vomit

gold crown ( dental )

directions for use

plague

to vaccinate

medicine ( science )

medical

circumcision

far-sightedness

vaseline

vitamin

epidemic

ache

pain

toothache

swelling ( n )

tumor

benign tumor

malignant tumor

dirt

contraceptive

to prescribe

to swell
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wizaarit issiia ITumuumiyya

xadav / xadg (i)

xaddar / taxdi i r

xadi - xuduug

xalaT sinna / xali (a)

xalI

xurraag - xarariig

yoom baTd yoom

yustaTmal min izzaahir

zukaam

zuyutta

Taalig / Tilaag

Taana / muTaanah ( min )

Tadasaat  aasiqa

Tadd innabd

Ladwa

Tala rrii?

Tamaliyya giraa iyya

Tamuud faqri

Taqqam / tafqiim

Lasab - asaab

Tasabi -yyiin

Tayyina  -aat

i laag

Lir? innisa

Titis / Tats (a)

Tiyaada -aat

Tiyaada  -aat

Tiyaada xarigiyya

Luqm

Tusr hadm

yaryar / yaryara

yaryara

yazaat

Ministry of Public Health

to scratch

to anesthetize

a scratch

to extract a tooth

extraction ( dental )

abcess

every other day

for external use only

catarrh

hiccup

to treat an illness ( also a problem )

to suffer

contact lenses

to take the pulse

infection

on an empty stomach

operation ( surgical )

spine

to sterilize

nerve ( anat. )

nervous

sample

treatment

sciatica

to sneeze

clinic

doctor's office

out-patient clinic

sterility

indigestion

to gargle

gargle ( mouthwash )

stomach gas



﻿
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Categoty #19 Home and Fauln-tue

ilIbeet  wil?asaas

adawaat manzi I iyya

anbuubit butagaaz

antreeh  -aat

ariyya   -aat

asaas

assis / ta?siis

asanseer -aat

baab - bibaan ~ abwaab

badroon -aat

balkoona  -aat

balaat ,a -aat

bana / buna (i)

banyu -haat

bariiza - baraayiz

battaniyya - bataitlin

bawwaab -iin

bawwaaba -aat

baxx / baxx (u)

baxxaaxa -aat

beet - buyuut

blir sillim

bikkahraba

birwaaz - barawiiz

bufeeh -aat

bumbit butagaaz

busaat - ibsita

butagaaz

butagaaz -aat

buuya

household utensils

gas bottle or tank

family room

floor ( of a room )

furniture

to furnish ( an apartment )

elevator

door

basement

balcony

cement floor tile

to build

bath tub

socket ( electric )

blanket

doorman

gate

to spray

sprayer

house

stairwell

electric ( e.g. kettle )

picture frame

buffet ( piece of furniture )

gas bottle or tank

carpet

butane gas

stove

paint
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daffaaya -aat

daffaaya -aat

dahan / dahn ~ dihaan (i)

daxal / duxuul (u)

dihaan

dii dii tii

door - adwaar

doorit mayya

dulaab - dawaliib

dulaab filFeet

dulaab huduum

durg - adraag

duH  - dilaa

faadi

fann ilTimaara

fas?iyya -aat

fata / fate (a)

fata6f innuur (a)

fattaaha -aat

fattaabit Tilab

fawwaata

fiia - fiyag

fii~a - fiya

foteyy -aat

friizar -aat

furn - afraan

fuuta - fuwat

fuuta - fuwat

gaawir / giwaar

garas - agraas

garas baab

gidaar - gudraan

gildit Fanafiyya

gineena - ganaayin

handasa mitmariyya

hoon - ihwaan

fireplace

heater

to paint

to enter

paint

D.D.T.

floor ( building level; story )

bathroom

cupboard or closet

closet

wardrobe

drawer

a shower

vacant

architecture

fountain

to open

to turn the light on

opener

can. opener

towel rack

fuse

plug ( electric )

armchair

freezer

oven

napkin

towel

to be the neighbor of

bell

doorbell

wall

washer ( of a faucet )

garden

architecture

mortar ( kitchen container for

pounding )
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had i is

Fagar - Figaara a~igaar

Fammaam -aat

Fanaffyya -aat

Fasiira - Fusr

Feeta - Fltaan

hood -ihwaad

- og i~waag -Fii~aan

kabineeh -aat

kah raba

kammaaga -aat

kanaba - kanab

kanas / kans (i)

ka rtoon

kawitga -aat

kubs - ikbaas

kubs nuur - ikbaas nuur

kumudiinu   -haat

kursi - karaasi

kuux - akwaax

IammaT /talmiiT

Ii~iaaf Ii~iifa

Iuuf ,a -aat

Iuufit F6ammaam

iuufit matbax

lamba -aat

lamba- -aat

lamba sahhaari

mabna (in) - mabaani

mafrag - mafaarig

ma~ibas - ma~aabis

mahbas mayya - mahaabis mayya

makanit xiyaata

modern

stone

bathroom

faucet

mat

wall

sink (n

courtyard

toilet

electricity

a pair of pincers or pliers

sofa

to sweep( house

cardboard

plunger

fuse

electric switch

nightstand

chair

hut

to polish

quilt

loofa

bath sponge( loof a

kitchen sponge( loof a

lamp

electric bulb

night -light

building

tablecloth

safety lock( e.g. of a gas bottle

water main

sewing machine

broom
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makwag i

mamarr

manfada

ma?ass

martaba

masa /

masyada

matbax

mifakk

milaaya

mi?aa

miraaya

mi raad

-yya

-aat

- manaafid

-aat

- maraatib

mass (a)

- masaayid

- mataabix

-aat

-aat

-aat

-aat

- marafi id

mixadda -aat

mixadda -aat

mubilya -aat

muftaai - mafatii

muftaah ingliizi

muftaai nuur - mafatii  nuur

muftaai £umuumi

munazzim  -aat

mungaar - managiir

musmaar - masamlir

naddaf / tandlif

naffad / tanfiid

0         0

naftaliin

nagafa - nagaf

nizil  /  nuzuul  (1)

nuur

ooda - uwad

oodit aki

oodit noom

oodit maktab

oodit sufra

?afal / ?afl (i)

laundryman

corridor

feather duster

scissors

mattress

to wipe

a trap ( e.g. mousetrap )

kitchen

screwdriver ( tool )

bed sheet

broom

mirror

toilet

cushion

pillow

furniture

key

monkey wrench

electric switch

master key

regulator ( e.g. on a

gas bottle )

a saw

nail ( metal )

to clean

to dust off

mothballs

chandelier

to descend

light

room ( chamber )

dining room

bedroom

study ( room )

dining room

to close
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?afal /?afl (M

?asr - ?usuur

?ifl - ?ifaal

?zaaz

?umT - ?imaaTi

radyu  -haat

ruxaam

raff - rufuuf- arfuf

raslif - risifa    arsifa

saakin - sukkaan

safing ,a -aat

sakan/ sakan (u)

sakan/ sukna (u)

sa?f   su?uuf

saxxaan

sifoon -aat

siggaada - sagagiid

sill im

sillim - salaalim

sillima - salaalim

sirlir - saraayir

sitaara - sataayir

sufra - sufar

saala -aat

sabbaana -aat

safiifiit zibaala - safaayiF zibaal

saloon -aat

satfi - ustuF

Sutuuhi - usu i

suura -suwar

gakuuA -  awakii

ly---%m maan --A - aat--m--

to lock

palace

toilet seat

a lock

glass (material

funnel

radio

marble

shelf

sidewalk

tenant

sponge

to dwell1

to inhabit

ceiling

water heater

toilet flush

rug

staircase

stairs

step( of a stair

bed

curtain

dining table

hall

soap dish

a trash can

living room ( reception room

for guests

roof

roof

picture or painting

hammer

clothes hange

apartment
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ibbaak - Mababiik

urraaa   -aat

uveniira   -aat

tallaaga -aat

tasriia ~ tuwalett  -aat

tilifoon -aat

tilivizyoon -aat

tirbaas - tarabiis

turmus - taraamis

tuwa let

tablooh -aat

tafa nnuur (i)

taffaaga -aat

taffaayit sagaayir

ta?tuu?a - ta?atii?

tarabeeza  -aat

tarabeezit akl

tarabeezit matbax

tiliT  /  tuluuT  (a)

tilt - tisuut

tur?a -aat ~ tura?

tuub ,a -aat

ukra - ukar

varanda -aat

villa  -aat

wabuur gaaz ~ babuur gaaz -

bawablir gaaz

wara? tuwalitt

wasfa -aat

xarag / xuruug (u)

xartuum - xaratiim

xagab

xeema - xiyam

xeela -aat

xurm muftaa

zabbaal -iin

shutters

window

peep window

chest of drawers

refrigerator

dresser, dressing table

telephone

television

bolt ( door )

thermos

toilet

fuse box

to turn the light off

a jimmy

ashtray

ashtray

table

dining table

kitchen table

to ascend

washbowl

corridor

brick

koor knob

veranda

villa

primus stove ( a kerosene

stove )

bathroom tissue

recipe

to go out

hose

wood

tent

floor rag

key hole

garbage collector
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zarrad iyya

zibaala

zuhariyya -aat

Taa  / ma~ii~a (i)

Taddaad -aat

La fg

Lalla? /ta~lil?

Tamuud -a~mida - Limdaan

Tataba - atab

Timaara -aat

yasal / yasi (i)

yassaala -aat

yassaalit mawa~iin

pliers

garbage

flower vase

to live, reside

meter ( e.g. electric or water

furniture

to hang

pillar

doorstep

apartment building

to wash

washing machine

dishwasher



﻿
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Category #20 Human Body

gism  il?insaan

agruudi

amTaa? ~ masarlin

ag?ar, a?ra - u?r

baal / bool (u)

baat - bataat

baka / buka (i)

balaT / balT? (a)

balay / buluuy (a)

balay issinn ilqanuuni

basaq / basq ~ busaaq (i)

bagra

batn (f) - butuun

bayaad ilTeen

bizz - bizaz

bizz irrigli

bizza

bu?? - bi?aa?

burustaata - prustaata

buraaz

damm

da?n (f) - da?uun

da?? / da?? (u)

da??a -aat

diraaT -aat ~ diriTa

dirs - diruus

dirs Ta?Il

dahr - duhuur

diFik / diuk (a)

dil9 - duluu?

adult male with little facial hair

bowels ( also intestines )

fair ( complexion )

to urinate

armpit

to weep

to swallow

to reach puberty

to reach legal age

to spit

complexion

abdomen ( also belly or stomach )

white of the eye

breast

ankle

breast (

mouth

prostate

feces

nursery language )

( gland )

blood

chin, beard

to beat ( of the heart )

heartbeat

arm

molar

wisdom tooth

back ( anat. )

to laugh

rib
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dufr - dawaafir

dufr rigI

fakk - fakkeen (d)

faxd - fixaad

fisi / fisa (i)

fumm

gaamiT / gimaaT

gamb - ginaab

ganiin - aginna

gasadi

gibiin

gild

gimaaT

gism - agsaam

gumguma - gamaagim

gussa - gusas

guyuub anfiyya

hadam / hadm (i)

haykal azmi - hayaakil

Tazmiyya

hormoon -aat

6aadit / feed  ( i ) #75

6aagib - fawaagib

6alama  -aat

6al? - Fuluu? ~ hulu?a

6amalit / Faml (i) #76

Fangara - 6anaagir

harrak / taRriik

Fasana -aat

Fayaah

6eed

Fiigaab fiaagiz

filim / film (a)

rood

ibhaam

ighaad

nail ( finger )

toe-nail

jaw

thigh

to break wind noiselessly

mouth

to have sexual intercourse with

side ( anat. )

fetus, embryo

bodily

forehead

skin

sexual intercourse

body

skull

corpse

sinuses

to digest

skeleton

hormone

to menstruate

eyebrow

nipple

throat

to become pregnant

throat ( also larynx )

to move s.th.

mole

life

menstruation

diaphragm  ( anat. )

to dream

pelvis

thumb

miscarriage
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ighaad - tas?iit

iFtamaI /iFtimaaI

ihtamal /i~tmaaI

ild (f)- ideen(d)

ilgihaaz ilhadmi

ihaaz i I Tasab i

iI g ihaaz i ttanaf fus i

illozteen .illiwaz

i lmusraan i I?a~war

ilmusraan iiyaliiz

iI I?a'idaa? i ttanaasuI i yya

i Iqasaba Ihawa?iyya

iI~amuud iffaqri

ilyudda ddaraqiyya

islaTST /salaT

itbarraz /tabarruz

itbawwil Itabawwul

itgaTad /tagaTud

itharrak /taFarruk Faraka

itkaIlim /kalaam

itkarraS? /taknii'?

itnaffis /tanaffus

it?aaya /mi?ayaah

ittaawib /mitawba

ittaka / itt ika ( ala

itwahfiiam / wafiam

izdaad / izdiyaad

kaff -kufuuf

kahii   kuhhia (u)

kaI   a kalI / a k I (yaa kulI

ka'ib -ku'~uub

kibd -akbaad

kibir/ kubr (a)

abortion

to bear, stand sth.

to stand s.th.

hand

the digestive system

the nervous system

respiratory system

tonsils

appendix( or cecuin; blind gut, anat.

the large intestine

sexual organs

windpipe

the spine

thyroid gland

to become bald

to evacuate the bowels, defecate

to

to

to

to

to

to

urinate

be wrinkled

move

talk

burp

breathe

to vomit

to yawn

to lean ( on s.th.

to have a craving for food

to increase

palm ( of hand

to cough

to eat

heel (anat.

liver (anat.

to grow big

kidney

belly

shoulder
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kuraat darn

kuraat damm beeda

kuraat darn Fiamra

kuuT -kl~aan

I a fm

lassa -lisas

Iisaan -alsina

looza - iwaz

1 u'aab

maat/ moot (u)

madIay/ madIy (u)

mafsal -mafaasil

raFaagim

manaxiir (f)- anf

ma?'Tad -ma?aa~id

maraara -maraayir

masaam (p

ma saa na

mayyit -iin

mibyad

migi/ magy (i)

mi'ida ma'~ida - mi~ad

miS~sam - ma'iaasim

musraan - masari in

mu~ir

muxx - amxaax

naab - anyaab

naam/ noom (a)

nabd ,a -aat

nama Inumuww (u)

naslig - ansiga

ni faas

ninni

nuxaa £

blood cells

white corpusles

red corpusles

elbow

flesh

gums (anat.

tongue

tonsil

saliva

to die

to chew

joint ( anat.

testicles

nose

buttocks

gall-bladder

pores

bladder

dead

ovary

to walk

stomach

wrist

intestine

hairy (person

brain

canine tooth

to sleep

pulse

to grow

tissue (anat.

puerperium; childbirth

pupil   of eye

marrow
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?adam -?a?daam

?adiib -?udbaan

?a fa

?alb - ?uluub

?a r?u uga - ?a ra? i i

?a~'ad/ ?ue~aad (u)

?uura

qaama

qawaam

ra?aba - i?aab

nidf - ardaaf

nigi (f) - rigleen (d)

rimg - rumuug

ri?a - ri?ateen (d)

raas (f )- ruus

ra f im

ra Fi Im

rukba - rukab

sa?f ilihal?

sawaad iKeen

sidr -sadr

silsilit iddahr

simm / simna (a)

s imna

sinna- sinaan     asnaan

surra -surar

safifia ItasFiya

sa rax/ su raax   s iri x (u)

sifi / sa fiayaan (a)

subaaT -sawaabiT

subaaT ~ri gi

aab / eeb (i)

gaax / ayxuuxa (u)

Anab h-AAt ,   inibA

foot (human

penis

nape

heart

cartilage

to sit down

forehead

stature

f igureC body of a person

neck

hip

leg

eyelash

lung

head

uterus

womb

knee

roof of the mouth

iris

chest (anat.

spine, backbone

to become fat

obesity

tooth

navel

to wake someone up

to shout

to wake up

finger

toe

to become grey( hair, person

to become oldC age

moustache I-
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axxar / svixiir ,taxiir

,ara -aat

~if fa - afaayif

girib / urb (a)

uryaan - garayiin

taff / taff (i)

taga'1iid

tanaff us

t ifaafa

tablit ilwidn

tatI?

t uhaa I

wagh - wuguuh

wa~ima

warlid -awrida

wazi ifa -wazaayif

widn (f)- widaan

wildit / wilaada (1) #77

WiH - wi UuA

xadd - xuduud

xaliyya - xalaaya

xana?/ xan? (u)

xatwa  -aat- xataawi

zirit/ zuraat (a)

zoor -zuwaar

uyutta

Taa  /ma'ii~a (I

Ladala -aat

Tadm ,a - £idaam

Lasab - a~'saab

Teen (f   -  ineen -, Tuyuun

to snore

hair

lip

to drink

artery

to spit

wrinkles (anat.

respiration

spittle

eardrum

labor Ccontractions

spleen

face ( anat.

birthmark

vein

function

ear

to give birth

face (anat.

cheek (anat.

cell Canat.

to choke s.o.

step

to break wind noisily

throat

hiccup

to live

muscle

bone

nerve

eye
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TirT? / Tara? (a)

Tir? - Tiruu?

£iryaan - £araaya

Tiryaan - Taraaya

T21tis /Tats (a)

£udw- a~daa?

Tunuq irrafiim

yamaz/ yamz (i)

yi~aa? -ay~iya

y i aa? i Iba kaa ra

yudda -yudad

yudda Iimfawiyya

to sweat

ye in

bare

naked

to sneeze

organ Canat.

cervix

to wink

membrane

hymen

gland

lymph gland



﻿
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I?insaan

aadam

abb ( abu )- abbahaat   abaa?

ahl ...

ahl ...

ahi ~ ahaali ..

armal - araamil

armala - araamil

axx ( axu )- ixwa ~ ixwaat

axx mil?abb

axx mil?umm

baaliy -iin

balay / buluuy ( u )

balar

bikr - bakaara

bikri ,yya - bikr

bint - banaat

bint - banaat

bint axx - banaat axx

bint uxt - banaat uxt

bint xaal - banaat xaal

bint xaala - banaat xaala

bint £amm - banaat £amm

bint Lamma - banaat amma

buluuy

durra - daraayir

fard - afraad

gawaaz

gawwiz / gawaaz

gidd - agdaad ~ guduud

gidd - guduud ~ agdaad

wil?araaba

Adam

father

family of ... ( excluding wife & children )

relatives of ...

community members of ...

widower

widow

brother

half-brother ( on father's side )

half-brother ( on mother's side )

adult

to reach puberty

mankind

virgin

first-born

daughter

girl; daughter

niece ( br da )

niece ( si da )

cousin ( mo br da )

cousin ( mo si da )

cousin ( fa br da )

cousin ( fa si da )

puberty

co-wife

individual

marriage

to marry off

ancestor

grandfather
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gill - agyaal

gins

gins - agnaas

gooz - agwaaz

gooz bint

gooz umm

faamil (f)- fiawaamil

afiid - a~faad

afiida -aat

ama (in)

Fama - Famawaat

Famalit / Faml (i)

Fawwaa? fhawwa

hiblit / abal (a)

Fwubuub manT i liami

ibn - awlaad -~ abnaa?

ibn axx - awlaad axx

ibn 6araam

ibn uxt- awlaad uxt

ibn xaa[   awlaad xaal

ibn xaala - awlaad xaala

ibn Tamm -awlaad Lamin

ibn cTamma - awlaad Tiamma

ilgins illatiif

ilwalideen -~ abaween

iKI aruusa wiKI ari is

i nsaan

ism - asmaa?

ism iK~eela

itbanna /tabanni

itgawwiz /gawaaz

itgawwiz /gawaaz

;+ItwalA  Ilto; A -%Adan

generation

sex

race (human

husband

son- in- law

step-father

pregnant

grandson

granddaughter

father-in-law

mother- in- law

to become pregnant

Eve

to become pregnant

birth control pills

son

nephewC br so

illegitimate son

nephewC si so)

cousinC mo br so

cousin   mo si so

cousin( fa br so

cousin( fa si so

the fair sex

the strong sex

parents

bride and bride-groom

man( human being

name

surname

to adopt( a child

to get married

to marry

to-r be bonrn
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laqiit - luqataa?

maat / moot (u)

mafall ilmilaad

manT ilIaml

milaad

miraat abb

miraat ibn

mu?annas -iin

muraahiq -iin

murahqa

mutallaq, a   -iin

naas (p)

nafa?a

nagl - angaal

nama / numuww  (u)

nisiib - nasaayib

nisiiba - nasaayib

?ariib - ?araayib

?araaba

?araaba

?araayib

?asiimit gawaaz

?asiimit talaa?

?atal / ?atl (i)

raagil - riggaala

rabba / tarbiya

raddaT / tardii

radiiT - ruddaT

ridiT / ridaaa (a)

salaf - aslaaf

salaf - aslaaf

samma / tasmiya

silf - salaayif

silfa - salaayif

sinn

s inn irruid

illegitimate child

o die

birthplace

birth control

birth

step-mother

daughter-in-law

effeminate

adolescent

adolescence

P  .   P

divorce ( divorcee f )

people

alimony

son ( educated form )

to grow

in-law (m)

in-law (f)

relative ( kinsman )

relationship, kinship

kinship

relatives

marriage certificate

divorce certificate

to kill

man ( as v. woman )

to bring up , rear

to breast-feed

suckling baby

to suckle

ancestor

forefathers

to name

brother-in-law ( hu br )

sister-in-law ( hu br wi )

age

legal age
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sinn izzawaag

sitt -aat

sulaala -aat

saah ir / musahra

sabi -subyaan

sabiyya -sabaaya

sihr - ashaar

abaab

abb -  ubbaan

abba    -aat

ahaada -aat

gahaadit milaad

gahaadit wafaah

axs - a~xaas

axsi

gayxuuxa

ab-  u~uub

tabann i

tahidiid innasi

tanzi im iI?usra

tarlix ilmitaad

taw?am -tawaa?im

talaa?

talla? /talaa?

tifi - atfaa!

t if I rad i i - atfaaI rudaaST

tufuula

ubuwwa

umm - ummahaat

umuuma

unsa - inaas

usra - usar

marriage age

woman

descendant

to became related by marriage

lad, boy

lass, girl

son-in-law( educated form

youth ( age group

youth (in.)

youth (f.)

certificate

birth certificate

death certificate

person

personal

old-age

people (nation

full brother

adoption

birth control

f amily planning

date of birth

twin

divorce

to divorce

child, infant

baby

childhood

paternity

mother

maternityj motherhood

female (n)

family

sister -, W
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wasal /sia (a)

wildit/ wilaada     (i)

xaal I  xilIaan -axwaa I

xaala -aat

xatab /xutba ,xutuuba Cu)

xutba    xutuuba

yatlim -yutama

zakar -zukuur

zooga  -aat

Tiaali Kaala (u)

Saanis - awaanis

Taazib   a~zab - Tuzzaab

Tadil - adaayil

Taguuz - awagiiz

Taguuza - Tawagiiz

Tamm - Timaam- aThiaam

Lamma -aat

Tarils - 'ulrsaan

Taruusa - Taraayis

iayyiI - £iyaal

Leela , aa?ila -aat

to link ( VN also means 'relationship'

to give birth

maternal uncle

maternal aunt

to propose( to a girl

engaemen, bethrothal

orphan

male

wife

to support

spinster

bachelor

brother-in-law( wi si hu

old man

old woman

paternal uncle

paternal aunt

bridegroom

bride

child

family



﻿
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Ccutegc'tq #22  Motion, TDLetng,

and Ttanpottztio

iliaraka, wissafar, winna?I

abuneeh -aat

baaxira - bawaaxir

baaxirit rukkaab

bafifiaar - bafifaara

banzimi

banz iIna

baS~at / ba'it (a

biskilitta   -aat

daffa -aat

daliil - adilla

dalill i tt iIi fonaat

daraga siyafiiyya

daraga siyafiiyya

daraga taita

daraga tanya

daraga uula

sawaar ii bafir

daxal /duxuul Cu)

deel -duyuul

diizil -aat

diwaan - dawawiin

doorit ii mayya

duxuu I

duxxaan

fanaar -aat

ga - gah / migiyy- magli?C       )

gaab / magaayib Ci

gadwal mawa'iiid

garaaz -aat

season ticket

ship

passenger boat

sailor

gasoline

gas station

to send

bicycle

rudder

tourist guide

telephone directory

economy class

tourist class

third class

second class

first class

seasickness

to enter

tail

diesel train

train compartment

restroom Clavatory

entrance

smoke

lighthouse

to come

to bring

timetable Ce.g., trains

garage
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garr / garr ( u )

garraar -aat

garraar  -aat

ginaaR - agniia ~ ginifia

giri / gary ( i )

habat / hubuut ( u )

haddi issurfa

hirib / harab ( a )

6iaara -aat

Fiaba / fiaby ( i )

fiadd issurfa

hadsa -  awaadis

Fagaz / Fagz ( I

Rarrak / tafiriik

Fawwid / taRwild ( i )

fizaam innagaah

iksibrees  -aat

ilfiaara lIbatii?a

iliaara ssariia

(ilmarkib) ?aam   ( u )

SIlmu~aah

ilzam ilyimlin

inna?l ilgawwi

issafar bilbafir

issafar bilbarr

issafar bilgaww

issafar bissikka Iadlid

issikka Ihadiid

issurTa lquswa

istiraafia -aat

i aara -aat

isaarit muruur

itiraak   -aat

it6arrak / taarruk

ittigaah waaiid

itzaila? / tizaili?

ittarii? issahraawi

to tow away

locomotive

tractor

wing

to run

to land ( airplane )

slow down ( traffic sign )

to escape

lane ( traffic )

to creep

speed limit

accident

to reserve

to move s. th.

to turn

lifebelt

express train

slow lane ( traffic )

speeding lane ( traffic )

to sail ( boat )

pedestrians

keep right ( traffic sign )

air freight

sea travel

road travel

air travel

railroad travel

railroad

speed limit

waiting room

sign ( signal )

traffic signal

season ticket

to move

one way ( traffic sign )

to slide

the Cairo-Alexandria desert road
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kabiina - kabaayin

kabineeh harilimi

kabineeh rigaali

kabtin

kalaks -aat

kawit  -aat

kubni - kabaari

kumsaani -yya

kursi -karaasi

laff /laff ( i)

116i1? / aFa?aan (a

lukanda -aat

luuri -yyaat

luuri -yyaat

madxal - madaaxil

ma~iatta -aat

ma~att it banz ii1n

mahiattit banziin

ma~iattit issikka Ifiadild

mafiguuz -fin

maktab fsti~lamaat

mamnuuT fdduxuul

mamnuuT ifI intfizaar

mamnuuT il wu?uuf

mamnuuT? fttadxf in

markib - maraakfb

markib - maraakib

markib buxaari

markib na?I

markib viraa~?f

marakbi -yya

mars-a - marAAsf

cabin

ladies' lavatory

men'Is lavatory

Captain ( plane, ship

horn Cautomobile

tire

bridge

ticket collector   e.g.,

bus or train

seat

to wrap

to overtake

hotel

lorry

truck

entrance

station

gas station

service stationC automotive

railway station

service station   automotive

reserved

information of fice

do not enter ( traffic sign

no parking ( traffic sign

no parking ( traf fic sign

no smoking

boat

ship

steamship

freighter

sailing vessel

boatman

a -Inhorag=-e
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matTam - mataafim

maw?af - mawaa?if

maw?af sayyaraat

maw?af Larabi yyaat

miina - mawaani

mikaniiki  -yya

mi?daaf - ma?adiif

mini / may ( i )

mitru   -haat

mudiif -iin

mudiifa -aat

mudiifa  -aat

mufatti tazaakir

muhandis lasilki

muhandis sikka hadiid

mu6assil tazaakir

mukayyaf

murlid siyaahi - mursidiin

siyafiyyi in

musaafir -iin

musaafir -iin

mutasiki -aat

muwasla  -aat

naaqilit bitrool

naazir maiatta

nafa? - anfaa?

nafax / nafx ( u )

naffaasa -aat

na?al / na?l ( i )

natt / natt ( u )

nifiir

nimrit il arabiyya

nizil  /  nuzuul  (  i  )

nuur aimar

nuur asfar

nuur axdar

restaurant

stop ( e.g., bus )

parking lot

parking lot

port

a mechanic

oar

to walk

metro ( transportation

steward

hostess

stewardess

ticket inspector

wireless engineer

railroad engineer

ticket collector ( e.g.,

bus or train )

air conditioned

tourist guide

passenger

traveler

motorcycle

transportation

oil tanker

station master

tunnel

to pump up a tire

jet aircraft

to transport

to jump

horn ( automobile )

license plate number

to land

red light ( traffic )

yellow light ( traffic )

green light ( traffic )
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pansiyoon   -aat

?aam/ ?iyaam ( u )

?aam/ ?iyaam ( u )

?aarib - ?awaarib

?aarib nagaah

?aarib siraa'iI

?addif /ta?diif

?adiib -?udbaan

? a n t r  0? n a i

?antara -?anaatir

?arrab (min) /?urb

?atr - ?uura

?atr budaa~a

?atr rukkaab

?atr sanil'?

2MT' - ?uluu'?

?iyaam

raakib - rukkaab

rama /rainy (M

rigi'? /ruguu'? Ca)

rifila -aat

rikib /rukuub (a

rikib /rukuub Ca)

risi /rasayaan C1

raahi /mirwaah C u)

rafa'? /raf'? (a

rasiif -risifa

r uxsit qiyaada

ruxsit siwaa?a

saafir / safar

saa? /siwaa?a Cu

saraf -safariyyaat

safiina - sufun

sawwaa? -iin

boarding house

to depart

to take off

boat

lifeboat

sailing boat

to row

rail

barrage( a small dam

foot bridge

to approach

a train

freight train

passenger train

express train

a sail

departure

passenger

to throw

to return

trip

to mount

to ride

to anchor

to go

to raise

platform ,sidewalk

driving license

driving license

to travel

to drive

trip

ship

chauffeur
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saari -sawaari

salla i /taslili

sal oon  -aat

aal / vseel (i

aarK!T- awaariT

sa R~am /ta Fiim

santa - hnat

ayyaal -Hln

irkit tayaraan

hubbaak tazaakir

taksi -yaat

takyi-f hawa

ta?mi in i gbaari

tasaadam /tasaadum

taws i la

tazkara -tazaaki r

tazkarit rasiif

tazkarit Lawda

tirisiki -aat

tiraam -tiramwaay

transi it

taar   tayaraan ( 1

tafa/ tafayaan ( u

tarii? - turu?

ta   i ? - t uru?

tayaraan

tayyaar   -iin

tayyaara -aat

ug ra

utomobi ii -aat

utomobi il -aat

utubiis -aat

wi+ 1  /wsIuul ( a C )

mast

to repair

train compartment

to carry

street

to grease

suitcase

porter

airline

ticket office

taxi

air conditioning

compulsory insurance

comqprehensive insurance

to collide

a ride   by car

ticket

platf orm ticket

return ticket

tricycle

tramway

transit

to fly

to float

road

route

flying

pilot

aeroplane

fare

automobile

car

bus

tourist bus

to arrive

arrival
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xatt gawwi - xutuut gawwlyya

xu ruug

za~iaf /za~if (a)

za?? /za?? Cu)

z ihaaban wa? iyaaban

zummaara - zamamilr

Tia f s

'agala - Lagal

Tagala - Tagal

Tan tarii?

Tarabiyya -aat

Tarabiyya -aat

Tarabiyya -aat

Tarabiyya -aat

Tiarabiyya Fantuur

Tarabiyya karru

Tarabiyya mal laaki

Tarabiyya nuss na?1

Tarablyya ugra

Tarab iyy it 11I?aklI

Tarabiyyit na?l

Parabiyyit noom

Tarabiyyit takyi if

Tarabiyyit yadd

Larbagi -yya

Taskari muruur - Tasaakir

muruur

Tatasvgi -yya

Lawda yawmiyya

Tubuur i lmu~aah

yiri? /yara? Ca

air route

exit

creep ,to

to push

round trip

horn ( automobile

luggage

bicycle

wheel

via

automobile

car

carriage

push cart

horse-drawn carriage

horse-drawn cart

private car

light truck( pickup

taxi

dining car   train

truck

) )

sleeping car( train

air conditioned carC train

cart

coachman

traf fic policeman

stoker

day return ticket

pedestrian crossing

to sink



﻿
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iIttab i i Ta

afnriqya

amen ka

amri i ka

amriika Iganubiyya

amni ika 99amaI iyya

and (f)

ad (f) - araadi

asya

baarid

badr

baF~r- buF~uur   b i aar

bahri baF~ari

bard

bard   buruuda

bar?

bii?a -aat

b ini-rabaar -b iyaan

birka -birak

buF~ayta -aat

burkaan - baraki in

daafi

dafa

daraga -aat

di Ita

dabaab

da Ima

d uu? - adwaa?

fayadaan -aat

gabal - gibaal

Af rica

America

America

South America

North America

earth; ground

land

Asia

cold Cadj.

full moon

sea

maritime

cold ( n.

coldness

lightning

environment

a well

pond

lake

volcano

warm

warmth

degree (temperature

delta

fog

darkness

light

flood

mountain
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gabal I

gaww -ta?s

gawwi

giziira -guzur

habb / hubuub (i)

hadaba - hidaab

hawa (i)

hi IaaI

hagar hagara - Migaara

faraara

har r

6ar

ddunya

ilIf adaa? ilIxaarig i

ilkoon

ii kura I?ardiyya

ilkura I?ardiyya

ilImadd w ilIgazr

imarri ix

ilmu~uiit ilhaadi

ilmuhiitilihindi

ilmufilit iIatlanti

il?arsaad ilgawwiyya

iI?utb ilganuubi

1 xal1

irtitaa'? -aat

issams til~it/ tuluuT ivsisams (a)

isams ya rab it /u ruu b i vsams (u)

ivsaaT -aat

itgammid / tagammud

i ttanabbu?aat iI lgaww iyya

itwahhag / tawahhug

k----  /  Ikoon  (..)

mountainous; mountain( adj

weather

atmospheric

island

to blow( wind

plateau

air

crescent

stone

heat

heat

hLLo4%t C w 4eathLe r

the world ( also nature

outer space

the universe

the globe

the world

the tide

Mars

the Pacific Ocean

the Indian* Ocean

the Atlantic Ocean

Weather Bureau

South Pole

North Pole

creation (God's

altitude

to rise( of sun

to set   of sun

radiation

to freeze

weather forecast

to glow

to 1 be, ,exist4-
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karsa - kawaaris

kawkab - kawaakib

lahab

lamaT / Iamaaan

madaar ilgady

madaar issarataan

mangam - manaagim

matar - amtaar

mattarit

mayya

milaaa nahriyya

miyayyim

mooga -aat

moogit bard

moogit 6arr

mu~iit -aat

munaax ~ manaax

mustanqa? -aat

mu t'adil  -iim

mu'?tadil  -i" m

naar - niraan (f)

nada (m)

nafax / nafx (u)

nahr - anhaar

nazzilit talg / nu

nidTa - nidaT

nigm - nuguum

nigma  -aat

nu?ta - nu?at

nuur - anwaar

?amar

?amara

qaarra -aat

qoos quza6

riiB  -  riyaai  (f)

ragul fadaa?

(a)

disaster

planet

flame

to glitter

Tropic of Capricorn

Tropic of Cancer

a mine

rain

to rain

water

river navigation

cloudy

wave

cold wave

heat wave

ocean

climate

a marsh

moderate

temperate

fire

dew

to blow up, inflate

river

to snow

drop

star

star

drop

light

moon

moonlight

continent

rainbow

wind

spaceman

jzuul ittalg
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ramaa d ,rumaad

raml -~ ramla - rimaal

razaaz

ra £d

rut uuba

saa?il -sawaa?ii

sadd - suduud

safiin it f adaa?

sahi - suhuul

sa~iaaba - suFub

sama -waat

s araa b

see! -suyuul

sa~ra -saF~aari

saxr

saxra -suxuur

gaati? - awaati?

gaal i? -awaa i ?

a bb u ura

gaffaaf

gagar  a -aat

gams( f )

gall - awaati?

gibh gaziira

gu'~aaTi - agiTa

taig

tall - tilaal

tayyaar -aat

tayyaar -aat

tir~a - tiraT

turab

ash

sand

drizzle

thunder

humidity

liquid

dam

spacecraft, spaceship

a plain

cloud

sky

mirage

inundation; flash flood

desert

rock (coll.

rock

beach

shore, beach

mist

transparent

tree

cataract

waterfall

sun

bank (river

peninsula

ray

snow

hill

current( air, water, electricity

draft

canal

dust

soil -
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ta?s

taraawa

0ti i n

ufuq - afaaq

uruppa

usturalya

waadi -widyaan

waaf~a -aat

wi?iT /wu?uuT (a)

xaliig -xulgaan

xa~ab ,a -aat

xatt iI?istiwa

xatt tuul

xatt Lard

zilzaal - zalaazil

zaahira - zawaahir

zahar/ zuhuur (a)

za !aam

Taalam - awaalim

Taalami

Taasifa - awaasif

Taa  / ii~a (i)

yaaba  -aat

yaaba  -aat

yeem -yuyuum

yeet -yitaan

weather

soft breeze

mud

horizon

Europe

Australia

valley

oasis

to fall

gulf, bay

wood

Equator

longitude

latitude

earthquake

phenomenon

to appear

darkness

world

universal

storm

to dwell

forest

jungle

cloud

field (agriculture
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ilbu liis  wil?idaara

afyuun

agnabi

agnabi - agaanib

amlin 'urta - umanaa? 'urta

ballay/ balaay   (a)

bank - bunuuk

basma -aat

buliis

bullis ilmataar

bullis il?adaab

buliis innagda

damya

damya

duxuul

darab /

fatuura

opium

foreign

foreigner

city police officer

to make a complaint ( to the police )

bank ( financial )

finger print

police

airport police

vice squad

police emergency unit

revenue tax stamp

stamp ( put on application

to the government )

entrance ( sign )

to beat up ( s.o. )

bill ( e.g., electricity,

phone, etc. )

to renew

crime

letter

registered letter

express letter

official letter

( government administration )

passport

capital offense ( felony )

misdemeanor

to smuggle

darb ( a )

- fawat i i r

gaddid / tagdiid

garilima - garaayim

gawaab -aat

gawaab musaggal

gawaab mustafgi 1

gawaab rasmi

gawaaz safar - gawazaat safar

ginaaya  -aat

gun~a - guna6

harrab / tahriib
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hatak Tird / hatk Tird ( i )

adsa - fawaadis

araami -yya

ha%!i i

fasaas   -lin

fubuub ilhalwasa

idaara  -aat

idaarit ilgawazaat

idaarit ilImuruur

idaarit mukaf~it ilmuxaddiraat

idaarit mukaffit ittahriib

idaarit inna?d

ilbullis issiyaa6i

il busta ITumumiyya

I lgumruk

il agr  issi f i

ilmabna imrugammaT ( m )

SImataafi

SIlmataaf i

I lmugammaT

il?is'aaf

SI xadamnaat i I lamma

imda -aat

iqaama

iqaama daa?ima

iqaama mu?aqqata

issiTr irrasmi

to assault ( a woman )

accident

thief

hashish

hashish addict

hallucinatory drugs

( tablets )

administration

passport office

traffic department

narcotics department

smuggling division ( police )

currency control department

tourist police

main post office

Customs

quarantine

the Mugamma ( Government

Building Complex )

fire department

firemen

The Mugamma ( Government

Building Complex )

medical emergency unit

public services

signature

residence

permanent residence

temporary residence

official exchange / rate

(currency)

favorable exchange rate, tourist

exchange rate ( currency )

a form ( e.g., application )

black market

the police

to rape

i ssiTr  ittavagii Ti

istimaara  -aat

issuu? issooda

isurta

lytasab / iytisaab
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kallim ... fittilifoon

kart - kuruut

ka'aaf   -iin

ka aaf   -iin

law samaht

mabaais

madd il?iqaama ( i )

mada / imda ( i )

mafdar buliis

mamnuuT

mamnuuT idduxuul

mamnuuT ittadxiin

mamnuuT ittaswiir

mamnu'aat

matbuTaat

malyuul

mawaiid ilTamal

min fadlak

muddit il?iqaama

muharrib -iin

muhassil -iin

mukalma tilifoniyya

muta'akki r

muxaddi raat

muxalfa  -aat

muxalfit muruur

muxbir -iin

naa?ib £umda ( m )

nasab / nasb ( u )

nassaab -iin

na al  /  na il  (  i  )

nalal -Tin

paspoor -taat

?addim talab

to phone ( s.o. )

card ( e.g., business card )

customs official

meter reader ( e.g. electricity )

Please .

secret police, undercover police

to extend ( one's )

residence

to sign

police report

forbidden

no entry! ( sign )

smoking prohibited

photographing prohibited

prohibited articles

printed matter

occupied

office hours

Please!

length of residence

smuggler

collector ( e.g., electric

bill )

telephone call

thanks ( thank you )

( general )

narcotics

violation ( legal )

traffic violation

detective

deputy mayor

to swindle

swindler

to pick pockets

pick-pocket

passport

to submit an application
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?umaar

?umarti -yya

rasm - rusuum

saayii - suyyaaF

sabb / sabb ( i )

saggil / tasgil

sakraan -iin

sanduu? bariid gawwi

sanduu? bariid Taadi

sanduu? busta

sara? / sir?a ( a )

sikir / sukr ( a )

siTr ilhumla

aahid - vuhuud

sahaada zuur

sahaadit tatTiim dawliyya

satam /  itiima ( i )

seex balad

seex Faara

sihid /  ahaada (a)

sitiima - sataayim

sukran

taksi -yyaat

taksi binnafar

talfin ( i )

ta? iirit duxuul ( f )

tariix il?intihaa?

tasgiil ilgawaaz

tasgiil ilmawallid

tasaadum

tasrili - tasarili

tasriii iqaama

gambling

gambler

fees ( e.g., for a visa )

tourist

to defame

to register

drunk

airmail box

mail box ( non-air mail )

mail box

to steal

to get drunk

exchange rate

witness

false testimony

international certificate

of vaccination

to insult

administrator of a section

of a village

police contact for certain

area of town or city

to testify

insult

thanks ( thank you )

( general )

taxi

jitney ( taxi )

to phone

entry visa

expiry date

passport registration

( with the police )

birth registration

collision

permit

residence permit
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tasrii  Tamal

tilliyraaf  -aat

transiit

turgumaan

taabiT busta - tawaabi T busta

taffaasa -aat

talab -aat

ta llaT paspoor

tard - turuud

viiza  -aat

xaali

xatar i Imoot

xawaaga -aat

xidma layliyya

xinaa?a  -aat

xitaab  tilliyraafi

xitm - axtaam

ziyaara  -aat

zaabit ilIgawazaat

zaabit mabaaiis

work permit

telegram

transit

dragoman, translator

postage stamp

a jimmy

application

to get a passport

parcel

visa

vacant

danger of death! ( sign )

foreigner ( form of address

or reference particular to

Westerners)

night service ( e.g., pharmacy )

quarrel

night letter ( telegram )

stamp (e.g., rubber stamp )

visit

passport officers

detective ( lieutenant and

above )

to falsify

to forge

meter ( e.g., electric or

water )

to be involved in an

accident

private car

fire engine

ambulance

a fight

stamped paper

policeman

return receipt ( mail )

zawwar /

zawwar /

Saddaad

T'addaad

tazwi i r

tazwiir

-aat

Tamal i 6adsa

£arabiyya mallaaki

£arabiyyit ilmataafi

£arabiyyit il?iscaaf

Tarka  -aat

Tard Faal damya

Taskari - Tasaakir

Tilm  ilwusuul



﻿EGYPTIAN ARABIC

164

CATEGORY #24

£umda ( m ) - Tumad

Tumla muzayyafa

yayyar fuluus

yurza -yuraz

mayor

counterfeit

to exchange money

hashish smoking hideout
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Categoty #25  Posse6ssions, Propetty

and Commerce

ilmumtalakaat  wittigaara

abu ( sabT'a saay )

aggar / ugra ~ igaar

aggar i / igaar

aggar min / igaar

agr- uguur

ammin / ta?miin

baaT / beeT ( i )

bank / bunuuk

bank  ittasliif

bank Tiqaari

bayyaaT  -iin

bayyaaa -aat

biddeen

bitta?siit

budaafa - badaayiT

buliisit a6nn

buliisit ta?miin

bursa -aat

daan / deen ( i )

dafaT / dafT ( a )

daftar  ikaat

daftar tawfiir

daxil

deen - duyuun

dukkaan - dakakiin

dukkaan - dakakiin

daraayi b

dariiba - daraayib

dari iba tasaaTudiyya

that which is worth ( seven piasters )

( thing referred to is m )

to rent

to let for rent

to lease

wage

to insure

to sell

bank ( financial )

credit bank

land mortgage bank

salesman

saleslady

on credit

installments , by

goods

bill of laden

insurance policy

stock exchange

to owe

to pay

check book

savings book

income

debt

a shop

a store ( shop )

taxes

tax ( finance

progressive tax
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dari ibit iddaxi

darlibit iddaxliliJaam

fatuura - fawati ir

f atuura - f awat i ir

fayda - fawaayid

fi Iuus

gamiyya ta~aawuniyya

st ihlaakiyya

Famalit iI?ashum

fawwi  / tahwil

Fdsaab -aat

Fisaab gaari

hisaab tawfiir

hiwaala bariidiyya

iddaxar /iddixaar

igaar

igaar min ilbaatin

i I yurf a ttugari yya

imtalak / imtiilaak

issuu? issooda

istadaan /istidaana

istalaf/ salaf - istilaaf

istasmar /istismaar

istawrad /istir-aad

istismaar -aat

S~tara / 'ira

izn bariid

izn istiraad

izn tasdiir

ka~vf Fsaab

kzMCV-a e- saab

income tax

general income tax

bill ( receipt

invoice

interest

money

consumer 's co-operative

share -holders

to saveC money

account; check( e.g. restaurant

current account

savings account

postal money order

to saveC money

rent

to sublet

open-door economy

supply and demand

chamber of commerce

to possess r own

black market

to takeout a loan

to borrow

to invest

to import

investment

to buy

social security

postal money order

import permit

export permit

bank statement

bill ( accouint)
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maal - amwaal

maalik - mullaak

maalik - mullaak

mablay - mabaaliy

mahiyya - mahaaya

maksab - makaasib

malak / milk ( i )

mal iyya

mallik / tamliik

marka musaggala

masariif

matgar - mataagir

mawaarid tabiTiyya

mawrid - mawaarid

mawwil / tamwiil

maTrudaat

milk - amlaak

milk - mumtalakaat

milkiyya

miraas

mitbaaT

mubay a  -aat

muddaxaraat

muhaasib -iin

muhaasib qanuni

mumawwil -iin

mumta I akaat

mumta I akaat

mu?amman Taleeh

murattab -aat

musaahim -iin

mustahlik -iin

musta?gir -iin

musta?gir  -iin

mustasmir -iin

mustawa Imam'ilia

mustawrad

money ( capital )

landlord

owner

sum ( of money )

salary

profit

to own, possess

finance

to make s.0. the owner

trademark

expenses

a store ( shop )

natural resources

resource

to finance

exhibited articles

property

possession

ownership

inheritance

sold

bill of sale

savings

accountant

certified public accountant

financier

estates

possessions

insured

salary

shareholder

consumer

leaseholder

tenant

investor

standard of living

imported
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muvtari -yyiin

mutarayaat ~ mutarawaat

muwasafaat

na?di

naqi ib

naqi lb

nasilb - ansiba

niqaaba  -aat

niqaabit  ilummaalI

nisba - nisab

okazyoon -aat

?assat / ta?siit

?ist - a?saat

qism i lmustarayaat

rasm - rusuum

ribh - arbaa

ribfi - arbaafi

ribs basilt

rib6 murakkab

rafaahiya

rahan / rahn ( a )

rahan / rahn ( a )

ra?iis niqaaba - ru?asaa?

niqabaat

ra?s maal - ru?uus amwaal

rixiis - ruxaas

sahm - ashum

salaf

salafiyya -aat

salafiyya -aat

sallif / tasilif

samsar / samsara

sanad  -aat

sarwa -aat

sigill tugaari

sil~a - sila?

buyer

purchased goods

specifications

in cash

chairman of labour union

chairman of a professional

association

share ( portion )

union ( guild )

trade union

percentage

sale ( price reduction )

to pay in installments

installment

purchasing department

fees ( e.g. for a visa )

interest ( finance )

profit

simple interest

compound interest

luxury

to mortgage

to pawn

chairman of union ( guild )

capital ( finance )

cheap

a share ( stock )

borrowing

credit

a loan

to lend

to act as broker or middleman

bond ( commercial )

wealth

commercial register

commodity
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simsaar - samasra

siTr  ilgumla

siTr il?attaaTi

siTr tugaari

sulfa - sulaf

sulfa - sulaf

suu? - aswaa?

saadiraat

saaiib ilmilk

saddar / tasdiir

safqa  -aat

sanf - asnaaf

saraf / sarf (i)

sahaadit istismaar

sakkik / tavkiik

eek -aat

vira

siriik - uraka

sirka ~ arika   -aat

sirka musahma

sirka tugaariyya

sukuk

taagir / tigaara

taagir - tuggaar

taagir gumla

taagir ?attaaT i

tawiil Tumla

tahwi  t  ilumr

takal i if

takaliif ilmaTiisa

taman - atmaan

tanziil -aat

ta?miin

ta?miin did iliarii?

ta?miin igbaari

ta?miin Lala layaah

tawfiir

broker

wholesale price

retail price

wholesale price

credit

a loan

market

exports

landlord

export

transaction

item ( kind ; sort )

to spend ( money ); cash ( check )

savings certificate ( or bond )

to sell or buy on credit

check

buying

partner

company ( e.g. commerce )

corporation

trading company

on credit

to trade

merchant

wholesale dealer

retailer

currency exchange

life savings

cost

cost of living

price

reduction ( price )

insurance

fire insurance

compulsory insurance

life insurance

saving
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taxfiid -aat

tigaara

t igaara

tigaarit ilgumla

tigaarit il?attaafi

tugaari

ugra

ugra

ugra - ugar

umm ( sabTa gneeh )

reduction ( in price ), discount

commerce

trade ( commerce )

wholesale

retail

commercial ( adj )

fare ( travel )

rent

wage

that which is worth

( thing referred

seven pounds

to is f )

waaris - warasa

wadL ilyadd

wara?it banknoot - wara? banknoot

waras / wirs ( i )

waridaat

waridaat wisadiraat

wariisa  -aat

wasiyya

wizaarit il?iqtisaad

wizaarit ilxazaana

wizaarit ittigaara

xad ~ axad / axd ( u )

xazna Fadiid

xidma  -aat

xisir / xusaara ( a )

xusaara

zubuun - zabaayin

Tala a?saat

Talaama tugaariyya

Lamiil - Lumala

Tand

Ta?d - Tu?uud

Ta?d igaar

Ta?d milklyya

Tiqaar  -aat

Tumla

yaali -yiin

heir

occupancy

bill ( currency )

to inherit

imports

imports and exports

heiress

a will ( legal )

Ministry of Economics

Ministry of the Treasury

Ministry of Commerce

to take

a safe

service

to lose

loss

customer

by installments

trade mark

client

have ( possess ; non-verb )

contract

a lease

title deed

real estate

currency

expensive
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yaraama -aat

tine C n)



﻿
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Categot  #26  The. P/tez/s

ssahaafa

abraq

adda Hla / ta?diya

adla bitasri i6 (i

adrab /idraab

agbar Lala /igbaar

aggil / ta?giil

agmaT' Tala /igmaaT

agma'T Lala /igmaaST

agnabi

agnabi - agaanib

ahammlyya

ahmal / ihmaal

ahaat ..Lilman bi

akkid /ta?kiid

akkid /ta?kiid

amar /amr ( u)

ammim /ta?milm

amn - amaan

ankar /inkaar

anzar /inzaar

aqnaTi /  qnaaT      )

arda /irdaa?C

arsad /irs'aad

asaasi   -yyiin

asar / asr(

asra Iharb

asbah

asdar / sdaar

asdar /isdaar

to cable

to le ad to

to

to

to

to

to

make statement

strike ( stop work

compel

postpone

agree unanimously

be unanimous about

foreign

foreigner

importance

to neglect

to inform ..of

to affirm

to emphasize

to order

to nationalize

security

to deny

to warn

to persuade; convince

to satisfy

to guide

fundamental

to capture

prisoners of war

to become

to issue

to publish
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asaar ila / iaara

asal / i'Taal

awfad / ifaad

axbaar ilyoom

axbaar ilyoom

axbaar ilyadd

axbaar mahalliyya

axbaar £aalamiyya

axbar Tan / ixbaar

axfa / ixfaa?

ayyid / ta?yiid

ayyid / ta?yiid

azaaT / izaafa

affa min / iTfaa?

aflan / ilaan

afrab Tan / iTraab

ayaar Tala / iyaara

baaliy fi / mubalya

baariz -iin

baais - bawaafis

bada / bidaaya ( a )

bafiriyya

balaay -aat

ba?iyya

bariid ilqurraa?

barmil - baramiil

baraiutt -aat

barhan / burhaan ( a

barqiyya  -aat

barqiyya  -aat

baruud

bataala

biduun  tawqiiL

bi l?uwwa

bi?alam

birnaamig il?izaafa

to point at or out

to kindle

to send an envoy

Akhbar Al-Yoom Newspaper ( weekly )

today's news

tomorrow' s news

local news

international news

to inform about

to hide

to confirm

to support

to broadcast

to exempt from

to advertise; to announce

to express ( an idea )

to invade

to exaggerate

prominent

motive

to begin

navy

communique

remainder ( rest ; e.g. of an

article )

letters to the editor

barrel

parachute

to prove

cable ( telegram )

telegram

gunpowder

unemployment

anonymous

by force

written by

radio program
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birnaamig ittilivizyoon

b it rool

bunaa?an  ala

bundu?iyya - banaadi?

burg - abraag

daaxi I

dabbaaba -aat

daliil - adilla

dawaayi r

dawli

dawri

diT'aaya  -aat

door - adwaar

da6iyya - da6aaya

damaan -aat

daman / damaan ( a )

dayt

faawid / mufawda

faaT'iliyya

fadl - afdaal

faqra - faqaraat

fasaad

fatal / faal ( a )

faTaal

fidaa?i ~ yyiin

fikra - afkaar

fifli

foog - afwaag

ga ~ gah ~ gih / migiyy ~

magii? ( yiigi

gaadil / gidaal

gabha -aat

gadiir  bi

gadwal - gadaawil

gadwal a'maal

gamaafi

television program

oil ( petroleum )

in accordance with

rifle

sign of the Zodiac

internal

tank ( weapon )

evidence

circles ( fields ; e.g. diplo-

matic circles )

international

periodic

propaganda

role

victim

guarantee

to guarantee

pressure

to negotiate with

effectiveness

favor ( merit )

paragraph

corruption

to fail

effective

commandos

idea

actual

group ( e.g.

to come

group of tourists )

to argue

battlefront

worthy of

schedule

agenda

collective ( adj )
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gam~i t i dduwaI iIcTarab 1yya

gam~iyya -aat

gari ida - garaayi d

gasuus - gawasiis

gasuus iyya

gawaab -aat

gawhar -gawaahir

gu rnaal -ga ran il

gussa -gusas

haagir /higra

haamis - hawaami

hadaf -ahdaaf

hay?a   aatIL

haziima - hazaayim

hirib / harab (a

hudna

huguum

faaga -aat

haai -aat

haala -aat

haalit tawaari?

faalit Farb

haamilit ta?iraat

haarib /harb

aas im

haasi r / Fsaar

Fadas - ahdaas

adiis su~afi

fiadsa - hawaadis

hadaara -aat

hagar Lasra

6~aI I mua??at1

League of Arab States

association

newspaper

a spy

espionage

letter Cmail

essence

newspaper

corpse

to emigrate

margin

aim , goal

organization

editorial staff

defeat

to escape

truce

assault

thing

situation

case

state of emergency

belligerency

aircraft carrier

to f ight( military

de ci sive

to besiege

event

interview

incident

civilization

stumbling block

to solve

so 1 -ltion-
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hamaasa

hamlIa  -aat

hamia ntixabiyya

ham Ia sa haaf 1yya

fa?il?a - hia?aayi?

Fa??a? f 1 / taFh?i i?

haql bitrool -  uquuI bitrool

farakit tahriir 1lmar?a

farb - hiuruub

6arb barda

6arrar / tahriir

hass / Rass(     )

Fasal /fiusuul ( a

fiatt / hatt (u

hazaf /fiazf (i

hazzak i Jyoom

fiazzar / tafiziir

6uff - afilaaf

hiuif - afilaaf

Fiiyaad

Fiyaad igaabi

Fukm ciaskari - ahkaarn £askariyya

Fukm Turfi

furriyya

hurriyyit 1Jfikr

v

furriyyit innasr

hurriyyit issafiaafa

idda (i

idda'?a /iddIi~aa?

Jdaarit ittaFiriir

iddamiir ilaalami

iftarad /iftiraat

iftaxar /iftixaar

iftithiyy  -aa

enthusiasm

campaign

election campaign

press campaign

fact

to investigate

oil field

women's Liberation Movement

war

cold war

to edit( to write

to urge

to happen

to put

to omit

today's horoscope

to warn

pact

treaty

neutrality

positive neutrality

military rule

martial law

freedom

freedom of thought

freedom to publish

freedom of the press

to give

to pretend

board of editors

world conscience

to suppose

to boast of

editorial
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i ht amm b i/tht imaam

ifisaa? -aat

ifitaag  i itiyaag

ihitafal bi /i~tifaal

ihitagg /ifitigaag

ifitaII /ihitilaal

ihitawa Lata

ifitikaar  -aat

ihitiyaat  -aat

ikta~af /ikti~aaf

ilalc~aab iI?uiimbiyya

i Ibafiriyya

i Igumhuri1yya

ilhilaaI iI?afimar

ilfiall xatwa xatwa

i I a raka nn isaa? iyya

i Imas?uli in

i Imisa

i Imu~arda

iI I?ad i yya I Tarab iyya

i I?ahraam

i?assosyeetid press

il?axbaar

SI ? igti1ma i yyaat

i I?iktifaa? izzaati

il?Iilaam

iltaga?liI /iltigaa?

iltamas /iltimaas

iltimaas -aat

i Iwafiyyaat

i Iwi ida

to take an interest in

census

to need

to celebrate

to protest

to occupy

to contain

monopo ly

precaution

-to discover

the Olympic Gamnes

the Marines

science of journalism

Al-Guinhuriyya newspaper( daily

Red Crescent

the step by step solution

Women'Is Movement

those in charge

Al-Misa newspaper( daily

evening

opposition

the Arab cause

Al-Ahrain newspaper

Associate.,d Press

Al-Akhbar newspaper( daily

the social column

self-sufficiency

communications media

to resort to

to request

petition

the obituaries

unity

to- refra %. 4InVfrom
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inhazam /inhizaam

in~iaraf /inFiraaf

inqilaab  -aat

insa~iab Iinsi~iaab

intahaz /intihaaz

inta?ad /inti?aad

intasar /intisaar

intaTa /inti~aasv

i nt idaab  Tahd iIi nt idaab

inzaar -aat

i?ti Iaafi

1q11 imi

iqtaraFa/ iqtiraafi

iqti1raaT

iqtaaT'

irruti in

i rtakab /i rt ikaab

ism mustaS~aar

1 sm i

issalaam i[Taalami

1 ss iyaasa

issuu? i Imustaraka

istafiaal /istifiaala

i sta~imi  / i st ihfmaalI

i stalIam/i st i Iaam

ista?nif /isti?naaf

istaslim /istislaam

istaslim /istislaam

ista'iiim /istilaam

ista~mil /istiThiaal

istayall / istiylaal

istayna Tan / istiynaa?

istayrab /istiyraab

;iet+f;aa?1 -aat -%

to be defeated

to deviate( depart f rom

coup d'etat

to withdraw

to seize the opportunity

to criticize

to be victorious

to revive

mandate over a territory

ultimatum

coalition Cadj

regional

to suggest

balloting

feudalism

red tape

to commit( crime

pseudonym

nominal

world peace

politics

Common Market

to be impossible

to endure

to receive( s.th.

to resume

to surrender

to yield

to enquire

to use

to exploit

to be able to spare

to be surprised at

re-= ferendumty
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issallib iI?a~mar

issultaat

issultaat ilma~aIliyya

i~taak -aat

isvtiraak -aat

isvtarat /iti raat

itbarra'? /tabarru'?

itfaddal /tafaddul

itgassis /tagassus

ithaalif /tahaaluf

itfadda /ta addi

it~iammil /ta~iammul

itkattil /takattul

itmassik bi / tamassuk

itsaliil /tasallul

itsaa ITi /sulfi

ittaham /ittihaam

ittifaa? -aat

i twassat fl   tawassut

itwattar / tawattur

itxallas min / taxallus

itxayyil /taxayyul

itzaahir /tazaahur

it'?aawin ma'?a/ ta'?aawun

it'?adda Lala /ta'?addi

it'arrad Ii     /ta'?arrud

it'awwid /ta'?awwud

it'a~am / 'avam ( a)

ittala'? Lala /ittilaa'?

ittarr 11 /itt iraar

R'ed Cross

the authorities

local authorities

rumor

to subscribe

skirmishes

subscription

to stipulate

to contribute    donate

to be so kind as( to do s. th.

to spy

to become allies

to challenge

to endure

to unite in a block

to cling to

to infiltrate

to be reconciled

to accuse

peaceful co-existence

agreement

to mediate

to be strained

to get rid of

to imagine

to demonstrate

to cooperate with

to infringe upon

to be exposed to

to get used to

to hope for

to examine   study

to be forced to

to volunteer

to abbreviate

to flourish

permission
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i T Iaam

i TIaan  -aat

iTI aan  -aat

i'iaan -aat

i'ianaat mubawwaba

i~taad / i~tiyaad

i Ttabar / KTti1baar

K~tada Lala / iTtidaa?

i'itaqad / LStiqaad

iTtaqal /i~tiqaal

i~tarad 'ala / Ktiraad

i'taraf bi / Vtiraaf

W~tazal / Ktizaal

V~tazar / Ktizaar

itazar Tan /i~tizaar

i~tidaa? -aat

kaad ( a )

kaafiF  / kifaa6

kaan / koon ( u)

kaatib -kuttaab

kaatib /mukatba

kaatiba   -aat

kal imaat mutaqat~a

kamiin - kamaayin

kani kat i i r

karsa -kawaari s

karras /takriis

kasaf Tan / kasvf (1

kat i iba -kat aay ib

kayaan

kazzib /takziib

kazzib /takziib

kibaar isvsaxsiyyaat

laagi? -iin

Iagn--%W%%  fga

information ( publicity and

communications

advertisement

announ dement

notice ( announcement

classified ads

to be accustomed to

to consider

to attack

to believe

to arrest

to object to

to recognize    acknowledge

to retire( withdraw

to apologize

to decline   e.g. invi

aggression

to be on the point of

to struggle

to be

writer Cm

to correspond with

writer ( f

cros swords

ambush

caricature

disaster

to devote

to uncover   disclose

battalion

structure

to accuse of lying

to deny

dignitaries

refugee

to blame

committee

itat ion
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ia?a / Ia?ayaan Ca

Iaya / ilyaa?C

Jayam - alyaam

1121 C a)

laaF1 z /mulahza

mabda? -mabaadi?

mab~uus xaas

madfa'? -madaafiT

madfaT ras'saa

madfa~i yya

magaal -aat

magalla -aat

maga IIa 'ahriyya

magalla usbuiyya

mahaam ilmansib

ma~aia1

mafidar ilgalsa

mafidar ilwaqaa?iT

mamnuui -iin

manaT7 / man1T Ca)

manduub daa?im

manduub  axsi

man~uur -aat

manti?a - manaati?

mant iqa Faagiza

ma?uuna -mu?un

maqaal    maqaala  -aat

maqaal iftitaai

maqarr

mas?uliyya -aat

masdar - masaadir

masdar mas?uul

masdar mawsuuq biih

to f ind s. th. or s. o.

to cancel

mine ( explosive

to find s.th.. or s.o.

to observe

principle

special envoy

cannon

machine gun

artillery

f ield C sphere ,range

magazine

monthly magazine

weekly magazine

official duties

local

minutes of a meeting

minutes of a meeting

forbidden

to prevent

permanent delegate

personal representative

handbill

zone

buffer zone

provisions

essay

editorial

headquarters

responsibilities

source

responsible source

reliable source
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matlab - mataalib

mawduuT -aat ~ mawadiiT'

mawkib - mawaakib

mawqif - mawaaqif

mawqif - mawaaqif

mawqif siyaasi

mawqif ?adaa?i

mazbaia - mazaabiF

mazalla -aat

maTuuna  -aat

mista'gi

mudammira -aat

mudarraT

mudawla  -aat

mufawda -aat

mufid   -iin

mugaz il?anbaa?

mugrim -iin

mugtamaT  -aat

muhimm -iin

muhimma - mahaam

muhimma -aat

mu6aafiz -iin

mu~arrir -ilin

muhtama I

mul6a? - mulaa6i?

munasba -aat

munawra -aat

munawwa?aat

mu?allif -iin

mu?amra -aat

mu?aqqat ~ muwa??at

mu?assis -!in

muqtataf  -aat

mu?tamar suhafi

muraasil -iin

musab?it ilkalimaat ilmutaqata

demand

subject

procession

attitude ( stand )

situation

political situation

hostile attitude

massacre

parachute

aid

urgent

destroyer ( ship )

armored

deliberation

negotiation

useful

news summary

criminal

community

important

mission ( task

task

conservative

editor ( m )

probable

supplement

occasion

maneuver

varieties

author

conspiracy

interim ( adj )

founder

extract ( writing )

press conference

correspondent

crossword puzzle
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musaddas -aat

mustanad -aat

mustaTmara  -aat

musawwa r

mulaah

mutarik

mutafaa?il -iin

muta~arrir -iin

mutammi m

muta?aamir -iin

muta'aa?im  -iin

mutatarrif  -iin

mutatawwiT  -iin

muwaatin -Tin

muxayyamaat illagi?iin

muziiT -iin

muzahra -aat

muTahda -aat

muTahdit ?adam iTtidaa?

muTalliq -iin

muTalliq iqtisaadi

muTalliq siyaasi

mutadil -iin

muytarib  -iin

naab ?an / niyaaba ( u )

naada / nidaa?

naaqid - nuqqaad

naaqig / munaqla

naba? - anbaa?

nabza -aat

nabza  -aat

nabza  -aat

nadwa  -aat

nafa / nafy ( i )

naffaasa -aat

naffiz / tanfiiz

naqd

naqiib issuhafiyyiin

pistol

document

colony

illustrated

infantry

subscriber

optimistic

liberal

supplementary

conspirator

pessimistic

extremist

volunteer

citizen

refugee camps

announcer ( radio , T.V. )

demonstration

pact ( treaty )

non-aggression pact

commentator

economic commentator

political commentator

moderate

emigrant

to deputize for

to call

critic

to argue with

news

excerpt

pamphlet ( leaflet )

resume

debating or study group

to deny

jet aircraft

to execute

criticism

head of journalist's union
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nasaf / nasf ( I )

nassaq / tansiiq

nasr

nasr saahiq

nass - nusuus

nass ?ala / nass ( u )

nasaat -aat

v

nasar / na'r ( u )

na•ra  -aat

nasra -aat

naira -aat

nasrit il?axbaar

naz? issilaaF

naiy

nidim / nadam ( a )

niqaabit issu6afiyyiin

nitaaq

nufuuz

?abad ?ala / ?abd ( a )

?addim / ta?diim

?adiyya - ?adaaya

?alam ittairiir

?allid / ta?liid

?amar sinaaTi

?at? iITila?aat

qaad / qiyaada ( u )

qaafila - qawaafil

qaarin bi / muqarna

qaari? - qurraa?

qaawim / muqawma

qaraar -aat

qat  ilTilaqaat

qaziifa - qazaa?if

qa da - qawaatid

qitaat -aat

qiyaada -aat

qoos innasr

to blow up s.th.

to coordinate

victory

overwhelming victory

text ( e.g. of speech )

to stipulate

activity

to publish

announcement

bulletin

pamphlet

newscast

disarmament

obituary

to regret

journalist's union

range ( extent )

influence

to arrest

to offer

issue ( problem )

editorial section ( office )

to imitate

satellite ( in the sky )

severence of relations

to lead

convoy

to compare with

reader

to resist

resolution

severence of relations

shell ( bomb )

a base

sector

leadership

triumphal arch
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qunbulIa - qanaabilI

quwwit ittawaari? iddawliyya

rama /rainy     I

rigaal is'Safaafa

risaala - rasaa?iI

risaala - rasaa?il

raabita - rawaabit

raafi /mirwaafi (u)

raa?id - ruwwaad

raga /ragaa? Cu

ragcilyya

ra?iis ittahiriir

ra?/- a raa?

raqiib -ruqaba

rasa /rasvwa

raswa -rasaawi

rawa /riwaaya (i)

riqaaba

rukn - arkaan

rusaasa -rusaas

saad /siyaada (u

saahim fi / musahma

saa'iid /musa'?da

sabab -asbaab

saggil /tasgil

sahhil /tashil

salIaam

salbi

saIlaf / tasliifi

saturnim l/tasilim

sat~i

sawra -aat

sawwa / taswiya

Itr  0 araa    1-

bomb

United Nations Emergency Force

to throw

journalists

letter (mail

message

tie ( bond

to go

pioneer

to request( beg

reaction ism

editor-in-chief

opinion

censor

to bribe

bribe

to narrate

censorship

corner

bullet

to predominate

to participate in

to help

reason (cause

to record

to facilitate

peace

negative Cadj

to arm

to hand over

superficial

revolution

to settle

toA%?4"- domin
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siyaada

siyaadit ilqanuun

siyaasa -aat

siyaasi - saasa

sulaasi

sulaasi

sunaa?i

sadar / suduur ( u )

safha -aat

sahaafa

safiaafa

safiifa - suhuf

sarrai / tasriih

sarra6 / tasrii

saruux - sawariix

sawwar / taswiir

sifa  -aat

si hfa

suhyuniyya

suhafi

suhafi

suhafi -yyiin

suhafiyya  -aat

saahid - Muhuud

saahid Tayaan

saaT / uyuu? ( i )

safahi

safawi

sahaada -aat

sahiid - vuhada

sakar ?ala /  ukr ( u )

lakk / Makk ( u )

saxsiyya kbiira

vabi

see? - aiyaa?

libh rasmi

ihid / Mahaada ( a )

sovereignty

supremacy of law

policy

politician

trilateral

tripartite

bilateral

to be issued ( published )

page

journalism

press

newspaper

to declare

to state ( declare )

rocket

to depict

quality

validity

Zionism

journalistic

press ( adj )

journalist ( m )

journalist ( f )

witness

eyewitness

to become widespread ( news )

verbal ( not written )

verbal ( not written )

testimony

martyr

to thank for

to doubt

dignitary

popular; folk ( adj. )

thing

semi-official

to testify
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siKaar -aat

siTaar -aat

taas

tafaahum

tafsiil - tafasill

taliill -aat

tah?ii? -aat

ta6riir

tahriir ilmar?a

ta6rilri

tamhi idi

tamm / tamaam ( i )

ta?!id - ta?a!id

ta?sii r

taqriir - taqarlir

taqriir  ilmasiir

tasliiF  -aat

tasriiF -aat

tatarraf / tatarruf

tawaazun

tawattur

tawattur il?ilaqaat

taT'ahhud -aat

taIlii? Tala I?anbaa?

taTliiq ~ tailii? -aat

tilliyraaf  -aat

tiTdaad

taari? - tawaari?

tafa / tafy ( i )

talab / talab ( u

tarii?a - turu?

tawwar / tatwiir

tayyaar  -iin

ustuul - asatili

waafi? ala / muwaf?a

waagib  -aat

waagih / muwagha

motto

slogan

Tass News Agency

mutual understanding

detail

analysis

investigation

liberation

women 's liberation

in writing ( written )

preliminary

to be or become complete

tradition

influence

report

self-determination

armament

declaration

to go to extremes

balance ( e.g. of power )

tension

tenseness of relations

commitment

news commentary

commentary

telegram

census

unforeseen event

to extinguish

to demand ; to request

method

to develop ( s.th. )

pilot

fleet ( n )

to agree on

duty ( obligation )

to face
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waddah / tawdiih

waffa? been / tawfii?

wagad / wuguud ( i )

waggih / tawglih

waf i

waqTa - waqaa?iT

waqT'a - waqaa?iT

wasaa?il il?i'iaam

wasaf / wasf ( i )

watan - awtaan

watani

watani -yylin

wataniyya

wa'ad / waTd ( i )

widdi

wifaaq dawli

wighit nazar - wighaat nazar

wikaala  -aat

wikaalit anbaa?

wikaalit anbaa? i arq il?awsaat

wisaam - awsima

wisaam - awsima

xaarigi

xabar - axbaar

xabiir - xubara

xadaT' / xidaa  ( a )

xada li / xuduuT ( a )

xalla

xassas / taxsiis

xatiir

xatwa -aat

xatwa xatwa

xusuusi

xutba - xutab

xutuura

yoom dawli

to clarify

to reconcile ( with )

to find

to direct

savage ( adj. )

event

incident

media

to describe

homeland

Watani ( Coptic weekly ) in

Arabic

patriotic

patriotism

to promise

friendly

detente

point of view

agency

news agency

Middle East News Agency

decoration ( medal )

medal

external

news

expert

to deceive

to be subject to ( subordinate to )

to make ( render )

to allocate

serious ( grave )

step

step by step

private

speech

seriousness ( danger )

international day
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yoom 1

zakar /zikr Cu)

zarni

za~lim -zu~ama

zeet

zaahira -zawaahir

zalam / zuim Ci

zann / zann u)

zarf - zuruuf

zuruuf

Taagi I

Taalami

TL ,aa q -b /L Iqclaau

£aaz /   ayzaan Cu

Labar /   ubuur Cu

Tadaa?

£adaawa -aat

Tadad - a~daad

Taduw - acidaa?

Lala J~dyaad

'allaq Lala / ta'~liiq Talla?

Lala / taT71i?

Lallil li / tailii

Lamal /   amal (i

Lamal /   amal (i

£amaliyya -aat

Laminar /ta~miir

camuud -a~mida

Laqaba -aat

Lata / Latiyya

Lawwad /ta~wiid

Lazziz /ta~ziiz

daily ( e.g. newspaper

to mention

atomic

le ader

oil ( petroleum

phenomenon

to oppress

to think ( believe, suspect

circumstance

circumstances

urgent

international

to need

to cross

enmity

enmity

issueC of paper or magazine

enemy

neutral

to comment on

to account for

to do

to make

operation

to rebuildC e.g. a city after

a war)

column ( newspaper

obstacle

to give

to compensate

to strengthen

gang,%I-
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9udw - a'i7daa?

Tuqwiyya

Tumuumi

£unuq izzugaaga

Tusbit i I?umam

yaab / yiyaab(     )

yaara -aat

yaara gawwiyya

yaayib -fin

yawwaasa -aat

yaza / yazw Cu)

yumuud

member

membership

public

bottleneck

League of Nations

to be absent

raid

air raid

absent

submarine

to invade

obscurity



﻿
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ilwazaayif  wilmihan

amiin maktaba

bah aar -a

banna -yiin

ba??aal -iin

ba~kaatib - ba~kataba

batriyark - batarka

bawwaab -iin

bayyaaT -iin

bayyaaT -iin

bayyaaT garaayid

bustagi -yya

daaya -aat

duktoor - dakatra

duktoor - dakatra

duktoor amraad gildiyya

duktoor amraad nisa

duktoor anf wi?uzun wifiangara

duktoor asnaan

duktoor atfaal

duktoor baatini

a    a

duktoor betari

duktoor masaalik bawl iyya

duktoor nafsaani

duktoor tagmii I

duktoor taxdiir

duktoor £izaam

duktoor Tuyuun

duktoora -aat

duktoora -aat

fakahaani -yya

librarian

sailor

bricklayer

grocer

head clerk

Patriarch

doorman

salesman

vendor

newspaper boy

mailman

midwife

doctor ( M.D.

doctor ( Ph.D. )

dermatologist

gynecologist

otorhinolaryngologist ( ear, nose,

and throat doctor )

dentist

pediatrician

doctor of internal medicine

veterinarian

urologist

psychiatrist

plastic surgeon

anesthesiologist

orthopedist

opthalmologist

doctor ( M.D. )

doctor ( Ph.D. )

fruit seller
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farargi -yya

farraan -ilin

farraa   -!in

ganayni -yya

garraa   -iin

garsoon  -aat

garsoona  -aat

gawahirgi -yya

gazmagi -yya

gazzaar  -iin

Faagib -  uggaab

Faddaad  -iin

haiawaani -yya

Fallaa?  -iin

6anuuti -yya

Firfa - Miraf

idaari -yyiin

imaam - a?imma

kaatib - kataba

kaatib - kuttaab

kahrubaa?i -yya

kannaas -iin

kimyaa?i -yyiin

kimyaa?iyya -aat

komisyongi -yya

kumsaari -yya

kuwafeer  -aat

labbaan - labbaana

makwagi -yya

ma?muur - ma?amiir

ma?muur bullis

ma?muur daraayib

ma?zuun arTi

marakbi -yya

matbangi -yya

maxzangi -yya

poultry seller

baker

custodian of a building

gardener

surgeon

waiter

waitress

jeweler

shoemaker

butcher

legal court usher

blacksmith

confectioner

barber

undertaker

skill

administrator

Imam ( Muslim

clerk

writer

prayer leader )

electrician

street sweeper

chemist ( m )

chemist ( f )

commission merchant

ticket collector ( bus or train )

hairdresser

milkman

laundryman

commissioner

commissioner of police

tax commissioner

marriage recorder ( Islam )

boatman

printer

warehouse keeper
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mihna - mihan

mihna - mihan

mikaniiki -yya

minaadi -yyiin

minaggid -iin

mi?aawil -iin

mixaddim  -iin

mizayyin -iin

mudarrib -iin

mudarris  -iin

mudiir -iin

mudiif gawwi

mudiifa gawwiyya

mufattig -iin

mufti

muhandis -iin

muhandis iliktirooni

muhandis kahraba

muhandis madani

muhandis mikanliki

muhandis miTmaari

muhaafiz -iin

mu6aami -iin

muaasib -iin

muFaasib qanuuni

muharrir -iin

muhdar -iin

mula? -iin

mumaaris Taam

mumarrid -iin

mumarrida -aat

mumassil -iin

mumassila -aat

mu?allif -iin

muraa?ib -iin

trade

profession

a mechanic

car attendant

upholsterer

contractor

employment agent ( for maids

and cooks )

barber

trainer

teacher

director

air steward

air stewardess

inspector

Mufti ( Islam )

engineer

electronic engineer

electrical engineer

civil engineer

mechanical engineer

architect

governor

lawyer

accountant

certified public accountant

editor

writ server

attache*

doctor ( general practitioner )

nurse

nurse

actor

actress

author

supervisor
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murgid -U n

musi qaar

musawwa raat i -yya

mu~rif igtimaai

mugrifa gtirna~iyya

muwazzaf -iin

muwazzaf bank

muxrig -iin

muzaarV7 -iin

rnuzii'? -in

mucial[im -iin

muyanni -yyiin

naa?ib Tumda (in)

naazir madrasa

naazir ma~atta

naddaraati -yya

naggaar -iln

na??aA -i in

?aadi - ?udaah

?assiis - ?usus

raffa

rassaam -!i In

rigaal ilmataafi C p

paguI a~maal - rigaal a~maa[

ra??aasa -aat

sayi     syya

saayis - suyyaas

saayiy - suyyaay

saa~i - su~aah

saa'1 banlid

saa~i busta

sabbaak -iin

safiir - sufara

samkai  -yy

sea pilot

musician

photographer

social worker

social worker

employee

bank employee

producer

cultivator (agriculture

broadcaster

teacher

singer

deputy mayor-%.-,

school principal

station master

optician

carpenter

painter (walls

judge

clergyman ( Christian

clothes mender

painter Cpictures

firemen

businessman

dancer

garage attendant

groom Chorses

goldsmith

messenger

mailman

mailman

plumber

ambassador
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simsaar - samasra

sarraaf - sayarfa- sayaarif

sarraafa  -aat

aydali - sayadla

ayyaad samak - sayyadiin samak

suF~afi -yyiin

gayyaaI -iin

ayyaaI -iin

ayyaala -aat

taagir - tuggaar0

tamargi -yya

tamargiyya -aat

tabbaax -iin

tablib - atibbaa?

tabiiba -aat

jayyaar -iin

ustaaz gam~?a

wakill - wukala

wakill tugaani

waziifa -wazaayif

xabiir -xubara

xaddaam -Hn

xaddaama -aat

xudiari -yya

zabbaal -iin

zaabit - zubbaat

zaabit ba~iari

zaabit bullis

zaabil geeg

zaabit gurta

zaabit tayyaar

£aalim iqtisaad

q;aMkMi I - q uImmaal

realtor

cashier; tellerC of a bank

cashier

pharmacist

fisherman

journalist

porter

houseboy, servant

maid

merchant

nurse

nurse

cook

doctor (M.D.

doctor CM.D.

pilot

university professor

agent

sales representative

job

expert

houseboy

maid

greengrocer

garbage collector

officer

navy officer

police of ficer

army officer

police of ficer

air force officer

geologist

economist
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Tagalaati -yya

Lami id - Lumada

Larbagi -yya

Taskari - STasaakir

Laskari geeg

Laskari mataafi

Laskari muruur

Laskari gurta

Tattaar -Uin

£umda (in) - Tumad

yaflir - yufara

bicycle repairman

college dean

coachman

policeman ;soldier

privateC army rank

fireman

traffic policeman

policeman

spice and herb seller

mayor

night-watchman



﻿EGVPTIAN ARABIC

199

EGYP~AN AZA~I     99CATEGOR~Y #28

Cctegoxi #28 Quanti&tyjand Numbexz

ilkimmiyyaat wiI?a~daad

aktar

a If

a I feen

arbi Ti in

arba~a CarbaT

arbat aa~ar

awwa I

axi ir

bidaaya

bi lycon

darab /darb (a

diS~f -ad~aaf

faadi -yiin

faariy   -Hin

farda -firad

fardi

farray /tafrily

fi Imiyya

gamaST /gamTi (a)

gooz -igiwaaz

guz? -agzaa?

Fasab / hisaab Ci

hidaas'ar

i fisaa? -aat

Ihfidaasvar

i Imiyya

i I?awwal

i I?awwalaani

i I?axraani

more

one thousand

two thousand

forty

four Cm ,f

fourteen Cmi

first   CmH

last

f)

adj

beginning

billion

to multiply

double

empty

empty

one of a pair

odd ( number

to empty

per cent

to add

a pair

part C portion)

to calculate

eleven ( m , f

statistics

the eleventh (m ,f

the hundredth

the first (m

the first

the last
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J ?uuia

lwistaani

innihaaya Ikubra

innihaaya ssuyra

issaabi

issabi in

i tneen

itneen wiTvri in

i tta Iattaasvar

i ttas~'a

i tt i sa~t aavar

tnaasar

kasr - kusuur

kimmiyya -aat

kit ii r

kit ii r

kul I

kuH ( + p)

kull C+ s)

kull (+ s

la nihaaya   ma la nihaaya

magmuuTi - magamlii

malyaan -uln

marri teen

miit aif

mi lyoneen

milyoon - malayiin

miteen

miyya

mutawass it

naa?i s

nihaaya -aat

nisba -nisab

the f irst Cf)

the middle    adj.

maxixmum

minimum

the seventh (mi

the seventieth

two ( mn , f)

twenty-two (mn ,f

the thirteenth (mn, f

the ninth C(if

the nineteenth (m , f

twelve ( m ,f

fraction

quantity

many

numerous

whole

all

each

every

infinity

total

full

twice

one hundred thousand

two million

million

two hundred

one hundred

average

minus Carithmetic

end

proportion
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qism - aqsaam

raabiT

rab~a

rubaa'~i

rub £

rub~umiyya

saablT

saadi s

sabc~a

sabia (sabaT'

sabciiin

saba~t aasvar

sadsa

sitta (sift

sitti in

sittaa~ar

subT

sub'iumiyya

suds

sulIaasi

sun aa?i

suttumiyya

si tr

taai it

taami n

taani

taasiT

talaata (talat

talIaata wT iiSvri ifl

talati in

talat malayiin

talat talaaf

talat tirba 7

porti~on

fourth (m

fourth (f

fourfold

one-fourth

four hundred

seventh ( in

sixth ( in ) ( adj

seventh ( f)

seven ( in , f

twen ty-seven (mn ,f

seventy

seventeen (mn ,f

sixth ( f )Cadj

six ( mn ,f

sixty

sixteen (mn ,f

one-seventh

seven hundred

one- sixth

threefold

twofold

six hundred

zero

third ( in ) Cadj

eighth Cmin) ( adj

second Cnumber ) C(in

ninth C(inm)(Cadj

three ( in ,f

twenty-three (mn ,f

thirty

three imillion

three thousand

thxree-quarters
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tamantaa~ar

tamanya ( taman )

tamna

tanya

tasT'a

tilt

ti Ilteen

t isa'taasar

tisTa ( tisaT )

tisTi in

tultumiyya

tultumiyya xamsa wsittiin

tumn

tumnumi yya

tusT

tusTumiyya

tara6 / tar  ( a )

uula

waahid

waa~id wifisriin

wa~da

wa6i id

wai ida

wist   wasat

xaami s

xamas asdaas

xamastaa'ar

xamsa

xamsa ( xamas )

xamsi i n

xumaasi

xums

xumsumi yya

zaa?id

zawgi

'aa~ir

eighteen ( m , f )

eight ( m , f )

eighth ( f ) ( adj )

second ( number ) ( f )

ninth ( f )( adj )

one-third

two-thirds

nineteen ( m , f )

nine ( m , f )

ninety

three hundred

three hundred and sixty-five

(m , f )

one-eighth

eight hundred

one-ninth

nine hundred

to subtract

first ( f )

one ( m ) ( adj)

twenty-one (m , f )

one ( f )

alone

alone

middle

fifth ( m )

five-sixths

fifteen ( m , f )

fifth ( f )

five (m , f )

fifty

fivefold

one-fifth

five hundred

plus ( arithmetic )

even ( number )

tenth ( m ) ( adj )
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Tadad -a~daad

£add /  add Ci)

Tadd

Ta~ra

Ta~ra    Tasvar

£i Vi

number

to count

counting

tenth ( f

ten ( m , f

twenty

one-tenth



﻿
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Catcgolu #29  R-tgiovt

idd i i n

aamin / imaan

aaya -aat

aaya -aat

abuuna

adaan -aat

addin / adaan

ahl issunna

allaah

ami in

amiin - umana

aqsam / qasam

aslam / islaam

asmaa? allaah ilihusna

ashaai -aat

ayquuna -aat

ayra / iyraa?

baarik / baraka

barii? - bura?a

baraka

batriyark - batarka

batriyarki yya

baxxar / tabxiir

buuza

buuzi -yyiin

buxli

buxuur

danii? -iin

daT'a / dua ( i )

daTa  li /  dua  (  i  )

to believe

Biblical Verse

Koranic Verse

form of address to a priest

the call to prayer ( Islam )

to call to prayer ( Islam )

Sunnites

God

amen

honest

to take an oath

to become Muslim

God's Attributes ( Islam )

Chapter of the Bible

icon

to tempt

to bless

innocent

blessing

patriarch

patriarchate

to burn incense

Buddha

Buddhist

stinginess

incense

mean ( person

to pray for

to invoke a blessing
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dacia LalIa / duS~aC

deer - adyira

deer - adyira

diin - adyaan

di Tni

da i a /tadFiya

damT T -damaayir

faadil -afaadil

faal

fadiila -fadaayil

fadTIiltilmufti

faqiih -fuqaha

fatwa -fataawi

fi~ 21-fu?aha

gaamiT - gawaamiTi

ganna   -aat

gas'T  -Tin

gawwid /tagwild

ginn

gihaad

heekal I hayaaki11

Fadd  ~T~aanTin

fiadd Tzza~'af

fiad i~s -afiadiis

Fadi is -ahadiis

Fagg / igg ( i

Fagg - Fuggaag

Fakiim - ukama

FalaaI

fiamad /fiamd C1

Famad /fiamd C i

Fanaf i

Fanbali - fianabla

f;;iraa;m

to invoke evil

convent

monastery

religion

rel1igious

to sacrifice

conscience

virtuous

good omen

virtue

His Eminence the Mufti

jurisprudent C Islam)

a formal legal opinion C slam

professional Koran reader

mosque

Paradise

greedy

to recite the Koran

jinni

holy war

altar

Palm Sunday

Palm Sunday

Tradition ( saying of the Prophet- Islam

Prophetic Tradition ( Islam)

to make the pilgrimage to Mecca

Mecca pilgrim

wise ( person

permitted ( by religion

to thank God

to praise God

Hanafite    Islamic sect

HanbaliteC Islamic sect

fo-rbidden CreligriousI
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fiigg -higga

6Fd faan -aat

hilif / F ilfaan Ci

hilif billaah

furriyyit 1I~lbaada

i b Ii i s

iddiin ilianilf

iki iirus

ilaah - aaliha

ii baraa?a

iI Ibaraka rrasu I yya

ilbasaata0

ilIbeet ilIha raam

i Jbuuziyya

1Ilfat~ia -alfaatiha

Iifirdoos

ilgafi im

ilIgum'?a I haz ilna

i Igumi~a I k ib i ra

ilgumia H~aziima

iliRarameen

I fiikma

ilhamdu JI1laah

Jlkamaal

i Ikaiba

ilIki swa ssari if a

iikitaab ilmu?addas

iikitaab ilmuqaddas

ilIkitaab ilImuqaddas

ilkizb -ilkidb

ilkutub issamawiyya

i Imadiina Jmunawwara

ilmaglis ilmilli

pilgrimage to MeccaC obligatory

an oath

to swear

to swear by God

to take an oath of allegiance

freedom of worship

Satan

the True Religion C slam

clergy

god

innocence

Apostolic Benediction

simplicity

the Kaaba   Holy Shrine, Mecca

Buddhism

First Chapter of the Koran

Paradise

Hell

Good Friday

Good Friday

Good Friday

Mecca and Medina

wi sd om

praise be to God

perfectionC attribute of God

the Kaaba( Muslim Shrine in Mecca

the covering of the Kaaba

the Bible

the Bible

the Holy Scriptures

lying (telling lies

the Holy Books ( Torah, Bible, Koran

Medina ( in Saudi ArabiaY

religious court C Coptic
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ilmasgid il?aqsa

I lmasiRiyya

i lmasii1

I mi Traag

i Imutanayyii

il I?adyaan issamawiyya

il?a?baat

SIl?axra

il?azhar

il?iddiis mur?us

il?islaam

il?israa?

I l?iyaama

Il?uds

ilqabr ilmuqaddas

lqadaa? wilqadar

ilqanaaa

ilqur?aan

ilqur?aan ilkarlim

ilwasaniyya

I lxaali?

ilxuluud

ilyahuudiyya

i  aalam  il?islaami

ilabd  iddaTi.if

ilKabd  lillaah

ilIadra

il adra maryam

ilfahd ilgidiid

ilahd il?adiim

lfali im

I ?a aa?  i l?axi i r

l alaa? irrabbaani

ilaaa? issirri

i 'i baad

Aqsa Mosque in Jerusalem

Christianity

Christ

the Prophet's Ascension to Heaven ( Islam )

the late ( deceased, Christian usage )

the Revealed Religions   ( Judaism,

Christianity and Islam )

the Copts

the life hereafter

Al-Azhar ( Mosque and University )

St. Mark

Islam

the Prophet's Journey to

Jerusalem ( Islam )

the Resurrection

Jerusalem

the Holy Sepulchre

fate and Divine Decree

sobriety

the Koran

the Holy Koran

paganism

the Creator ( God )

immortality

Judaism

Islamic World

I ("little me" - euphemistic )

I ("little me" - euphemistic )

the Virgin

the Virgin Mary

the New Testament

the Old Testament

the Omniscient ( God )

the Last Supper

the Lord's Supper

the Lord's Supper

humanity ( human beings )
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imaam - a?imma

maan

imsakiyya -aat

ingiil - anagil

innabi

innabi muF~ammad

i rrazzaa?

i rrabb

i rra~maan

rra~maan 1 rraRi im

i rrasuu I

irrIyaa?

irr oo  i Iqudus

islaami

i ssama

i ssalIuus

issaluus i Imuqaddas

i ssattaar

ista~hid /istisvhaad

issabr

i ssa~aaba

issali~aat

issalaah irrabbaani yya

issiyaam i lkib ir

issiyaam issuyayyar

issuufiyya

i~ahaada

I sarii Ta  1 Hiar?

i Hi taan -i Hayat i in

itkabbar /takabbujr

religious leader   Islam

f aith

a Ramadan prayer time table

the Gospel

the Prophet ( Mohammed

Mohammed the Prophet

the Provider   God

the Lord

the Merciful   God

the Merciful and Compassionate

(God)

Mohammad the Prophet

hypocrisy

the Holy Ghost

Islamic

Heaven

Trinity

The Holy Trinity

the Veiler ( Protector   God

to die as martyr

patience

companions of the ProphetC Islam

the good deeds

the Lord's Prayer

Lent

fasting before Christmas

Sufism

Sign of the Cross

Moslem Creed

Profession of Faith ( Islam

canon law of Islam

Islamic Law

Satan

to be arrogant
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ttawraah

itwadda

ittamaTi

izzikr iI~akiim

i'taraf / !Ttiraaf

iyraa?

kaafir -kuffaar

kanas i

kat id raa? iyya  -aat

katul iiki

kidib / kidb (

k in*1i sa - kanaay is

kinilisit iI?iyaama

kizib /kizb (i

kuf r

fa?iim - u?ama

Ia~an/ Ia~na ( a)

felt i I?adr -leel it

i I?adr

the Old Testament

to perf orm ablutions( Islam

avidity

the Koran

to confess

temptation

infidel

Ecclesiastic

cathedral

Catholic

to tell lies

church

church of the Nativity

Church of the Resurrection

to tell lies

infidelity

cunning

to curse

night on which the Koran was

revealed

minaret (mosque

Me cca

angel

Malikite (-Islamic sect

minaret (church

pulpit

marriage recorder C Islam

mosque

Christian

Birthday of the Prophet Mohammad

sermon ( Christian

Baptism Water

altar

5pct-

madna -midan

makka

malaak -malayka

malIk i

manaara -aat

manbar - manaabir

ma?zuun sari

masgid - masaagid

maslihi  -yyiin

mawlid innabi- muld innabi

mawTilza - mawaa'Tiz

mayyitlima~mudiyya

mazbafi - mazaabifi

mazhab - mazaahib

mazmuur - mazamiir

ma~bad - mai~aabid

ma~mudiyya
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maTsiya - maTaasi

mi?addis -iin

mufti

mul6id -!in

mulhid -iin

munaafiq -iin

mu?azzln -iin

mu?min -iin

muqaddas -aat

muqaddas -iin

muslim -iin

mus6af - masaa6if

mutadayyin -in

mutasawwif  -iin

mutaTabbi d

mutaTassib  -in

mutawwi f

muxils -iin

muTgiza -aat

naafiq / nifaaq

nabi - anbiya

nabiil - nubala

nadar / nadr ( i )

nadr - nuduur

nagga / nagaah ( i )

nazilh - nuzaha

naTilm ~ niTma

nalim allaah

nifaaq

nigis -iin

niTma - niTam

nusk

protistanti -yylin

?aadi Martl - ?udaah larj'iyyiin

?addis / ta?diis

sin

title of Christians who made the

pilgrimage to Jerusalem

Mufti ( Islam )

atheist

atheistic

hypocrite

announcer of prayer C Islam )

true believer

sacred

holy

Muslim

the Koran

pious

mystic ( person )

devout

fanatic

pilgrim's guide in Mecca

sincere

miracle

to behave hypocritically

prophet

noble ( adj )

to make a vow

vow

to save

honest

happiness

the Grace of God

hypocrisy

impure

blessing

devoutness

Protestant

judge in Muslim court

to make the pilgrimage to

Jerusalem ( Christian )
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?addis /ta?diis -, taqdils

?assiis -?usus

?assiis -?usus

21 bt I

?ibti - a?baat

?Iddiis -Tin

?ubba - ?ubab

?uddaas -?adadiis

?ummus - ?amamsa

?u rbaan

?urbaana -aat

qadaasa   ?adaasa

qadaasit iI Ibaaba

qadar - aqdaar

qanuun i I?imaan

qasam - aqsaam

qibia

rakaT / rakia (a

ra?iis malayka

raam issallb

rattil /tartill

risaala -rasaa?iI

riz? - arzaa?

raahib - ruhbaan

raas issana

rab b in a

rahba   raahiba  -aat

raham /rahma (a

ramadan

rasuul - rusul

rasuul - rusul

rasuuli

rasuulu Ilaah

af't" naar -TnA

to hold sacred

clergyman

priest

Coptic

Copt

saint

dome

Mass

Archpriest

sacrifice C Christianity

Host

holiness

His Holiness the Pop~e

Divine foreordainment

Christian Creed

an oath

Kibla ( Islam

to kneel in prayer

archangel

to cross o.s.

to sing hymns

Epistle

bounty

monk

the New Year

Our Lord

nun

to have mercy

Ramadan( Muslim month of fasting

Apostle

messenger (religious

Apostolic

Mohammad the Prophet

soul
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sanduu? innuduur

satar / satr ( U )

sawaab

siba - sibah

siggaadit sala

sifr - asfaar

sihr - asfaar

suguud

suuur

sunna

surini -yylin

sunni -yyiin

sunnit innabi

saadi? -iin

saahib  ilfadiila

saafib i lqadaasa

saali -Tin

saam / soom ~ siyaam ( u )

saayim  -ilin

sabuur -iin

sadaqa ~ sada?a  -aat

safafi / safh ( a )

saliib - sulbaan

sala -waat

salaafi

salaat idduhr

salaat i fagr

salaat ilgum 'a

salaat ilmayrib

salaat il iTasr

salaat lTia

salla / sala ~ salaah

salla laahu Talayhi wasallam #78

sanam - asnaam

sarii  -in

sawmata - sawaamiTS

soom ~ siyaam

offerings box

to protect C Act of God )

Heavenly Reward

rosary

prayer-rug ( Islam )

black magic

sorcery

prostration

the last meal before daybreak in Ramadan )

Sunna ( Islam )

Sunni ( Islam )

Sunnite ( Islam )

Sunna of the Prophet C Islam )

truthful

title of Islamic theologians

title of the Coptic Patriarch

pious

to fast

fasting ( one who is fasting )

patient ( adj )

alms

to pardon

cross ( n )

prayer

righteousness

noon prayer ( Islam )

dawn prayer ( Islam )

Friday prayer ( Islam )

sunset prayer ( Islam )

afternoon prayer ( Islam )

evening prayer ( Islam )

to pray

God Bless Him

idol

frank ( adj )

monk's cell

fasting
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soom ramadaan

suura -suwar

safiKi - 'ufa~a

sahiid - huhada

ammaas -  amamsa

var*if - hurafa

sarr -  uruur

sar'i

sa~?aa?ir tuquus

seex - suyuux- masaayix

seex iI?islaam

V.  00     v

sirriir -asraar

vitaan - ayatiin

sukr

taab / tooba (u)

taalit iHarameen

tadayyun

tagwi 1d i lqur?aan

tala / tilaawa (u)

talmuud

taqas'suf

taqdils -ta?diis

taq! - atqiyaa?

tarniima - taranlim

tartiila - taratiil

tawaadaT / tawaaduT

taahir  -Hin

taahir/tahaara

taa?if i

tahaara - tuhr

tayfa -tawaa?if

f asting during Ramadan

Chapter of the Koran

patron saint

Shafitic CIslamic sect

martyr

deacon

title of a descendent of the

Prophet

evil

legitimate

ritual

sheik (Islam

title of the Grand Shiekh. of

Al-Azhar

wicked

devil

thanksgiving

to repent

Jerusalem ( Third Holy Place

piety

Koran ,reciting

to read the Koran

Talmud

austerity

ConsecrationC part of Njass

pious

hymn

hymn

to be modest

pure Cperson

to circumcise

denominational

circumcis ion

den nmina=+-ton
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ursuzuksi   -yyiin

usbuu'? il?alaam

usuul iI fiqh

waa'?iz - wuT~aaz

wa ~y

wa?fIt iMild ?lkiblir

wa?f~t  Mld issuyayyar

wasan -awsaan

wasani -yyiin

wa~az /wa~z (i)

wa~za -aat

wuduu?

xaal Id

xala?/ xal?     a)

xalaas

xallas /taxli s

xatiyya - xataaya

xatiyya - xataaya

xayri

xee r

xuraafa -aat

xutbit i lgum~a

yahuudi - yahuud

yahuudi

yami in

yasuu'?

yasuuT ilmasiifi

zakaah

zakaah

zakaat iffitr

zanb - zunuub

zuhd

eaaqib /-finqa

Orthodox

Passion Week

Jurisprudence( Principles of

Islam

preacher

revelation

Eve of the Major Feast

Eve of the Minor Feast

idol

pagan

to preach

sermon ( Christian}

ritual ablution( Islam

immortal Cadj

to create

salvation

to save

offense Csin

sin

charitable

good ( n)

superstition

Friday Sermon (.Islam

Jew

Jewish

oath

Jesus ( Christian usage

Jesus Christ   Christian usage

alms (Islam

alms giving    Islam

alms at the end of Ramadan

sin

abstention

just ( adj
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Tafiifa -aat

Taf riit - af arl it

Lammid / cimaad -tac~miid

STasuu ra

Ti baada

Tidiyya -aat

Tiffa

Slid - a~yaad

Slid ilfitr

Slid ilmilaad

Slid iddaFiyya     SlTid  iJ?ad~ia

Slid il?iyaama

Sld il~adra

Sld irrusul

Timaad    ta~miud

Liza -aat

Lumra

Lusvuur

yafar / yufraan(i)

chaste Cf

demon

to baptize

Ashura( Islamic feast

worship

present given on a feast day

chastity

feast

feast after month of Ramnadan

Christmas

Greater Bairam M Yuslim feast

Easter

Feast of St. Mary

Feast of St. Peter and St. Paul

Baptism

sermon

pilgrimage to Mecca    optional

tithes

to forgive sins
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fusuul issana wi Igaww

0

aTasi i r

baarid

baarid

bard

bar?

barad

buruuda

busla - busal

daab / dawabaan ( u )

daafi

daffaaya -aat

daffaaya bilbutagaaz

daffaaya bilkahraba

daraga -aat

daragit i 16araara

dif? ~ dafa

dabaab

dayt

duu? il?amar

fasl - fusuul

fayadaan -aat

fayadaan -aat

fihrinhayti

gaww

gaww

gaww gamill

gaww mutaqallib

gaww mu tadi I

gihaaz takylif

hawa

hurricane

chilly

cold ( adj )

cold ( n )

lightning

hail

coolness

compass

to melt

warm

heater

gas heater

electric heater

degree ( temperature )

temperature

warmth

fog

pressure

moonlight

season

flood

inundation

Fahrenheit

atmosphere

weather

fine weather

changing weather

moderate weather

air conditioner

air
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haraara

a rr

ilgaww baarid

ilgaww harr

ilgihaat  il?asliyya

ilgihaat  il?asliyya

I l?amar

I lxamasiin

Ixariif

irrabi i

issama bitmattar #79

issama safya

sseef

issams

isita

itrafal / raTa

itta?s baarid

itta?s arr

mahattit il?arsaad ilgawwiyya

manaax

marwaha - maraawii

matar - amtaar

mattarit

mi?awi

miyayyima ~ iddunya myayyima #80

mukayyaf ilhawa

v.

musmi s

muusim - mawaasim

nada

nisiim

n isma

qoos quza6

rii - riyaai

ritib ~ ratib

ra£d

rutuuba

heat

heat ; hot ( weather )

it is cold ( weather )

it is hot ( weather )

cardinal directions

principle directions

the moon

hot dusty southerly wind between

Easter and Pentecost ( 50 days )

autumn

spring

it is raining

it is clear ( weather )

summer

the sun

winter

to shiver

it is cold ( weather )

it is hot ( weather )

meteorological station

climate

fan

rain

to rain

centigrade

it's cloudy

air conditioned

sunny

season

dew

breeze

breeze

rainbow

wind

damp

thunder

dampness
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sa~aaba - suhub

sama

seel - ,=.uyuut

see.1 - suyuul

S UXfl

saaf I

saa~iqa - sawaa'iiq

sabbuura

sabbuura

samslyya - samaasi

soob

guruu? isvsams

t aky i if i I awa

taig

t a?s

ta?s gami ii

ta?s mutaqalllb

ta?s mucitadiI

ufuq - afaaq

zawba'~a - zawaabiT

za~iabilIr

Taasifa - 'awaasif

£aasifa ramiiyya

Liri? / Tara? (a

yuruub isvsams

cloud

sky

f lood

inundation; sudden heavy rain

hot

clear

thunderbolt

fog

mist

umbrella

hot wind

sunrise

air conditioning

snow

weather

fine weather

changing weather

moderate weather

horizon

storm

storms

storm

sand storm

to sweat

sunset
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CcUtCgoIt  #31  Scnze an'd Petcept~ion

i I hiss w iI? idraak

aghar .gahra -gu

a~wai Shoola -    hu

axras   xarsa -xu

a~ma    £amya -   Su

a~war    ?oora T

baari d

bahia? /bahla?a

baka /buka    Ci)

barraa?

barra? /tabrii?

basar -absaar

bass /bass Cu

daaf i

daa?/doo?     Cu)

daws'a

dan iir

gaaff

Faadd

faami

haami

haamld

faamid

hara? / fian? C a

fasas iyya

hass/ ihsaas -6 is

hassa - hawaas

hassa - hawaas

fassaas -i in

hassit iddoo?

hassit i lbasar

jhr

Jul

irs

Jmy

iur

albino

cross-eyed

dumb Cmute

blind

one-eyed Cperson

cold ( adj

to stare

to cry ( weep

glittery

to stare

sight

to look

warm

to taste

noise

blind ( euphemistic

dry

sharp ( things

hot ( spicy food

sharp Cthings

acid Cadj

sour

to give burning feeling

sensitivity, allergic reaction

to feel

sensation

s Ci)

sense

sensitive

sense of taste

sense of sight
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fassit

fiass it

hassi1t

il 1w

i I Iams

i ssamT7

Svv

ssamm

1 draak

I saas

ihsaas -aat

i I hassa ssadsa - ads

i I awaas i Ixamsa

istamaT' /istimaaT

it?ammil /ta?ammul

itra~as / raPs'a

rO i I  II

kal / akalaanC yaakul)

laamiT   1ammiiT

lamas /lams (i

loon -alwaan

maal ih

ma blIu u

mafisuus

malImuus

masmuuT'

mayyiz / tamyiiz

milIawwin -~ mulawwan

miziz

mu?rIf -iin

mu rr

mu stamiT -iin

naaiIm

nammil /tanmiil

nidiif -nudaaf

qazi r

ra~as / ra~sa (i)

riiha -rawaayifi

riifia - rawaayifi

rit lb - ratib

simiT / sama'? 'a

sense of feeling

sense of hearing

sense of smell

sweet

perception

sensory

feeling

intuition

the five senses

to listen

to contemplate

to shiver

blind

to cause itching

shiny

to touch

color

salty

wet

tangible

tangible

audible

to discern

colored

sour

disgusting

bitter

listener

soft

to feel numb

clean

dirty

to cause to shiver

fragance -,-n-
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SUXfl

soot -aswaat

aaf / goof (u

samm /  amm(

ga~ar bi / vu'iuur Cu

WISIX   -!in

xafiif -xufaaf

xammin /taxmiin

xidil /xadal Ca)

xi Sifl

£aali

yaar(

yalwig /yalwasva Ci

hot

sound

to see

to smell1

to feel

heavy

dirty

light Cweight

to guess

to go to sleep    of limbs

rough

loud

to be ticklish

to go blurry



﻿
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Category #32 Sociat Life and the Town

i lFayaah  il? igt imaTiyya  wi Imad iina

agzaxaana -aat

ahlan

akla -aat

akla  aTbiyya

ant ikxaana

asanseer -aat

baar -aat

balad - bilaad

baladiyya -aat

baladiyya -aat

bank - bunuuk

bisiin - pislin

bulils  slyaaI

dardi  / dardasa

daraga muwafiada

-aat

pharmacy

welcome ! ( hello   )

meal

popular dish

museum of antiquities

elevator

bar ( drinking )

town

city hall

town hall

bank ( finance )

swimming pool

tourist police

chat

one class ( a single class ;

in train or bus )

third class ( train )

second class ( train or bus

first class ( train or bus )

to ring the bell

to knock at

to invite

invitation

floor ( building level ; story )

shop

suburb

hotel

to be courteous

mosque

neighbor

daraga talta

daraga tanya

daraga uula

da?? i Igaras

da?? Tala / da?? ( u )

daT'a / daTwa ( i )

daTwa - daTaawi

door - adwaar

dukkaan - dakakiin

daOya - dawaa6i

funduq - fanaadiq

gaamil / mugamla

gaamiT - gawaamiT

gaar - giraan
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gamT

gamia -aat

garas - agraas

haddl? issur'~a

hidiyya - hadaaya

aara - F awaari

faara - 6awaari

had i is - ahad i is

fiadari

haflilt isti?baal

fagaz / fiagz ( i

haka / fikaaya ( i)

hammaam slbaaha

ia rb i

fayaah

fayya / taFiyya

igtimaa~'i

igt imaai

ihtafal /ihtifaaI

ilba lad

i Ibusta

i Ihayaah i l?igtima'ilyya

ilmadxal irra?iisi

i lmugtamaT i' ilarabi

i l?aryaaf

intazar /intizaar

Iimif

istadaaf /istidaafa

istiraaha -aat

It ikeet

itma~sa /tam~iya

it?axxar /ta?xiir

i~Jaan -aat

kaam i I i I K';rAad

gatherincr

university

bell

drive slowly I    sign

gift

alley

lane (street

talk

urban

reception

to reserve

to narrate

swiming pool

military

life

to greet

sociable

social

celebrate to

the downtown

post office

social life

main entrance

Arab society

the country( rural area

to wait for

the country   rural area

to invite someone C hospitality

lounge

etiquette

to take a walk

to be late

advertisement

no vac-ancy ( comletely full



﻿EGVPTIAN ARABIC

227

CATEGORV #32

EGYPTIAN ARABIC                 227                     CATEGORY *~32

kantlin -aat

kart - kuruut, kuruta

ka ram

karam iddiyaafa

kat idra? iyya -aat

kazinu -haat

kiniisa - kanaayis

kubri - kabaanl

kulliyya -aat

lukanda -aat

madan i

madiina - mudun

madiina - mudun

madrasa - madaaris

maglis - magaalis

maglis ilmadiina

mahragaan  -aat

mafiatt it I Jmat aaf I

ma~iattit issikka I1adiid

ma~iatt it ut ub1ils

maktab ilIbar i id

makt ab i I ? isti TI amaat

maktab issafariyyaat

maktab ittilliyraaf

maktaba -aat

maktaba -aat

maktaba Lamnma

maiha layli

mali~ab - malaa'~ib

mamnuuTi idduxuul

masrafi - masaari

matfiaf - mataafiif

mataar -aat

mat~am - mataa~im

can teen

business card

generosity

hospitality

cathedral

casino

church

brdge

college

hotel

civil ( not military

city

town

,school

council

city council

fair , a

fire station

railway station

bus stop

post office

inf ormation off ice

travel agency

telegraph off ice

bookshop

library

public library

nightclub

playground

no admittance

theater

museum

airport

restaurant
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ma'irifa -ma~aarif

ma~rad -ma~aarid

mi daan ra?i isi

miina -mawaani

mi~i/ ma~y ( i

mi Taad - mawaT i d

mudiir -iin

mugamla -aat

mugtamaT' -aat

mukalma -aat

munasba -aat

munasba sa~iida

muntazah -aat

mu?abla -aat

muruu r

musta~fa -yaat

naadi - nawaadi

nahr - anhaar

nasya - nawaas!

nizil /nuzuul (i)

nuur a Fmar

nuur a sfar

nuur axdar

ooda - uwad

ooda b~ammaam

coda 1isvaxs waafuid

coda li Iaxseen

pansiyoon -aat

?aabil / mu?ablIa

?addim /ta?di im

?ahwa -?ahaawi

?ism ilbuliis

qarya -qur~a

acquain tan ce

exhibition

main square   of town

port

to wa lk

appointment

manager

courtesy

society

telephone call

occasion

happy occasion

a park

meeting

traffic

hospital

club

river

street corner

to get off

red light   traf fic

yellow light( traffic

green light   traf fic

room

a room with a bath C hotel

single room

double room

boarding house

to meet

to introduce

coffee shop

police station

village

palace
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r i I f!

rikib /   ukub (a)

raRd~hb /tarfilib

rasaf /rasf

ras if f  arsi f a  ns if a

saafir /safar

saayiR -suwwaah     suyyaah

sallim ciala

sallim Tala

sihir /sahar (a)

sinima -aat

suu? - aswaa?

suur - aswaar

saa~ib -as~aab

sadii? - sadiiq - asdiqaa?

sahba -aat

sanf - asnaaf

saydaliyya -aat

vaa'T -  awaariT

aar!T gaanibi

sakar / vukr Cu

arraf /tAriif

hubbaak tazaakir

surt i

tazkara -tazaaki r

t!Tdaad

tabuur -tawabi r

waai d

wabuur zalat

waddaT /tawdiiT

wa~ad /wa~id (i

wisil /wusuul Ca

wist ilbaladIm

rural

to ride

to welcome

p ave . to

sidewalk

travel , to

tourist

to greet

to shake hands

to stay up late

movie theatre

market

fence

friend

friend

girl friend

course ( food

pharmacy

street

side street

to thank

to confer honor

popular

ticket office

policeman

tickbt

census

queue; line of people

to make an appointment with~

steam roller

to bid farewell

to promise

to arrive

to be Punctual
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za~ma

Z! Kra

ziyaara -aat

'aami I iIl?asanseer

Taasima - Tiawaasim

Labar / £ubuur (u)

Larabi yyit raH

Taskari

Taskari - Tasaakir

Laskari bullis

Laskari muruur - ciasaaki r muruur

£imaara -aat

yaflir - yufara

yurfa - yuraf

yurfa bfiammaam

yurfa lis'axs waa~iid

yurfa Ii~axseen

crowd

commemoration

visit

elevator operator

capital (city

to cross

water wagon C sprinkling wagon

military

policeman

policeman

traf fic policeman

apartment building

watchman

room

a room with a bath- C hotel

single room

double room
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ilwa?t  wissaaTa

abadan

abrill

agaaza  -aat

agaaza  -aat

aggil / ta?giil

a~yaanan

arbaTa wtiIt

asnaa?

asraT' / israaT

awaa?il iss ahr

awwi I awwil imbaari i

awwil imbaarih

awwil issahr

ax i ran

axxar / ta?xiir

ayyaam il'utlaat irrasmiyya

ayyaam zamaan

ayyaam zamaan

ayustus

bada / bidaaya ( a )

badri

batii? - buta?a

battal / tabtill

bad

baTd bad bukra

bad bukra

baTd idduhr

bukra

daam / dawaam ( u )

never

April

holiday

vacation

to postpone

sometimes

four twenty ( time

during

to hurry

the early days of the month

three days ago

the day before yesterday

the beginning of the month

at last

to delay

legal holidays

in days of yore

in olden times

August

to begin

early

slow

to cease

after

in three days

the day after tomorrow

afternoon

tomorrow

to last
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daayim   daa?imn

dayman

d I Iwa?t  dil1wa?t I

di lwa?t aho

di1? I I?a -da?aay I?

disimbir -.disambir

fag?a   fag?atan

fasi -fusuul

fi braayi r

fi lfagr

fi lFaal

fi lmaadi

fTIlmayrib

fi lmusta?bal

f IlIwa?t 1i1haad Ir

gidiid - gudaad

gill -agyaal

gum~a -gumaT~

higriyya

aa Ian

dduhr

ggum~a

lfagr

1 Fadd

IlIlIee Ia - IIlIIaad I

I lleela III faatit

illeela lmadya

II Itneen  Ilit neen

i Imayrib

il?arbaT ~larbaT

Ilxami is

il~usuur itwusta

imbaari 6

* nnhaDa

permanent

always

at the present time; now

right now

minute ( time

De cembe r

suddenly

season

February

at dawn

immediately

in the past

at sunset

in the future

at the present time

new

generation

week

in year of theE

immediately

at noon

Friday

dawn

Sunday

tonight

last night

last night

Monday

sunset

Wednesday

Thursday

the Middle Ages

yesterday

today

to end

eleven o'clock

four o'clock

Hegira ( 622 A.D.)
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issaaia sab~a

issaa~a sitta

issaa~a talaata

issaaia tamanya

issaa~a tis'~a

issaa~?a tneen

issaa'~a tnaasvar

issaaia waFda

issaa'?a xamsa

issaa'~a xamsa bizzabt

issaaa xamsa tamaaman

issaa~?a eTavra

issabt

issana di-' issanaadi

issana Igayya

issana I~aaliyya

issana Ili faatit

issana Imadya

issana Imuqbila

ista'?add /isti~daad

istacigiI /isti~gaal

ssahr da

isahr ilfiaali

issahr ilii faat

ivahr ilHi gayy

ivahr ijmaadi

issahr I lmuqbil

itneen wirubT

it?axxar /ta?xiir

it?axxar /ta?xiir

ittalaat

itwa??af /tawa??uf

kull leela

kll leelI Ia4

seven o'clock ( time

six o'clock ( time

three o'clock

eight o'clock

nine o'clock

two o'clock

twelve o'clock

one o'clock

five o'clock

five o'clock sharp

f ive o'Iclock sharp

ten o'clock

Saturday

present year

next year

present year

last year

last year

next year

to be ready

to hurry ( rush

present month

present month

last month

next month

last month

next month

two fifteen( time

to be delayed

to be late

Tue sday

to cease

every evening

every night
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lafza -aat

maari s

maayu

marra tanya

marra tanya

mazbuuta

mil aadiyya

min talat tiyyaam

minabbih -aat

mi?addima

mi?axxara

misaa?an

mufakkira -aat

mu?aqqat

mu?aqqatan ~ muwa??atan

mu?axxaran

mustaTidd  -!in

muta?axxir -iin

muwaazib -iin

muwa??at

naam / noom ( a )

naam / noom ( a )

nahaar

natiiga - nataayig

nihaaya  -aat

nuss illeel

nuvimbir - nuvambir

?abl

?abl ilmilaad

qarn - quruun

saaa  -aat

saafa  -aat

saaTit geeb

saafit Feet

saa'it yadd

sabTa sabaaian

sabta wnuss wxamsa

sana - siniin

sanya - sawaani

moment

March

May

again

some other time

correct time ( for clock )

A. D.

three days ago

alarm clock

fast ( clock )

slow ( clock )

p.m.

diary

temporary

temporarily

lately

ready

late

punctual

temporary

to go to bed ( sleep )

to sleep

daytime

calendar

end

midnight

November

before

B. C.

century

hour

watch

pocket watch

wall clock

wrist watch

seven a.m.

seven thirty-five ( time )

year

second ( time )
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sariiS - suraa?

safaati -yya

sibtimbir ~ sibtambir

sitta wnuss illa xamsa

stob wat'

sabaah ~ sub6

sabaaian

saF a / tasiiyya

si~i / sahayaan ( a )

sahr -  uhuur

sahr ilfasal

talaata wfasra

tamanya IlIa rubT

tamanya misaa?an

taw?iit  grinits

taw?iit  ma6alli

taw?iit seefi

uktoobar

usbuuT - asabliiT

wafda wnuss

wa?t - aw?aat

xallas / taxilis

xallas / taxilis

xamsa lla tisTa

yanaayi r

yoom - ayyaam

yulyu ~ yulya

yunyu ~ yunya

zamaan

zaman - azmina

Ta?rab - Ta?aarib

Ta?rab idda?aayi?

Ta?rab issawaani

Sa?rab issaSaat

Oara illa tnaaar di?ii?a

Sutla  -aat

Sut la  -aat

fast ( adj )

watchmaker

September

six twenty-five ( time )

stop watch

morning

a.m.

to wake someone up

to wake up

month

honeymoon

three ten ( time )

seven forty-five ( time )

eight p.m.

Greenwich mean time

local time

daylight savings time

October

week

one thirty ( time )

time

to complete

to finish

nine minutes to five ( time )

January

day

July

June

in the past

time ( duration )

hand ( clock )

minute hand ( clock )

second hand ( clock )

hour hand ( clock )

twelve minutes to ten ( time )

evening time

holiday

vacation
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TutlIa rasmi yya

TutlIa usbucilyya

legal holiday

weekend
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Catego'ti #34  UzeI~LL  Exxzzoiz

t a bi iraat naf Ta

afandim #81

al oo

allaah kariim

allaah la y?addar

allaah yiftah aleek

allaah yirzu?ak

allaah  yiramu

allaahu aSlam

balaa

balaa

balaas

baSd iznak

bifadl

bikull suruur

bikull suruur

bila qeed wala art

bil?idaafa ila

binnass

bint  halaal

bi?izn illaah

bi sadad

bittab T

bixusuus

v v

biTd isar ?aleek

biTiid Tannak

daa?iman abadan

dihik Tala da?nu

darab masal ( a )

darab irraqam ilqiyaasi

fadaak

fi sabiil

yes ? / hello

hello ( telephone )

God is generous

Heaven forbid !

May God provide for you ( m )

May God provide for you ( m )

May God have mercy on him !

God knows best

don't ! ( no need to ! )

it is not necessary

there is no call for that

excuse me !

thanks to ...

gladly

with great pleasure

unconditionally

in addition to

in the very words

good girl

God willing

pertaining to

naturally !

pertaining to

Heaven forbid !

Heaven forbid !

ever and ever

to fool s.o.

to give an example

to break a record

don't worry

for the sake of
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filmis mis

fingaal ?ahwa law sama~t

fitaar

fu Ilaan

fulaan ilfulaani

haadir

hadritak

hadritak mineen

hadritik

haraam  aleek

harfiyyan

hasana lillaah

,asal xeer

hibr Tala wara?

humaar  uyl

ibn halaal

ibn ilwizz Tawwaam

iddarb filmayyit haraam

ila aaxirihi

il amdu  lillaah

il Ramdu  lillaah

ilhubb aTma

I lmar6uum

il?arzaa? Tala laah

il?irs labyad yinfaT filyoom

il?iswid

i lTafw

in saa? allaah

ismak eeh

issaaia kaam dilwa?t

israb min ilbahr

itfaddal

itfadda

itfaddal udxul

itfaddal u?'ud

ittikil Lala !!aah

iw 'a

never !

a cup of coffee , please

breakfast

so-and-so

so-and-so

sure I (I'll do it )

you ( polite form ) ( m )

where are you from ?

you ( polite form ) ( f )

you mustn't say ( or do ) that !

literally

alms , please !

it's OK.

insignificant ( mere ink on paper )

a hard working person

good boy

like father , like son

beating a dead horse

etc. ( and so on )

thanks to God

praise be to God

love is blind

the late ... ( deceased ... )

all bounty from God

save for a rainy day

don't mention it [ ( lit :

forgiveness )

God willing

what is your name ?

what time is it ?

get lost

please !

take it , please ! ( m )

come in , please !

sit down , please !

depend on God

watch out; don't ...
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ixras

iKtibaaran min

kalaam faariy

kanatiiga  li  ...

kaza

keet wikeet

la ba?sa Taleek

la  awla wala quwwata illa

bil laah

la mu?axza

Ia qaddar allaah

la samaR allaah

law samait

laalia

mafii  daaT'i

mafiil  daafi  li  ...

mamnuuT ittadxiin

masal - amsaal

masalan

masr umm iddunya

ma zaal

maTalih  ~ maTalill

maTalih' ~ maTalil

maTalihv ~ ma alivH

maTfluum

min fadlak

min  il?afdal

min tilqaa? nafsu

min wa?t li?aaxar

min wa?t liwa?t

min Teeni di wTeeni di

mudhi

mumtaaz -iin

muta?assi f

mutalakki r

muwaffa? iniaa? allaah

shut up !

effective as of ...

nonsense

as a result of

so many ...

such-and-such

may no harm befall you !

what a loss !

pardon me !

Heaven forbid !

Heaven forbid !

please I

perhaps

don't I ( no need to I

there is no call for that

no smoking

proverb

for example

there is no

place like Egypt

to continue ( lit : not to ceas

to )

don't worry ! ( general usage )

never mind !

it doesn't matter !

of course !

please I

it is better

of his own accord

e

from time to time

from time to time

very gladly ( r. to a request )

superb

excellent

sorry !

thanks ( thank you ) ( general )

good luck !
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nazaran i

na ?am

?adiim - ?udaam

?ahwa dayma

?ahwa law samaRt

qadaa? wiqadar

rabbina mawguud

rabbina yustur

rubbama

rubbama

samaTan wataafa

samaT'an wataaTa

suyayyar  -iin

satam /  itiima ( i )

sukran

tadri igiyyan

ta6t amrak

tawakkal gala llaah

tabTian

tabTan

uskut

wallaahi

wallaahi

wil'aks  bil aks

xalaas

xalaas

ya nhaar abyad

ya reet

ya salaam

ya salaam

ya salaam

ya siidi

yalia

yalla

yala biina

yirab min ilbabr

zahaba mat'a rriiR

zift

in view of

yes; what ?

old ( things )

thank you for the coffee

coffee , please !

by fate and divine decree

God is great

may God protect

perhaps

possibly

at your service

yes ( sure )

young

to insult

thanks ( thank you ) ( general )

gradually

at your service

depend on God

of course

naturally !

be quiet

by God

indeed I

vice versa

ok  ( okay )

that's it ( finished )

my goodness !

if only ( would God )

fancy that !

good Lord !

my goodness !

my good man

come on !

let's

let us go; come on

let him jump in the lake

gone with the wind ( vanished )

very bad !
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zift w!?atraan

Laf wan

Taguuz - Tagaayiz

Lala fikra

eala kull 6aaI

Lala l?aktar

Lala I?a?aII

Lala I Taks - b iITa ks

Lala I'ieen wirraas

Tan iznak

Tasf uur f I yadd

Lazi im

Tumr - a~maar

yada

terrible!

don't mention it !(lit

forgiveness

old ( people

by the way

in any case

at the most

at least

on the contrary

very gladly( r. to a request

excuse me ! (m

a bird in the hand

evening meal

great

age

lunch



﻿
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Cateo~y# I Adjec-tive.6, Advetb,

P~tcte, Pitonouvt.6 and G/tammaticat Tetmn/

i ss ifaat ,wizzuruuf ,wiI?adawaat

widdamaay-ir, wilmustalaF~aat nnafiwiyya

ab'-out (concerning

above

absolutely

absolutely

accidentally

according to ...

according to

according to

accusative case( gr.)

active ( gr.)

adjectival clause

adjective

adverb

after

after Cconj.)

again

against

all

all

all

alone

also

although

although

although

always

amazing

among

and

and

Tan

mut Iaqan

musadaf at an

bunaa?an Lala

fasab

tibqan li -

nasb

mal uum

gumlIa wasf iyya

sifa -aat

zarf - zuruuf

ba~d

ba~d ma

marra tanya

didd

gamiL -kuf I

kull (±P)

kull - gamiiL

wafilIid

bardu

birray1nmmn inn

aym inn

Lala rraym min inn

dayman

Laglib - ugaab

been

wa C    w-

wi C    W-
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and so on

angry

any

approximately

approximately

around ( place; prep. )

as ( like )

as far as ...

as for

as if

as long as

as long as

as soon as

as soon as

as soon as

at ( chez )

awful

because

because of

before

before ( conj )

before ( place

behind

below

benevolent

beside, next to

best / better

better / best

between

big

bigger; biggest

blameless ( having

integrity )

brave

busy

but

but for

wahalumma garran

zaTlaan  -iin

ayy

6awaal I

?ala wagh itta?riib

6awaleen

zayy

fiima yaxtass bi

amma ... fa ~ amma

ka?ann

madaam

taalama

awwil ma

bimugarrad ma

bimugarrad inn

Land

faziiT - fuzaaT

li?ann

bisabab   li?ann

?abl

?abl ma

?uddaam

wara

ta6t

xayyir -iin

ganb

a6san

a6san

been

kiblir - kubaar

akbar

naziih - nuzaha

Eugaa? - Mug~aan

ma~yuuI -in

laakin

lawla
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by himself

by one's self

calm

careless

cautious

certainly, surely

cheerful

clean

clever

cold ( adj ) ( body

temperature )

cold ( adj ) ( things ) ;

unemotional ( people )

compassionate

crazy

crazy

crook

cruel

currently

define , to  ( gr.

definite article

delicious

delightful

demonstratives ( gr.

depressed

derive , to  ( gr.

derived ( gr. )

difficult

difficulty , with

directly

dirty

dirty

disgusted

do ... ? does ... ? did... ?

drowsy

dual ( gr.)

due to

I iwaf6du

liwa6id - ( + pronominal suffixes )

haadi - hadyiin

muhmil -iin

fariis - 6urasa

bitta?kiid

mari   -iin

nidiif - nudaaf

aatir - uttaar

bardaan

baarid

fanuun ~  inayyin

mahbuul - mahabill

mahwuus - mahawlis

muRtaal -iin

?aasi - ?asyiin

fiaaliyyan

Tarraf / taTriif

adaat ittaTriif

laziiz - luzaaz

bahi ig

asmaa? il ?i aara

mukta?ib -iin

i'taqq / iitiqaaq

mustaqq

saTb - saTbiln

bisuTuuba

mubaasaratan

qazir  -iin

wisix -Tin

?arfaan -iin

hal

naisaan  -Tin

musanna

bisabab



﻿EGVPTIAN ARABIC

248

CATEGORY # I

EGYPTiAN A1~AB1C                 248                     CATEGORY ~ 1

dull ( unpleasant person

easily

easy

either ..or

either ... or

envious

especially

especially

especially

especially

etc.

even if

even if

every

everyone

exactly

exactly

excellent; deluxe

excellent

except

except

except

except , other than

exclamation mark

extremely

faith~ful ;sincere

famous

far

fat

feminine (gr.)

few

fierce

finally

first rateC A-1

ti?Miliddamm

b i su h uulIa

sah I

imma ..wi?imma

ya?Imma ... ya?imma

fasuud - 6ussaad

bi i?axass

la slyyama

xassatan

xusuusan

iha aaxirihi

atta iza

Fatta law

kull( + s

SI gam i T -ilIku II

bizzabt

tamaaman

I uks

mumtaaz -Min

Mia

ma Lada

s iwa

yeer

£alaamit ta~aggub

li yaaya

muxlis -Tin

mashuur -ma~ahiir

bilid -bu~aad

simiin -sumaan

mu?annas

?uiayyhl -Tin

mutawa66is -Tin

axi iran

nimra waa~id
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fortunately

frankly

from

from now on

full ( things )

generally

generally

generous

genitive case ( gr.)

genius

glutton

glutton

good ( adj ) ( f )

good ( adj ) ( m )

good-for-nothing ( person )

good origin , of; original

good person

greedy

happy

hateful

have ( possess; non-verb )

he

he who

here

honest

hot ( things ); feverish (people)

how ?

how many ?

how much ? ( amount )

how much ? ( price )

how often ?

hungry

I

idiot, simpleton

if

if

if ( contrary to fact )

liiusn il6azz

saraaiatan

min

min il?aan fasaaTid

malyaan -iin

?ala Ilumuum

Tumuuman

kariim - kurama

garr

Tabqari - Tabaqra

dini - dunaay

sarih  -iih

kuwayyisa - kuwayyisiin

kuwayyis -iin

xaayib -iin ~ xuyyaab

asiil - usala

tayyib  -iin

tammaaL  -Tin

far6aan -iin

kariih -iin

Land

huwwa

min

hina

amlin - umana

suxn - suxniin

izzaay

kaam

kaam

b ikaam

kam marra

gaTaan -iin

ana

Labiit - Lubata

in

iza

law
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immediately

immediately

impatiently

imperative ( gr.)

impossible

impossible , it is

impudent

in

in

in

in

in

in

front of

short

spite of

spite of

spite of

in view of

inadvertently

inexperienced; naive

instead of

instead of

intelligent

intelligent

intentionally

intentionally

interrogative  ( gr.)

jealous

jovial ( likeable )

kind person

lately

lately

lazy

less ; least

liar

like ( as )

literally

little; small

lonely

loving

luckily

fi 1Raal

RFaal Ian

bifaariy issabr

amr

mustai iI

la yumkin

?alill il?adab

fi

?uddaam

bixtisaar

birraym min

raym

Lala rraym min

nazaran  i

Tala yafla

yailim - yum

badal

badal min

nabiih - nubaha

zaki - azkiya ~ azkiyaa?

?asdan

Tamdan

il?istifhaam

yayyaar -iin

xafiif iddamm

tayyib  -iin

axi iran

mu?axxaran

kaslaan -iin ~ kasaala

a?all

kazzaab ~ kaddaab  -iin

zayy

bil6arf ilwaa6id

suyayyar -Tin

wa6daanl -yyiin

muhibb -iin

IlTusn ilazz
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lucky

mad ( crazy

malicious

many; much

masculine (gr.)

mean person( base; nasty

mean person

metaphor

metonymy( metaphoric expression

miser; miserly

miserable

miserable

more; most

mostly, usually

mostly

narrow

naturally !

naturally!

naughty

naughty; very clever

nearby

necessary

necessary, it is

negation (gr.)

neither ... nor

nervous

never( used with negative

ne'er-do-well , a

mafizuuz  -i in

magnuun - maganiin

irriir - a~raar

kitiir - kutaar

muzakkar

faqiir - fiuqara

xas i s i-un - xusasa

isti~aara

ki naaya

baxii - buxala

baa?is - bu?asa

ta'ils - tu~asa

akt ar

f i ay Iab i I?a~iyaan

yaal iban

dayya?

bittabT

tabS~an

sa?i - a ?Iya

Taf ri 'It - 'afar i it

?urayyi b

I aaz im

Iabudd

innafy

la ..wala

Tasabi -yyiin

abadan

xaayib -in

gidiin - gudaad

kuwayyis -iin

latlif - Iutaaf

zariif - zuraaf

Ia

Ia:l?

new

nice (good

nice (pleasant

nice (pleasant

no

no

no matter what

noble

nominative case( gr.)
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not

not

not ( followed by imperfect )

not ( followed by perfect

or imperfect )

not yet

nothing

nothing

noun

object ( gr.)

occupied ( busy )

of ( particle of possession )

(f)

of ( particle of possession )

(m

often

old ( things )

on

on condition that

once in a while

optimistic

or

outside

over ( prep )

over ( prep )

particle ( gr.)

particle , vocative ( = oh...

participle ( gr )

participle , active

participle , passive

particularly

particularly

particularly

parts of speech

passive ( gr. )

past ( tense )

perhaps

mis

0V

v

mus

mi- ~ ma...

ma ..00

lissa

wala Faaga

wala gee?

ism - asmaa?

maffuul bihi

v

masyuul -iin

bitaafit - bituuT

bitaaT - bituuT

a~yaanan

?adiim - ?udaam

Tala

Tala art ( inn )

min  fiin  li6iin

mutafaa?il -iin

aw

barra

foo?

Tala

fiarf - fiuruuf

ya

adaah - adawaat

ism  ilfaaTil

ism ilmaffuul

bi l?axass

binuu' xaas

xassatan

aqsaam ilkalaam

maghuu I

ilmaadi

rubbama
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permanently

pessimistic

plural (gr.)

polite

poor

possible

possible, it is

possible that , it'Is

powerful (physical

precisely

predicate

present (tense

pretty

previously

pronoun

pronoun ,relative

punctuation

question mark

quickly

rarely

rather than

reckless

relative adjective( gr.)

relative clauseC gr.

repeatedly

rich

rough (person

rule ,a C(gr)

sad

satisfied

scared

selfish

sensitive

sekntenc, cI luse

daa?iman -dayman

muta~aa?im -! in

gamT

mu?addab -iin

fa?iir - fu?ara

mumki n

min ilmumkin

min ilmumkin inn

vidiid -  udaad

t amaaman

xa bar-

i ImadaariT

gamiil - gumaal

saab! qan

damiir - damaayir

ism ilmawsuul

£alaamit tarqiim

Talaamit !stifhaam

bisur~a

?aliil lamma

badal ma

ahwag - huug

inn isba

issila wi Imawsuul

ml raaran

y an! - ayniya

Laniif -!!ln - T'unafa

qa~da - qawaa~id

haz iin - fiazaana

sab~aan -iin

xaayif -iin

anaani -yyiin

Fassaas -!in

gula :l- gumal
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shy

sick and tired

silly

simpleton ; stupid

since ( prep )

singular ( gr.)

slanderer

sleepy

slowly

small

some

sometimes

soon

soon

soon

spontaneously

strong

stubborn

stupid ( person )

stupid ( person )

stupified

subject , agent ( gr.)

subject  ( gr. )

suddenly

surprised

swindler

syllable

synonym ( gr. )

talkative

talkative

techincal term -aat

temporarily

temporarily

that ( conj )

that ( dem )

that ( subordinating

particle )

that is , i.e.

xaguul -iin

?arfaan -fin

saxlif - suxafa

Tablit - Tubata

min

mufrad

nammaam -iin

naTsaan  -fin

bibut?

suyayyar -fin

baTd

afyaanan

?ari i ban

?urayyib

qarliban

tilqa?iyyan

?awi - a?wiya

Taniid  -fin

ahbal - hubl

yabi - aybiya

mazhuul -fin

ilfaa il

mubtada?

fag?a ~ fag?atan

mundahi   -fin

nassaab -lin

maqtaT - maqaatiT

muraadif  -aat

rayyaay -fin

sirsaar - sarasra

mustalafi

mu?aqqatan

muwa??atan ~ muwa??at

inn

dikha ~ dukha ( m , f )

ma

ay
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the

then (thereupon)

then (thereupon)

there

therefore

theseC m or f.p.

these (fd

these Cmd

they (f)

they (m)

thin

this (f

this Cmi

those

thus

to ( direction

together

truthful

ugly

unanimously

under

unfaithful ;traitor

unf ortunately

unique

uni~que

unless

unlucky

unpleasant (terrible

until

until

verb , quadriliteral( gr

verb , strong ( gr)

verb , triliteral    gr

verb , -wea;k ( r

i I  al

fa

summa

hinaak

I izaalI 1k

doo I

doo I

doo I

humma

h umma

rufayyaTi -iin

d i

da

dukhum

kida

ila   Ii

ma~a ba'id

saadi? -Uin

wifiU   -U n   ?abi i- ?uba~a

bi I?igmaa9

t at

xaayin -Uin

Iisuu? 1jF6azz

fan~ild

wa~iid - wufiada

iza ma ...

mat~'uus - mata~'his

zift

Ii yaayit

Lala ma

i If iIi rrubaai

i f iT Ii ssa fiU i

i If i TI issu laasi

inn

very

vexed
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vicious

vocabulary

we

weak

well-known

what ?

when ?

when

whenever

where ?

which ?

which one

while

who ?

who, which, that ( relative ) ( m

or f for s, p, or d )

whole , as a

why ?

wide

wise

wise

with

with ( accompaniment )

with , = by ( instrumental )

without

yes

yes

you ( f or m , p )

you   fs )

you ( ms )

young

aris  -i in

mufradaat

i~na

daTiif - du?afa

maTruuf -iin

eeh

imta

lamma

kull ma

feen

ayy

anhi ~ anhu

baynama ~ lamma

miin

illi

kakul I

leeh

waas i

faki im

Taa?il I

-iin

- 6ukama

-iin

bi

ma ia

bi

biduun

aywa

naTam

intu

inti

inta

suyayyar -i in
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Catetgoii- #i 2 AvumcdA an'd Inect6s

i I ayawanaat wi I  a'araat

animal

animal

,domesticated

animal ,savage

animal ,savage

Animals, Society for the

Prevention of Cruelty to

animal ,wild

ant

baboon; monkey

bark ,to

bat

beak

bear

beast

beast of burden or cattle

bee

beehive

beetle

bird

bird, a smallC sparrow

bite ,to

bite, to     of insects ) sting

bleat ,to

bray ,to (donkey

buffalo , water

bug , bed

ayawaan -aat

hayawaan aliif - fiayawanaat

a! iifa

hayawaan muftaris - fiayawanaat

muft arTsa

hayawaan mutawafifis' -

fayawanaat mutawahfifila

gamT'iyyit irrif? bil~iayawaan

ayawaan barni

nami   a  -aat

?ird -?uruud

hawhaw /hawhawa

wutwaat -watawiit

mun?aar - mana?iir

dibba -aat- dibab

wafis' - wufiuu's

bihiim - bahaayim

nafil  a  -aat

xaliyyit nafi!

xunfisa - xanaaf is

teer - tuyuur

Tasfuura - iTasafiir

£add / add (u)

?aras /?ars (u)

ma?ma? /ma?ma?a

nahha? /tanhili?

gamuus   a   -aat   gawamiis

ba??. a   -aat
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butterfly

cage

calf (animal

camel

camel ,she-

cat

cattle( cow or

buffalo)

cattle enclosure

chameleon

chicken

chimpanzee

co .)c krIo a ch11

codfish (dried

cow

crab

crocodile

crow

crow ,to

crow ,to

crunch or chew, to

deer

dog

dog , hunting

dolphin

donkey

duck

eagle

egg

eggs, to lay

egret ,white

elephant

ewe

feather

fanaasa - faraas

?af as - i ?f aas- ?i f isa

Tigi - uguul

gamal - gimaal

naa?a - nuu?

?utt -?utat

bihiima - bahaayim

ziri lba - zaraayib

irbaaya -aat

farxa - firaax

ampanz i

-,,rsa-r - saras 1 r

samak bakalaah

ba?ar   a  -aat

kaburya

timsaa5 - tamasiih

yuraab -yirbaan

addin / adaan

saa6i / siyaa6 i)

yazaal   a - yizlaan

kaib - kilaab

kaib seed

darfil -darafl

fumaar -fiimiir

batt   a  -aat

nisr -nusuur

beedb a   -aat

baad / beed (i)

abu ?irdaan

fiil fiyala - afyaal

naga -aat

,-  ;  a , -  .rI ov
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f ish I to

f ish of the Nile ,a

fisherman

flea

fly (insect

fly ,to

fox

frog

fur

giraffe

goat

goose

hare

hawk

hedgehog

hen

hippopotamus

hippopotamus

hoof

hoof of a camel

hoopoe

horn (animal

horse

horse Cf =mare

or horse

horse ,race

horses

horse shoe

hunter

hunting; fishing

hunting gun

hyena

insect

kid ( animalI

istaad samak

bulti

sayyaad samak

baryuut -barayi it

dibbaan    a  -aat

taar / tayat'aan C i

ta I ab -ta~aa IIib

dufdaTia -dafaadiTi

farwa - f araawi

zaraafa    a  -aat

MiS~za -mi~iiz

wizz   a   -aat

arnab barni

sa?r -su?uur

?unfid -?anaafid

farxa -firaax

faras ilbafir

sayid ?ikt

fiaaf ir - Fawaafi1r

xuff - xufuuf

hudhud - hadaahid

2amn - ?uruun

Fusaan - fisina

faras- Fisina

Fusaan saba?

xee I

fiidwa - Fildaw - Radaawi

sayyaad -Nn

seed

bundu?iyyit seed

dabTi - dubuia

fia~ara -aat
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lick, to

lion

lizard

lobster

louse

mare

meat

mew , to

monkey

moo ,to0

moth

mosquito

mouse

mule

neigh , to

nest

nest ,wasps'

net ,a

nightingale

octopus

ostrich,

owl

ox

parrot

pasture , a

pasture . to

paw

peacock

pig

pig

pigeon

rabbit

rabid

rabies

ramn

rat

tahas   IaF~s Ca)

asad- usuud     usuda

sihIiyya - sahaall

stakooza -istakoosa

?aml, a -aat

farasa -aat

laF~ma - u~iuum

nawnaw /nawnawa

nisnaas -nasaniis

naTar /tan~iir

Titta

namuus    a  -aat

faar - firaan

bayl - biyaal

sahaf /sahiilCi

Ts  - £U UuA

TiH dabablir

sabaka - vsabak

bulbul - balaabil

axt abuut

nalaam. a   -aat

buum. a -aat

toor - tiraan

baybayaan   -aat

marS~a - maraaiI

ra~a / raciy

maxiab - maxaalib

tawuus - tawawiis

Ralluuf - F alaliif

xanziir - xanaziir

famaam   a  -aat

arnab -araanib

masT.uur -sa~raan
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reins

roar , to

rooster

saddle ,horse

saddle ,pack-

saddle girth

salmon

sardine

scorpion

serpent ,snake

shark

sheep

shell ,sea

shepherd

shrimp

skin; hide

skin ,to

sling shot

snail

snake ,serpent

sole (fish

spider

stable (n

sting ,to

swallow ( bird

tail

teat

thigh

tiger

ligaam -ligima

za?ar /za?iir

dlik - duyuuk

sarg - suruug -~ suruga

barda~a -baraadiT

hizaam - iizima

sal1amun

sardlin    a  -aat

£a?raba - a?aarib

fiayya -aat

samak il?irsv

yanam    a  -aat

sadaf   a   -aat

raa'il -ru'aah

gambari

gild -guluud

salax /saix Cu

nibla -nibal

qawqa'?a - qawaaqKT

ti~baan - ta'?abiln

samak muusa

Tan kabuut

istabi -aat

?arasv / ?ar  C u

Tasfuur i Igunna

deel -duyuul

bizz -bizaaz

faxda -fixaad

nimr -nimuur

faxx -fixaax

masyada - masaayid

t uuna

dlik ruumi

farxa ruumi

trap

trapC e.g. , ml

tuna

turkey Cfowl

turkey hen

turtle

turtle ,water

ice)
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tweet , to ; chirp

twitter , to

udder

veterinarian

veterinary clinic

veterinary medicine

wasp

weasel

wild( of animals

wing

wolf

Worm

zoo

sawsa w /sawsawa

za?za? /za?za?a

bizz - bizaaz

duktoor betari

£iyaada betariyya

ittibb ilbetari

dabbuur - dabablir

Tirsa - ilras

mutawaWis -i n

ginaa   -aat   gini~a

diub- diyiba    diyaab

duud   a - duud

g ineen it 5ayawanaat
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Catego'ty # 3 The A'uzb Wottd

Coant~tezLand Ctpitaz

i I Taa Iam iI Tara b i  idduwaI i I Tara b iyya w~awa simha

Abu Dhabi

Aden

Aden Ccity

Africa ,North

Algeria

Algeria, the Republic of

Algerian ,an

Algiers

Ammn~an

Arab ,an

Arab countries, the

Arab emirates, the United

Arab league, the

Arab Nation, the

Arab Nation, the

Arab Nations, League of

Arab Nationalism

Arab Society

Arab World , the

Arabian Peninsula, the

Baghdad

Bahrain

Beirut

Cairo

Damnas cus

Dead Sea , the

Dhahran

Doha

Dubai.

Egypt

abu zaby

Ta dan

madiinit iTadan

amaaJ afriqya

I Igazaa?ir -IlIgazaayi r

i Igumhuriyya /igazaa?iriyya

gazaa?Ii -yyiin

madiinit ilgazaa?ir

Tammaan

Tarabi - Tarab

idduwal il~arabiyya

i I?imaraat iH~arabiyya ilmutta~dda

gaamK~at idduwal i19a1?ablyya

I I ?umma I'iTaab Iyya

itwatan il~arabi

gaami~at idduwal iI~arabiyya

ilqawmiyya iI~arabiyya

i ImugtamaTi~iLarabi

IKI aa Iam I I arab I

I lgazi Ira IciTarabi yya

baydaad

ii baFreen

bayruut

i Iqaahira

dlma ?   dimi ? -dima~q

I Iba~ir I Imayyit

i zzahraan

i ddoo~ia

dubayy

ma sr
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Egypt, the Arab Republic of

Egypt, the Republic of

Egyptian ,an

emirate

Emirates ,United

Euphrates ,the

Gulf, the Arabian

Gulf, the Persian

Gulf of Aden

Gulf of Aqaba

Gulf of Suez

Iraq

Traq, the Republic of

Iraqi ,an

Jerusalem

Jordan

Jordan River , the

Jordan , the Hashemite

Kingdom of

Jordanian ,a

Khartoum

Kingdom

Kuwait

Kuwait (city

Kuwait, the State of

Kuwaiti ,a

Lebanese ,a

Lebanon

Libya

Libya, the Republic of

Libyan ,a

Mauritania

Mecca

Medli na=

gumhur-iyyit masr iHarabiyya

gumhuriyyit masr

masrr -yyiin

imaara

dawIi t iHI? imaraat

lfuraat

i xal iig ilIarabi

xaliig iTadan

xaIi ig i'I Taqaba

xaliig issiwees

iliraa? -i1~iraaq

!gIumhurlyya Iqlraa?!yya

Tiraa?i - Tiraaqi -yyiin

M~uds

i 1?urdun

nahr i l?urdun

ilmamlaka il?urduniyya Jhaa~imiyya

urduni -yyiin

i lxartuum

mamlaka - mamaalik

i Ikuweet

mad!ilnit ilIkuweet

dawlIit i Ikuweet

kuweeti -yyiin

lubnaani -yylin

I ubnaan

libya

ilgumhuriyya liibiyya

Ilibi -yyiln

muri tanya

makka

iI mHImai n.a-4iImuinawwara
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Moroccan ,a

Morocco

Morocco, the Kingdom of

Muscat

nationalism

nationalism ,Arab

Near East, the

Nile , the

Nouakchott

oasis

Oman

Ommdurman

Palestine

Palestinian ,a

Palestinian Liberation

organization

Qatar

Rabat

Red Sea

republic

Riyadh

San 'a

Saudi ,a

Saudi Arabia

Saudi Arabia

Sharj ah

Sinai

Somalia

Somalia , the Republic of

Somalian ,a

Straits of AdenC Bab el-Mandeb

Sudan

Sudan, the Republic of

mayr-ibi - mayarba

i Imay rib

i Imamlaka lmayribiyya

masqat

qawmi yya

ilIqawmi yya JI Tarab 1 yya

i~ar? i l?awsat - i~arq i l?awsat

innlili

nuwaksot

waa~ia -aat

£umaan

umm durmaan

fi listi in

fil st iin i -yyiin

munazzam it 1ittaf~r"I Ir

i Ifili st? inlyya

qatar

i rrabaat

ilba~ril I?aiRnar

gumhuri yya

irriyaad

san~aa?

su'iuudi -yyiiln

i ssu~ud iyya

i Imamlaka lIarabiyya

ssu £uud Iyya

i sar?a

slina

i ssumaa I

i lgumhuriyya ssumal iyya

sumaa iI -yyiin

baab I Imandab

i ssudaan

i lgumhuriyya ssudaniyya
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Syria

Syrian ,a

Syrian Arab Republic, the

Tigris River , the

Tripoli

Tunis

Tunisia

Tunisia, the Republic of

Tunisian ,a

Yemen

Yemen ,Northern

Yemen ,Southern

Yemen, the Republic of

Yemeni ,a

surya

suuri  -yyi in

Igumhurlyya K~arabiyya ssuuriyya

d iglIa

t anablIus

madlinit tuunis

*1:uun is

ilgumhuniyya ttuunisiyya

tuunisi -yyiin -tawansa

lyaman

ilyaman i~amallyya

ilyaman ilganubiyya

1 Igumhuriyya Iyamaniyya

yamani -yyiin
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Category # 4 Calendar

il?ayyaam wi    uhuur wittaqwiim

Amsheer ( 6th Coptic month ;      amiir

starts 7th or 8th of

February )

April

August

Babeh ( 2nd Coptic month ;

starts 10th or 11th of

October )

Ba-ooneh ( 10th Coptic month ;

starts 7th of June )

Baramhat ( 7th Coptic month ;

starts 9th of March )

Barmoodeh ( 8th Coptic month ;

starts 8th of April )

Beshens ( 9th Coptic month ;

starts 8th of May )

calendar

calendar

Calendar , Coptic ( agricul-

tural cycle )

Calendar , Gregorian

( official )

Calendar, Muslim (ritual ;religious)

calendar , wall

daily

day

days , working

December

diary

abri iI

ayustus

baaba

ba?uuna

baramhaat

baramuuda

balans

natiiga -

taqwiim -

ittaqwi lm

nataayig

taqawi im

il ?ibti

ittaqwiim ilmilaadi

ittaqwiim  ilhigri

natiigit eet

yoomi ( adj ) ~ yawmiyya ( adv )

yoom - ayyaam

ayyaam i I amal

disimbir   disambir

mufakkira -aat
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Ebeeb ( 11th Coptic month ;

starts 7th of July )

February

Friday

Hatoor ( 3rd Coptic month ;

starts 9th or 10th of

November )

January

July

Jumada I ( 5th Muslim

month )

Jumada II ( 6th Muslim

month )

June

Kiyahk ( 4th Coptic month ;

starts 9th or 10th of

December )

March

May

Misra ( 12th Coptic month ;

starts 6th of August )

Monday

month

monthly

Muharram ( 1st Muslim month )

Nesee ( a period of five or

six days at the end of the

Coptic year )

November

October

Rabia I ( 3rd Muslim month )

Rabia II ( 4th Muslim month )

Rajab ( 7th Muslim month )

Ramadan ( 9th Muslim month )

Safar ( 2nd Muslim month )

Saturday

September

abi ib

f i braayir

i I guma

hatuur

yanaayi r

yulyu ~ yulya

gamaada l?awwal

gamaada ttaani

yunyu ~ yunya

kiyaak

maaris

maayu

misra

illitneen ~ ltneen

sahr -  uhuur

sahri ( adj )    ahriyyan ( adv )

mu~arram

nasy

nuvimbir ~ nuvambir

uktoobar

rabiiT il?awwal

rabi i ittaani

ragab

ramadaan

safar

issabt

sibtimbir ~ sibtambir
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Shaban (.8th Muslim month )

Shawwal ( 10th Muslim month )

Sunday

Thursday

time , daylight saving

Toobeth ( 5th Coptic month ;

starts 8th or 9th of

January )

Toot ( 1st Coptic month ;

starts 10th or llth of

September )

Tuesday

Wednesday

week-

weekly

work days

year

year , leap

year , non-leap

yearly

Zulhijjah ( 12 Muslim month )

Zulqida ( 11th Muslim month )

aTbaan

awwaa I

i 1add

i Ixami is

taw?iit seefi

tuuba

tuut

ittalaat

il?arbaT ~ larbaT?

usbuuT - asabliT

usbuuTi ( adj )   usbuiyyan ( adv )

ayyaam il'amal

sana - siniin ~ sanawaat

sana kablisa

sana basiita

sanawi ( adj ) ~ sanawiyyan ( adv )

zul6igga

zulqiT'da



﻿
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Cctegoxyq # 5 Ctothes cand Ado'tnment

i Imalaabis wizziina

adorn , to

adornment

antimony, kohl

apparel

apron

attire

bandana

bath, to take a

bathrobe

bathing suit

belt

blouse

brace let

bracelet

braid

braid , to

brassiere

brush

buckle

burnoose

button

cap, hat

cap , skull-

clogs

clothes ;clothing

clothing ;clothes

clothing ;clothes

coat

collar

zayyin / tazylin

zli a

ziyy - azyaa?

maryala - maraayil

fibs

mandiil raas

i st i amma / humuum

burnus i I fammaam

mayooh -aat

Fdzaam - hizima

biluuza -aat

iswira - asaawir

yuwee~a - yawaayis'

cifiira - dafaayir

Oaffar /tadf ii r

sutyaan -aat

fur~a - fura's

tooka - tuwak

burnus -baraanis

zuraar - zaraayir

kaskitta -aat

ta?iyya - tawaa?i

?ub?aab - ?aba?iib

malaabis -huduum

fibs

malaabis -huduum

yaa?a -aat
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cologne , eau-de-

comb

comb , to

comb , to

cotton

cotton material

cover , ( women ), head-

curler , hair (heated curling iron)

curlers , hair

cut , to ( hair

cut with scissors , to

diamond

drawers , men's

dress , a

dress, civilian

dress , evening

dress , evening ( ladies)

dress , evening ( ladies )

dressmaker

dye , to

dye , clothes

earrings

elastic ( n., adj. )

elegance

elegant

fashion

fashionable

felt

fur

galabia

garment open in front , long

outer ( for men )

garment with buttons in the

front , long outer ( for men )

girdle

gloves

gold

kolonya

m it - amiaat

ma'at / tamiit

sarra  / tasrli

?utn

a?taan ( p )

tarfia - turah

makwit  atr

roloo - haat

?ass isiaTr

?ass / ?ass ( u

almaaz   a  -aat

kalsoon  -aat ~ kalasiin

fustaan - fasatlin

libs madani

libs sahra

fustaan sahra

fustaan siwaree

xayyaata  -aat

sabay / sibaaya ~ sabya

sabyit huduum

Fala? - Ril?aan

astik - asaatik

anaaqa

aniiq  -iin

mooda

Tala Imooda

guux

farw

gallabiyya - galaliib

gibba - gibab

kakuula - kawakiil

korseeh -aat

guwanti - guwantiyaat

dahab
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goldsmith

hair coloring( dye

hair cut, to have one's

hair pin

haircut

hand-made, hand-craf ted

handkerchief

hat ( European

henna

iron ,to Ce g., garment

jewel

jeweler

jewelry

lace

leather

linen

lining

lipstick

lipstick

make to measure    clothes ) to

make-up (ladies'

material (cloth

men, for or pertaining to

mend ,to ( clothes

military uniform

mirror

necklace

necklace

necktie

needle

nightgown

overcoat

pajama

pas.te

saayiy - siyyaay

sabyit 'a~

Fala? /  ilaa?a (a

binsa -binas

?ass i a'?r

sinaa~a yadawiyya

mandil - manadiii

burneeta -baraniit

filnna

kawa / kawy i

gawhara - gawaahi r

gawahirgi -yya

mug awha raat

dant ijIIa -~ dantelI

gildc

kittaan

bitaana -aat

a~mar safaayif

ruuz

fassal /tafsiil

makyaazv

?umaav - a?mi~a

rigaali

rafa / rafy C.

fibs Laskani

miraaya -aat

Tu?d - Ti?aad

kirdaan - karadiin

karavatta  -aat

ibra - ibar

?amiis noom

baltu - bai ,aati

bizaama -aat

miic'guun - maqiag iin
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perfume

permanent wave ( hair )

pin

pocket

polish , nail

polish , shoe

purse

put on ( garment ) , to

razor blade

ribbon

ring ( finger )

ring , wedding

ring   wedding ( band

robe

sandals

scissors

sew , to

shave , to

shaver, razor ( manual )

shaving

shaving cream

shell; mother-of-pearl

shirt

shoehorn

shoe maker

shoes

shoes , high heel ( ladies )

shorts , pair of

silk

silk material

silver

skirt

sleeve

slender build

slippers

slippers , thonged

ri i  a

permanent

dabbuus - dabablis

geeb - guyuub

ikladoor

warni i

kiis - akyaas

libis / libs C i )

muus - amwaas

iriit - varaayit

xaatim - xawaatim

xaatim gawaaz

dibla - dibal

roob - arwaab

sandal - sanaadil

ma?ass -aat

xayyat / xiyaata C i )

fala? / Rilaa?a C  a )

makanit ilaa?a

i laa?a

sabuun  ilaa?a

sadaf - asdaaf

?amiis - ?umsaan

labbi isa

gazmagi -yya

gazma - gizam

gazma bkaTb

v  4-

sort -aat

ari ir

Faraayir ( p )

fadda

gunilla - uup   -aat

kumm - akmaam

raiaa?a

liblib - Eabaalib

zannuuba
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soap

socks

spin ,to

stockings

stockings ,nylon

suit (men's

suit (lady's

suspenders

sweater

swim suit

tailor

thimble

thread

tie , neck-

tissue , facial

toothbrush

toothpaste

towel

towel ,bath

towel ,face

towel ,hand

trousers

tweezer

umbrella

underpants

underwear

underwear ,men's

velvet

vest

wear ,to

weave ,to

women, for or pertaining to

wool

sabuun    a  -aat

araab -aat

yazal /yazi

araab -aat

araab naylun

badla -bidal

tayyeer -aat

Fammaala -aat

zirs -, pulovar -aat

mayooh -aat

tarzi -yya

kustubaan -aat

xoot - xuyuut

karavatta   -aat

mandi! wara? -manadil

wara?

fur~it sinaan - fur~it asnaan

ma~guun sinaan    ma~guun asnaan

fuuta - fuwat

fuutit Fammaam

fuutit wi

fuutit ideen

bantaloon -aat

mul?aat -mala?iit

amslyya - amaasi

kilott -aat

malaabis daaxiliyya

Iibaas  -aat- libisa

?ati ifa

sideeri - sadaari

libis /libs Ci

nasag /nasg Ci)

Fari inT

suu f
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woolen material

wrap , cloak-like woolen, aba

wrap , ( black outer garment -

women ), body-

aswaaf ( p )

0'abaaya -aat

milaaya laff -aat
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Catety1# 6 Cotoc'rs

i I?a I waan

apricot Ccolor

beige

beige( tahiini color

black

black, to become

black( of people-

euphemistic

blacken , to

blackness

blond (complexion

blue

blue ,baby-

blue ,navy-

blue ,royal-

blue ,sky-

blue, to become

blue, to make

blueness

brightC of colors

bright( of colors

brown

brown ,light

brown ,light Cparticularly

of eyes)

brown-skinned

carmine Ccolor

color

0.V  .

mi smi s I

beez'

iswid

swadd

sooda-suud

asmar   samna - sumr

sawwid /taswi id

sawaad

a ?ar    a?ra - su?r

azra?   zar?a - zur?

labani

kuWi

zahri

samaawi

izra??

zarra? /tazni i?

zur?a

faa?iT

aahi?

bunni

basal!

'Tasal i

asmar   samna - sumr

qurmuzi

loon - alwaan

lawwin / ta lwiin

milawwin - mulawwan -iin

yaami?

color , to

colored

dark ( color
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decorate , to

decorate , to

decorated

decoration

fair-skinned

gaudy

gild , to

gold ( color )

goldplate , to

green

green , bluish

green , dark

green , mustard-( bro

green , olive

green , pastel

green , to become

green , to make

greenness

grey

grey

indigo

light ( color )

maroon ( color )

orange ( color )

ornament

peach ( color )

pink

pink , shocking ( col

pistachio ( color )

red

red , to become

red , to make, redden

redness

rose colored

silver ( color )

silverplate , to

turquoise ( color )

wnish )

zarkas / zarkasa

zayyin / tazylin

muzarkas

ziina  -aat

abyadaani   beeda - biid

mil af'lat

dahhib / tadhiib

dahabi

dahhib / tadhiib

axdar   xadra - xudr

ginzaari

zeeti

kammuuni

zatuuni

kurumbl

ixdarr

xaddar / taxdiir

xudra ~ xadaar

ramaadi - rumaadi

rusaasi

niili

faati

zibiibi

burtu?aani

ziina

xooxi

bamba

bamba msaxsax

fuzdu?i

ahmar    amra - umr

i marr

fammar / taf6miir

umra ~ if6miraar

wardi

faddi

faddad / tafdiid

faruuzi

or )
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violet ( color )

wheat colored ( complexion )

white

white , off-

white , to make, whiten

whiteness

wine color

wine-colored ( reddish

complexion

yellow

yellow , canary-

yellow , lemon-( color )

yellow , to become

yellow , to make

yellowness

banafsigi

?am6i

abyad   beeda - biid

samni

bayyad / tabyi id

bayaad

'innaabi

xamri

asfar   safra - sufr

kanaari

lamuuni

isfarr

saffar / tasfiir

sufra



﻿
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Cateo~ty 7 ICaixeci, Weightz anvd Meaxute/s

i I um Ia w ilI?awzaan wilIma?ay iis

armspan ( measure;= 168 meters

assize department( Bureau of

Standards

bale , a

banknotes

banknotes

bankrupt, broke

bankrupt, to become

bankruptcy

cash a check, to

cash , in

centimeter

change ( money), small

change money , to

charge ( selling and

buying ),on

cheat

counterfeit money

creditor

currency

currency , hard

currency , local

currency , soft

currency smuggling

debt

debt ,in

debt, to incur

debtor

dimension ; distance

d iraaTi

masiaF~t iddamya wilmawaziin

baala -aat

wara? ban knoot

wara? inna?d

mifallIis

falIis /taf Ii is

iflaas tafliis

saraf viik Ci

na?dan -na?di

santimitr -aat

fakka

fakk /fakka Cu)

sukuk

ya~  / yi Sv C i)

Lumla muzayyafa

daa?in -iin

Tumla

Lumla sa~ba

Lumla mafialliyya

Lumla sahia

tahrii1b ilI uml a

deen - duyuun

madyuun -i in

istadaan / istidaana

madiin -iin

bu~d - ab'iaad
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dirham ( measure = 3.12 g )

dollar

Egyptian pound

falsify , to

feddan ( square measure =

4200.833 m2 )

five-piaster ( note or coin )

five pound note

foot ( measurement )

franc

gallon

gram

half-piaster ( coin

half-pound ( note = 50

piasters )

handspan

heavy

inch

kantar ( = 44.93 kilogram )

karat ( = .195 gram )

kerat ( square measure =

1/24 of feddan = 175.035 m2

kilocycle ( radio )

kilogram

kilometer

kilowatt

level ( instrument ) , a

light ( adj )

liter

darhim - daraahim

dulaar -aat

gineeh masri

zayyif / tazylif

faddaan - fadadlin ~ afdina

xamsa saay

xamsa gneeh

?adam - a?daam

frank -aat

galoon  -aat

giraam  -aat

?irv taTrifa - taTriifa

xamsiin ?irs

ibr - alhbaar

ti?il

buusa -aat

?intaar - ?anatiir

?iraat - ?arariit

?iraat - ?arariit

•  0     0  •  .0•

kii lusayki I

kiilu ~ kiilugraam

kiilu ~ kiilumitr  -aat

kiil uwat

mizaan mayya

xafi if

Iitr  -aat

?aas / ?iyaas ( i )

kayyil / keel

measure , to

measure ( dry

to

measure ( dry

measure ( dry

measure ( dry

/ardabb/ )

measure ( dry

, for grains ) ,

grains )

198 pounds )

1/12 of

mikyaal - makayil

ardabb - aradibb

killa  -aat

, 1/6 of /ardabb/ )  weeba  -aat
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measurement

meter (measurement

meter ,cabic

meter ,square

mile

milleme    1/10 piaster

millimeter

money

money ,ready

ounce

pence

piaster    coin   = 1/100 pound

piasters ,five

piasters ,ten

pound (currency

pound (weight)

quarter-pound (note     =25

piasters)

riyal ( coin, Egypt = 20

piasters)

ruler (= 12 inches or 30

centimeters ) , measuring

scale ,platform

scales

sell or buy on credit, to

size

sterling pound

surface area

ten-piaster    note or coin

ten pound note

thermometer

ton

traveler's check

weigh , to

rni?yaas - ma?ayis

mitr - amtaar

rnitr mukaTab

mitr murabbaT

mill - amyaal

mallim - malaliim

millimitr -aat

fTIluus

na?diyya -filuus

wi?iyya -aat

pins -aat

?irsv  ?irvs saay - ?uruu

silin -aat

bari iza - baraayiz

gineeh -aat

rat! - artaal

xamsa wT i rn ? Irsv

riyaal -aat

mastara - masaatir

mizaan tab Iiyya

mizaan - mawaziin

sakki k

ma?aas

gineeh isteilini

misaaF6a -aat

Tasvra saay

Tasvra gneeh

mizaan 6araara

tinn - atnaan

Iik siyaai - vikaat siya~iyya

wazan k M/ 1wan  C  I )
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weights ( weighing units

weights and measures

yard ( measurement)

mawaz i In

ilmawaziin wilmakayil

yar-da -aat
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Categc'ti # 8 DVUctiori4

i Ig i haat

comnpas s

direct ,to

direction

directions ,cardinal

directions ,principle

east

east, to head

eastern

Egypt ,Lower

Egypt ,Upper

left (direction

north

north

north, to head

northern

right Cdirection

South

south

south, to head

southern

southern

west

west, to head

we stern

busla  -aat

waggi1h / tawg ilih

giha- ittigaah    -aat

ilgihaat il?asliyya

sa r?

sarra? / ml~arra?

sar?i

wagh baF~ri - iwagh

Iiba~iri

wagh ?ib I i -iwagh iI? iblIi

simaal

ba Fi

samaa I

baRi~ar /mibafiar

ba Fi

yimi in

ganuub

?ibl i

?abbil /mi?abbil

ganuub i

?ibl i

y arb

yarrab /miyarrab

yarbi



﻿
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Ccttego/4f # 9   VDp-omacyj

dd i p I omasi yya

abolish , to

activity

affair (matter

agree ,to

agreement

aid

aid ,economic

aid ,military

aim at , to

ally

ally ,to

ambassador

ambassador extrao,

amend , to

amendment

announce ,to

arms

arms race

assembly

assembly,,, genera'

assembly ,genera'

attache"

attache , air

attache , coromerc,

attache ,cultura.

attache", militar,

attache**  naval

attache ,politi

attache ,press

rdinary,

Iaya / layy (i

na~aat -aat

sa?n - svu?uun

waafi? / muwaf?a

ittifaa?

ma~iuuna -aat

ma'iuuna qt Tsaadiyya

maciuuna £askariyya

rama Hla C i)

ialiif - fiulafa

it~aalif / ta~aaiuf

saflir -sufara

manduub foo? iliaada

Laddil / ta~diif

a~lan / Kiaan

silaaR -asli~a

s ibaaq i ttasalI IuR

gam~iyya -aat

gamTi yya 9amma

gamTi yya £umumiyya

muiha? -iln

mul~ia? gawwi

mul~ia? tugaari

mul~ia? saqaafi

mul~ia? Laskari

muiha? bafri

mu I~a? slyaasi

mul~ia? sufiafi

1i

1i

-ial

-al
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attache' ,re ligious

attache'",titular

attack ,to

authority

authority ,unlimited

banquet

blueprint, plan

blueprint

boundaries

boycott , to

break ground, to

brief ( n ; adj

businessmen

candidate , nominated

caution , to

challenge , to

charge d'aff airs

charge d'af fairs

charter ,a

clash

comment

comment ,to

committee

competition

concerned with, to be

concerning

condolences, to express

conduct , to   e.g.

plebiscite

conference

congratulate ,to

congratulation

consul

mu I fa? di 1n i

mulFia? faxni

haagim / huguum

sulta -aat

tafwiid mutlaq

ma?duba - ma?aadib

ilxutuut ilkubra

ilxutuut iISaniida

?aatiT /mu?atia

wada9 i I agar ilI?asaas i

muugaz

rigiaal a~maaI

murasaF-iin

Fazzar- /tafiziir

tafiadda /tafiaddi

ilqaa?im bi?a~maaf

qaa?im bil?aTmaal

misaaq - mawasiiq

iktibaak -aat

ta~liiq -aat

Tallaq / ta~Iiiq -Lalla?/ ta'iiii?

Jagna - Iigaan

munafsa -aat

ihtamm bi/ ihtimaam

bi~a?n

Lazza / ta~'ziya

agra-/ igraa?

mu?tamar -aat

hanna / tahni?a

tahni?a -tahaani

?unsul -?anaasil

*?uuii  yya AAMa
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consult with , to

convention

conversation

co-operate with , to

co-operation

cornerstone , to lay the

council

counselor; consultant

counselor of legation

credentials

crisis

critical time

criticize , to

criticism

danger ( seriousness )

decree

decree

delegate , to

delegate , to

delegation

delegation , official

deliberations

demand

deny , to

deputized

deputy

deputy ... ( vice ... )

diplomacy

diplomat

diplomatic

diplomatic corps

diplomatic corps

Diplomatic Corps , the Dean

of the

diplomatic immunity

diplomatic pouch

diplomatic privileges

it'aawir maTa / tasaawur

mu?tamar -aat

fadiis - afiadiis

it?aawin maTa / taT'aawun

taTaawun

wadaT il6agar il?asaasi

maglis - magaalis

mustasaar -iin

mustavaar ilmufawwadiyya

awraa? iKtimaad

azma -aat

wa?t 9asiib

inta?ad / inti?aad

naqd

xutuura

marsuum - marasi im

qaraar -aat

fawwad / tafwiid

nadab / nabd C i )

wafd - wufuud

wafd rasmi

mudawalaat

mat lab - mataalib

kazzib / takziib

muntadab -iin

manduub -iin

naa?ib ...

diplomaasiyya

diplomaasi -yyiin

diplomaasi

issilk issiyaasi

hay?a diplomaasiyya

Tamiid issilk issiyaasi

Fasaana diplomaasiyya

Faqiiba diplomaasiyya

imtiyazaat diplomaasiyya
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di sarmament

discussion

dominate , to

embarrassing

emibas sy

emphasize ,to

entrust , to

envoy , special

exchange

exchange of views

expert

express ,to

f ie ld ( sphere, range

First Lady

flag

foreign

foreigner

form ,to

grant

guard ,honor

guest ,invited

held( meeting), to be

High Commissioner, the

hold, to ( meeting)

honor (revere ),to

ignore ,to

inaugurate ,to

incomparable

increase ( n

information

intend , to

interest ( good, benefit

interfere in , to

interna -% - .tonal

nazT issilaa i

munaq'sa -aat

saytar 'iala / saytara

mufirig

sifaara -aat

akkid /ta?kiid

kall Iif /taki if

manduub xaas

tabaadu I

tabaadul irra?y

xabiir - xubara

a'irab Tan /1iTraab

magaal -aat

Faram irra?i'Is

Tlam -a~laam

agnabi

agnabi -agaanib

sakkiI /tasvkil

min~ia -mina6i

fiaras i~araf

mad~u -wwi in

in~aqad / lnTiqaad

ilmanduub issaami

Ta?ad /  a?d ( i )     aqad / aqd

karram/ takri im

tagaahal /tagaahul

da'ssin / tadvi in

maluusv masil

izdlyaad

mai Iumaat

!Ttazam/ Ttizaam

masla~ia -masaali6i

tadaxxal fi/ tadaxxul
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International Monetary Fund

invitation

invitation ,official

invite ,to

issue (problem

issue ,to

issues ,current Cmatters

of the hour

king

lead to, to

leader

League of Arab Nations

legation

level ( n

meeting

meeting , secret

meeting, summit

message , verbal

Minister of Foreign Affairs

minister plenipotentiary

Ministry of Foreign Affairs

mission

mission, chief of

mission ,diplomatic

mission ,educational

monopolize ,to

monopoly

mutual

negotiate ,to

negotiation

negotiations, to open

neutral

neutrality

nneutral= Iit--y , posi tive~

sanduu? innaqd iddawli

daiwa - da'iaawi

daiwa rasmiyya

daS~a / da~'wa ( i

?acjiyya - ?adaaya

asdar /isdaar

?adaaya ssaa~a

malik - muluuk

adda Hla / ta?diya

za~iim - zu'iama

gaamlTat idduwal Iarablyya

mufawwadiyya -aat

must awa (m )-yaat

igtimaaST -aat

risaala  afawiyya

wazi ir 1Ilxargiyya

waziir mufawwad

wi zaari t ilxarglyya

bi~sa -aat

ra?iis bi ~sa

bi~sa diplomaasiyya

ifitakar / !Rtikaar

ifitikaar -aat

mutabaada I

Itfaawid / tafaawud

mufawda -aat

fata i baab i Imufawadaat

mu~iaayid -iin

fiiyaad
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occasion , on the

office

office ( position )

official

official representative

open , to ( inaugurate

organization

organization ( system )

party ( celebration )

party , dinner

party , evening

phase

plebiscite

policy

politician; political

politics

position ( stand )

president

president-elect

prince

princess

principle

propaganda

protest , to

protocol

protocol , chief of

Protocol Department

queen

reaffirm , to

reception

reception , official

recognize , to ( acknowledge )

reform

refuse , to

reject , to

related to

bimunasbit

maktab - makaatib

mansib - manaasib

rasmi -yyiin

mumassil rasmi

iftataf / iftitaa6

munazzama  -aat

gihaaz - aghiza

hafla  -aat

fiaflit £aia

fiafla saahira

marfiala - maraa6il

istiftaa?  -aat

siyaasa -aat

siyaasi  -yyiin

issiyaasa

wadT - awdaaT

ra?iis - ru?asa

irra?iis ilmuntaxab

amir - umara

amlira -aat

mabda? - mabaadi?

di~aaya  -aat

if6tagg Tala / i6tigaag

protokoo I

mudlir ilmaraasim

idaarit ilmaraasim

malika -aat

akkid / ta?kiid

6iaflit isti?baal

6iaflit isti?baal rasmiyya

itaraf bi / iKtiraaf

islaafi -aat

rafad / rafd   u )

rafad / rafd Cu )

mutatalliq bi

£ilaaqa  -aat ~ 'ilaa?a  -aat

relations
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relations, deterioration of

relations ,diplomatic

relations ,firm

relations, improvement of

relations ,official

relations, resumption of

relations, severence of

relations of amity

relations of amity and

friendship

representative

rescue , to

Royal Highness, His

ruler

secretary

secretary , first

secretary general

secretary general, the

security

Security Council

serve ,to

side with, to

situation ,position

source

source ,official

source ,responsible

speech

speech, opening

statement

status ,official

step

strengthening

summit meeting

su1Immorn   , t

t ada hwu r i ITi I aqaat

Tilaqaat diplomaasiyya

Tilaqaat matiina

tafis i in i IlilIaqaat

ON Iaqaat rasmlyya

i~aadit ih1ilaqaat

?atT iK~i aqaat

Tilaqaat widdiyya

Tilaqaat !iwidd wissadaaqa

mumassil -uin

anqaz /inqaaz

saafiib Issumuw

haakim - Fukkam

stkriteer

sikriteer awwal

sikniteer £aam

i I?ami in il'?aam

amn -amaan

maglis iI?amn

xadam / xidma (I

in~aaz iha / inFiyaaz

mawqif - mawaaqif

masdar - masaadir

masdar rasmi

masdar mas?uui

xutba - xutab

kilmit hI?iftitaafi

sifa rasmiyya

xatwa -aat

ta'izi iz

igtimaaTiqimma
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telegram

threaten ,to

treaty

U.N. E. S. C. 0.

U.NJI.C.E.F.

United Nations, the

United Nations Secretary General

views, point of

war

war ,civil

war ,cold

warn ,to

welcome , to

welcoming address

White House, the

witness , to

World Health Organization

world-wide

t iIIiyraaf  -aat

haddi d / tahdl d

mui~ahda -aat

hay?it Tlyunisku

hay?it'ilyunisef

i I?umam Timutta~ida

Iimuttaida

wighit nazar- wighaat nazar

6art - fiuruub

Farb ahllyya

Farb barda

anzar /Inzaar

ra~fiab /tariib

kilImit tari i b

ilbeet il?abyacd

ihid / ahaada C a I

munazzamit issiF6a I'aalamiyya

Taa lami
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CctegoLy #10  Edutcautioni

i ttarb iya w ittaT I iim

absent

absent, to be

Academia Day

academic ( pertaining to

university)

account for, to

accounting (subject

acid (chemistry

add ,to

agricultural engineering

agriculture Csubject

algebra

alphabet, letters of the

ambition

amphitheatre

analysis

analytic

analyze ,to

answer

answer

answer ,to

anthropology

appendix ( book

Arabic language

Arabic ( language), standard

Arabic speakers

Arabicization

archaeology

architecture

yaay ib  - iin

yaab / yiyaab C I

gaaml 'ii

Tallil Hi / ta'liiI

T£11m *li1nu asba

Faamid - Fawaamid

gamaT7 /gamT ( a

i Ihandasa zzira'ilyya

i zz iraa'ia

i Jgabr

iI IRu ruuf i I?abgad iyya

tumuu6i

mudarrag -aat

ta~li iI

tali i iI

6alt / taRIiH

gawaab -agwiba

radd - ruduud

gaawib / igaaba

ilim i I?insaan

mulfia? - malaafii?

iIluya fiarabiyya   ilIarabi

i Ifusfia

i nna i q ilin b I ddaad

ta~ri lb

£ilm iI?asaar

ilhandasa ImI'maya
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arithmetic

art

ask , to

assistant professor ( American

system )

associate professor ( American

system )

atlas

auditorium

author

authoress

B.A. ( degree )

bind ( book ) , to

biology

blackboard

book

bookshop

botany

branch

B.S. ( degree )

business administration

( subject )

calculator

calligraphy

certificate ( school )

chair

chairman ( department )

chalk

chapter

cheat , to

chemistry

Chinese language

circle ( geometry )

civil engineering

civil law

class ( school )

classroom

i I isaab

fann - funuun

sa?al / su?aal   a )

ustaaz musaaid

ustaaz musaarik

atlas - ataalis

mudarrag  -aat

mu?allif -iin

mu?allifa  -aat

I sans

ga!!id / tagliid

Tilm il?afyaa?

sabbuura -aat

kitaab - kutub

maktaba -aat

Tilm innabaat

farT - furuuT

bakaloryoos

idaarit il?aTmaal

aala hasba - alaat hasba

xatt

sahaada -aat

kursi - karaasi

ra??iis qism

taba'i i r

fasi - fusuul

yas  /  yi   (  i  )

Slkimya

illuya ssiiniyya ~ isslini

dayra - dawaayir

il handasa Imadaniyya

ilqanuun ilmadani

saff - sufuuf

fasi - fusuul
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coeducation

colleague

colleague

collection

college

College of Agriculture

College of Arts

College of Business Admin-

istration ( Commerce )

College of Dentistry

College of Economics and

Political Science

College of Education

College of Engineering

College of Fine Arts

College of Law

College of Medicine

College of Pharmacy

College of Science

College of Veterinary Science

colloquial language ( dialect )

comma

compasses ( for drawing circles )

competition

competition

compose , author , to

composition, essay

comprehensive

compulsory

compulsory

computer

concept

conclude , to

contemplate , to

contest

Coptic language

copy , to

taliiim muxtalat

zimill - zumalaa? ~ zumala

zimiila -aat

magmuufa -aat

kulliyya  -aat

kulliyyit izziraafa

kulliyyit  il?adaab

kulliyyit ittigaara

kulliyyit tibb il?asnaan

kulliyyit  il?iqtisaad  wilfuluum

issiyaasiyya

kulliyyit ittarbiya

kulliyyit  ilhandasa

kulliyyit  ilfunuun  ilgamlila

kulliyyit  il6u?uu?

kulliyyit  ittibb

kulliyyit  issaydala

kulliyyit  ilIuluum

kulliyyit  ittibb  ilbetari

Sl ammliyya

fasla -aat

bargal - baraagil

munafsa

tanaafus

allif / ta?liif

insa

saami I

igbaari

SIzaami

il Ta?l  il?iliktirooni

mafhuum - mafahiim

istantig / istintaag

it?ammil / ta?ammul

musab?a -aat

illuya  I?ibtiyya  ~  il?ibti

na?al / na?l ( I )
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correct ( school ) , to

criminal law

culture

curriculum

dean ( college )

dedicate , to

deduce , to

definition

degree , University

dentistry

dermatology

desk

dialect

dictate , to

dictation

dictionary

diligent

diploma

director

dismiss , to

dissertation

divide , to

doctorate

economics ( subject )

educate , to

education ( pedagogy )

education ( subject )

education , higher

educational psychology

electrical engineering

elementary education

elementary school

eloquence

encourage , to

encyclopedia

engineering

English language

safifa  / tas iiT

ilqanuun ilIginaa?i

saqaafa

birnaamig diraasi

Tamild - Tumada

ahda / ihdaa?

istantig / istintaag

ta~riif - ta9ariif

daraga gaamiTiyya

tibb il?asnaan

tibb il?amraad ilgildiyya

maktab - makaatib

lahga -aat

malla / imia

imla

qamuus - qawamiis

mugtahid -ilin

dibloom -aat

mudiir  -iin

tarad / tard ( u )

risaala - rasaayil

?asam / ?isma ( i )

duktoraah

Tilm  il?iqtisaad

rabba / tarbiya

£ilm ittarbiya

Tiilm ittarblya

itta I ilm  il aali

Tilm innafs ittarbawi

handasa kahraba?iyya

ittafliim il?ibtidaa?i

madrasa btida?iyya

balaaya

Magga" /  tagii r

dayrit ma'aarif

TI handasa

i lluya l?ingliiziyya ~ i l?ingiliizi
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enroll ( school ),to

entomology

eraser

error

essay

ethics (subject

examination (school

examination ,final

excel , to

exercise

experiment

explain ,to

express ,to

expression ( language

f aculty ( college

fail an exam, to

fellowship

feminine Cgr.

folk ( e.g. folktale

foreign school

forensic medicine

free ( gratis)

French language

generalize ,to

genius

geography

geometry

German language

grade , levelC school

grade , levelC school

grade , markC school

r%-nades C1"%.grade pintavr

i Ita~ia? b i / 1Ilt i aa?

T!I~m i IfAaraat

ast i ika - asat i ik

yalIta  -aat- aytaat

maqaal- maqaala -aat

Tilm iI?axlaa?

imti~iaan -aat

il?imtlia~n innihaa?i

itfawwaq /tafawwuq

tamri in -tamanl in

tagriba -tagaarlib

sarafi /va rfi  a)

Tiabbar /ta~biir

kulliyya -aat

si?it f il?imti~iaan

minha - mina i

mu?anna s

sa'?bi

madrassa agnabiyya

maggaan i

iJluya Ifaransiyya

i Ifaransaawi

Lammim /ta~miim

Tiabqari - abaqra

i Iguyrafya

T£iI m i Ihandasa

illuya J?almaaniyya

I I?almaani

fasi - fusuul

saff - suffuuf

daraga -aat

n0 r

01%agm"u.u9

xirriig -iln



﻿EGVPTIAN ARABIC

300

CATEGORY #10

UGYPTIAN ARABIC                    300                       CATEGO1~Y tHO

graduate , to

graduation ceremony

grammar

grammar

grammatical

Greek language

gynecology

headmaster ( principal

headmistress

Hebrew language

high school

Higher Institute for Home

Economics

Higher Institute for Physical

Education

Higher Institute of Music

Hindi language

historian

history ( subject

home economics( subject

homework

humanities

hygiene ( subject

ignorance

ignorant

illiteracy

illiterate

imagine ,to

index

ingenuity

ink

institute (scientific

institute of African Studies

Institute of Public Health

itxarr-ag / taxarrug

Faflit taxarrug

nnafiw

qawaacild i I Iuya

na~iwi

iI Iuy a Iyunan iyya  iyunaani

tibb amraad innisa

naazir -nuzzaar

nazra -aat

i I Iuya IKTibri yya-i I Ti bri

madrasa sanawiyya

ilma~had il~aali Iittadbiir

i Imanzi Ii

rr iyadiyya

ilmaThad il~aali lilmusiiqa

i IlIuya I h indi1yya  IUh 1ndi1

mu?arnix -Uin

ittari ix

ittadbiir ilmanzili

waagib -aat

ilquluum il?insaniyya

£ilm issififia

gahl

gaahil - gahala

umm iyya

ummi -yyiin

i tsawwar / tasawwur

f ih r is -f ihri st - f ahaari s

£abqari yya

fiibr

maThad - maraahid

maThad iddirasaat il?ifriqiyya

maThad issifia lSamma
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introduction

irregular ( gr )

irrigation engineer

Japanese language

junior high school

kindergarten

know , to

knowledge

laboratory

language

Latin

lazy

learn , to

learned person , vex

lecture

lecture , to

lecturer

lesson

letter of the alphab

library

library science

line

linguistic

ry

)et

muqaddima -aat

saaz

muhandis rayy

illuya lyabaniyya ~ ilyabaani

madrasa iTdadiyya

roodit il?atfaal

Lirif / maTrifa ( a )

mafrifa

maTmal - maTaamil

luya -aat

illuya  llatiniyya  ~  illatilni

kasiaan -ilin ~ kasaala

itTallim / taliim

all Iaama

mu~adra -aat

Faadir / muRadra

mu~aadir -iin

dars - duruus

Rarf - Furuuf

maktaba -aat

i ilm i lmaktabaat

satr - sutuur

luyawi

Lilm  illuya

saa?il - sawaa?il

adabi

innaqd il?adabi

adab - adaab

ilmantiq

mal i steer

adiib - udaba

maxtuut  -aat

xariita - xaraayit

haamilv - hawaami

muzakkar

irriyadiyyaat ~ irriyaada

ilhandasa Imikanikiyya

linguistics

liquid

literary

literary criticism

literature

logic ( subject )

M.A. ( degree )

man of letters

manuscript

map

margin

masculine ( gr. )

mathematics

mechanical engineering
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medical science

metonymy

military sciences

mind ( also intellect )

minerology

Minister of Education

Ministry of Education

mistake , a

mistake , to make

Mother's Day

multiplication tables

multiply , to

musicology ( subject )

notebook

notebook

noun

novel ( n )

nuclear physics

number

nursery school

office

optional

orator

page

paper

parentheses

pedagogy

pen , ball-point

pen , fountain

pen case

pencil

pencil sharpener

period ( punctuation )

Persian language

philosophy ( subject )

phonetics

phrase

ittibb

kinaaya

iliuluum ilFarbiyya

zihn - azhaan

Tilm ilmaTaadin

waziir ittarbiya witta9liim

wizaarit ittarbiya wittaTliin

yalta  -aat - ay~aat

Yilit / yalta ( a )

Liid il?umm

gadwal iddarb

darab / darb ( a )

Tilm ilmusliqa

daftar - dafaatir

kurraasa - kararils

ism - asmaa?

riwaaya  -aat

ittabiiKa nnawawiyya

raqam - arqaam

madrasit adaana

maktab - makaatib

ixt iyaari

xatiib - xutabaa?

safia  -aat

wara?a - wara?

qoos - aqwaas

usuul ittarbiya

?alam fiibr gaaf

?alam fiibr

ma?lama - ma?aalim

?alam rusaas - i?laam rusaas

barraaya  -aat

nu?ta - nu?at

ijluya lfarisiyya  ~  ilfarsi

i Ifalsafa

£iIm il?aswaat

£ibaara -aat
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physical education

physical exercise

physics

physiology

playground

poem

poems, collection of    by

one poet

poet

poetry

political science

practical

preparatory education

(junior high

present , to be

print , to

printing house

private school

prize

professor

professor

professor , visiting

program ( of study

project

pronounce ,to

proof

prose

pro tractor

prove , to

psychiatry

psychology

publish , to

publisher

punish , to

ittarbiya rriyadiyya

F! yaada

i ttab i i!a

£ilm wazaa?*If iI?a~daa?

maI~ab - malaa~ib

qasiida - qasaa?id- qasaayid

diwaan - dawawlin

saa~ir - S'u'iara

i1'iuluum issiyasiyya

Tamal i

Fadar / Furuur- ( a)

taba9 /tabTi7   tibaa~a Ca)

matba'~a -mataabiT'

madrasa xassa

gayza -gawaayiz

ustaaz -asatza

ustaaza -aat

ustaaz zaa?ir

manhag -manaahig

masruuT -masariiT

lafaz /  afz Cu)

burhaan - barahiin

nasr

man?ala - manaa?iI

bar-han /burhaan (a

i tt ibb i nnafs i

Tilm innafs

nasar /nasvr Cu)

naasir -Tin

'aaqib / iqaab
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question

quote , to

radio engineering

read , to

recite , to

recitation

rector ( president of university )

reference ( book )

registrar

renaissance

research

research , to do

result

rhetoric ( subject )

rough draft

ruler , measuring

Russian language

say , to

scholarship

scholastic

school

science

sciences , natural

scientific

scientist

secondary education

series

short story

sociology

solid , a

speak , to

speech ( talking )

spelling

stadium

stage

story

student

su?aal - as?ila

iqtabas / iqtibaas

handasit illasilki

?ara / ?iraaya ( a )

sammaT / tasmiiT

mafifuzaat

mudiir ilgam'a

margiT - maraagiT

musaggil -iin

nahda -aat

bafs - ab6aas

bahas / bas ( a )

natiiga - nataayig

i Ilbalaaya

miswadda -aat

mastara - masaatir

illuya rruusiyya   irruusi

?aal / ?ool (u

min~a - mina6

madrasi

madrasa - madaaris

Tilm - Tuluum

iIhuluum

i lmi

Taalim - Tulama

ittaTliim  issanawi

slsila

qissa qasiira

'ilm  il?igtimaaT

gism sulb

itkallim / kalaam

kalaam

higaaya

istaad

mar6ala - maraa~iil

qissa - qisas

taalib - talaba ~ tullaab
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student ( f )

student , outstanding

students , top

study

study , to

study , to

study ( also memorize ) , to

studying ( n )

style

subject

subject ( school )

subtract , to

succeed ( attain ) , to

summarize , to

summary

summary

superintendent of schools

supervisor

syllabus

symbol

table ( e.g. time-table )

table of contents

table of contents

tape recorder

teach , to

teach , to

teacher

teacher

teacher

teacher

teaching

technical school

technical term

test ( school )

test ( school )

text ( e.g. of speech )

textbooks

taaliba -aat

taa ib mutafawwiq

awaa?ilI ittalaba

diraasa  -aat

daras / dars ( i )

zaakir / muzakra

hifiz / hifz ( a )

muzakra

usluub - asaliib

mawduuT  -aat ~ mawadiiT

Tilm - Tuluum

tara6 / tari ( a )

nagah / nagaa ( a )

laxxas / talxiis

mulaxxas  -aat

muxtasar -aat

mudiir  ittarbiya  wittaTlilm

musrif  -iin

manhag - manaahig

ramz - rumuuz

gadwal - gadaawil

fihris ~ fihrist - fahaaris

fihris ilImawduaat

gihaaz tasgill

darris / tadriis

Tallim  /  ta'liim

mudarris -!in

mudarrisa -aat

muTallim  -iin

muTallima -aat

tadrilis

madrasa fanniyya

istilaa6 -aat

imtihaan -aat

ixtibaar -aat

nass - nusuus

kutub madrasiyya
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theoretical

theory

time-table

title

translate , to

translator

trigonometry

Turkish language

tutor

typewriter

university

vacation

ve rb

verse (poetry

veterinary science

vocational education

volume

word

write  -t

writer

writer

wrong

zone ,educational (district

zoology

nazari

nazar iyya -aat

gadwal -gadaawil

£inwaan - anawi in

targim /targama

mutargim -fin

hisaab ilmusallasaat

i I Iuya tturki yya  i tturki

mudarris xusuusi

aala katba - alaat katba

gamc~a -aat

agaaza -aat

Sutla -aat

fiTiI - af'?aal

beet - abyaat

ittibb itbetari

itta'iirnilfanni

guz? - agzaa?

Iafz - alfaaz

katab /kitaaba (i)

keatib   kuttaab

kaatiba -aat

yalat

manti?a ta~liimiyya

'ilm iI~ayawaan
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Categoxy #11  5mo-ffcn/sPTempetmenuz

cnd Menta2 Notion4

il~awaatif wilmazaag wiI?i~saas

ability , to bE

admiration

admi re ,t o

affect ,to

affection

afraid, to be

amazed

amazed, to be

able , to have

anger

angry , to become

anxiety

anxious ,to

ashamed ,to

astonished,

aston jshment

attraction

bad

become

be

to be

?idi r / ?udra (a)

I gaab

u~gib bi /i~gaab( a )

assar / ta?siir

finniyya

xaaf / xoof (a)

mundahi  -fin

lndaha  /indihaa's    dah~a

yadab

yidib/ yadab C a)

?a 1a?

?Ili?/ ?ala? C a

xigfi / xagal C a

indahav / indihaa     dah~a

dah~a

gaazibiyya

radii? -uin

wi~fi -fin

gamifil - gumaal

ma~ibuub -fin

Iaam / loom ( u

ugaaT -  ug~aan

ihtamm bi / ihtfmaam

mu~iibb -fin

afuu? - svufa?a

mayruur -uin

itRayyar / taF~ayyur

qalbi

gabaan - gubana

bad

beautiful

beloved ( m

blame ,to

brave

care, to take of,be interested (in)

compassionate

compassionate

conceited

confused, to be

cordial (sincere

coward
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cry ( shout ),to

danger

daring

dear ( person

deceive ,to

desire

despair ,to

disgusted , to feel

effect

effective

egoism

embarrassed

embarrassed

embarrassment

to get

to get

emotion

emotional

envy ,to

err ,to

fainthearted ( fearful

faithful, to be

fault

fear ,to

feel ,to

feeling

feelings

feelings

feelings ,human

forgive ,to

fury

glad

glory

good (.person

groan , to

happiness

happiness

happy

sarax / suraax(u)

xatar - axtaar

garHi? - gura?a

Taziiz - &ilzzaa?

xada9 /xidaa'T C-aI

rayba

yi??s/ ya?s C aI

Lima?azz / isvmr?zaaz

asar - asaar

mu?assi r

Fubb ?zzaat

itkasaf / kusuuf

xigil /xagal (a

xagal

Taat if a - Tawaat if

Tiaatiff1 -yyiin

fasad /  asad ( il

yi Iit/ yalIat C a

xawwaaf -j in

axias /ixiaas

yalta   -aat   aylaat

xaaf/ xoof ( a )

a~ar bi /   u'iuur Cu)

u'?uur

i Rsaas - a as i is

masaai r

ilma~aa~ir il?insaniyya

Lafa / £afw C i)

yeez

far~iaan -lin

magd

tayyib -in

ann / aniln C I

farfia
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happy

happy, to be

happy, to make

hate ,to

hatred

hit . to

honor

honor , to confer

hope

idea

impression

influence

influence

intellect

jealousy

joke , to

joke , to

joking

joking

joy

kind (person

kiss

kiss ,to

laugh ,to

lies, to tell

like ,to

liking

long ,to

love

love ,to

love passionately, to

luck

luck

luck ,bad

sa~iid -su~'ada

s i Tid /sa Td (a )'sa~aada

sarr /suruur (u

kirih /kurh (a)

karaah iya

darab /darb (a

araf

arraf /tasriif

amal -amaal

fikra -afkaar

intibaa9 -aat

nufuuz

ta?sii1r

zinn - azhaan

y ii ra

hazzar /hizaar

mazafi/ mazh - mizaafi (a

h izaa r

ml zaa i

suruur

afuu? - ufa?a

boosa -aat

baas /boos (u

difiik /difik Ca)

kidib /kidb C.i)

fiabb / Rubb (i

hubb

Fann /fianlin C i)

fiubb

Fabb /fiubb Ci)

Tivsi? / ivs? C a)

Razz

nasi lb

suu? iIliazz



﻿EGVPTIAN ARABIC

310

CATEGORY #11

EGYPTIAN ARABiC               310                    CATEGORY IUl

morale

nature, of good

notion

optimistic, to be

overburden (fatigue ),to

pain

passion

patient , to be

pessimistic , to be

pity

play , to

please s.o. , to

please s.o., to

pleased

pompous, to be

pout , to

praise , to

prefer , to

pride

proud (haughty

proud (of

rebuke ,to

regret

regret ,to

regret ,to

regret    to express

rejoice ,to

repent ,to

respect ,to

restlessness (worry

right (adj

sad

sense

se-intintnmron-n

iI Jma Tnaw iyyaat

latlif ilmazaag

fikra - afkaar

itfaa?iJ / tafaa?uI

arhaq /irhaaq

alam   alaam

sibi    sabr( uI

ta~aa?am /ta~aa?umo

afaqa

1191b /  i~b C aI

basat/ inbisaat C i)

sarr /Suruur      )

mabsuut

itkabbar /takabbur

bawwiz /tabwiiz

madah    madh ( a)

faddal /tafd iil

kibr iyaa?

mutakabbir -iin

faxuur C bi I -iin

annib /ta?niib

asaf

asif /asaf (a)

nidim/ nadam ( a)

Mtassif / ta?assuf

firi i /fara i Ca)

taab/ tooba C u)

[Ftaram /i~titraam

?a Ia?

safdifi

Faziin - Fazaana

fiass /fulss - ihsaasC

glussL  ir~saasi
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shy

sin

sin

sleepless, to be

sleeplessness Cinsomnia

smile ,to

sorry, I am

soul

sympathize ,to

sympathy

teardrop

tease , to

temperament

thanks

timid

timorous

torture ,to

truthful, to be

ugly

ugly

upset

vain Cperson

vex ,to

want ,to

weep ,to

wish ,to

wonder , to

yearning

xaguulI  - iin

xatiyya - xataaya

zanb -zunuub

?M~?/ ?ala? C a I

?ala?

i btasam /1ibt isaarn

aasif

roo  - arwaa i

iataf S ila / £atfC

Lat f

dim~a - dumuuT

yaaz / yeez (.i

mazaag -amzlga

sukr

xaguul -iin

xawwaa f

Pazzilb /ta~ziib

sada? / id? C u

qabiif - qubafia

wi~l  -iin

munfiarif ilmazaag

mu~gab binafsu

yaaz /yeez C

£aaz /   ooza C u

baka /buka CI

£aaz Cu)

!Taggib / ta'iaggub

Fiani in



﻿
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Catego'Lq -#12 5Etttninvevt anvd Spoft4s

itt aslIi ya wi rri yaada

act Cplay

act ,to

actor

actress

amateur

announcer

announcer

anthem ,national

applaud ,to

applause

art,, folk

athletics, track and f ield

audience

auditorium

author, composer

backgammon

bait

ball

ball game, local

ballet

baseball

basketball

bathing suit

battery

bet ,to

bird

boat

boat ,fishing

fasi - fusuul

massil /tamsiil

mumassH    -in

mumassila -aat

haawi - huwaah

muziiT -!in

muzia -aat

issalaam ilgumhuuri

sa??af / tas? iif

tas?i if

fann Sa'~bi

aK~aab liquwa

gumhuur

mudarrag -aat

mu?allif -Min

tawla

t u im

koora - kuwar

koora svaraab

baleeh

bee sboo I

ba sk itboo I

mayooh -aat

battariyya  -aat

raahin / rahaan

teer - tyuur

?aarib - ?awaarib

?aarib seed
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box , to

box (theatre

boy scout

broadcast , to

broadcasting

broadcasting station

cabaret

camera

camera , movie

camp

canteen

card game , a

card game , a

card game , a

cards , playing

casino

channel ( T.V. )

checkers ( folk game )

chess

cinema , the movies

cinema-goers

circus

clown

club

club , night

club , sporting

colors , water

comedy

concert

concert hall

contest

cup ( sports ), trophy

current , electric

curtain

dance , to

dancer , ballet

dancer , ballet ( f )

laakim / mulakma

looz - alwaaz

kasaaf - kaiaafa

azaaT / izaafa

izaaa -aat

ma6attit izaaia

kabareeh -aat

kamira -aat

aalit taswiir sinimaa?iyya

muxayyam -aat

kant iin

I koom i

Ilwalad yi?u

issaayib

kutseena

kazinu  -haat

qanaah - qanawaat

si iga

vatarang

sinima -aat

ruwwaad issinama

sirk ~ sark

bilyatvu -haat

naadi - nawaadi

malha layli

naadi ryaadl

alwaan mayya

komi idya

fiafla musiqiyya

qaaTit musiiqa

musab?a -aat

kaas - ku?uus

tayyaar kahrabaa?i

sitaara - sataayir

ra?as / ra?s ( u )

raaqis baleeh

raaqisit baleeh
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dancer , belly

dancer ( usually belly )

dancing , belly

dancing , belly

develop , to ( film)

developer , film ( liquid )

director , stage or screen

dismount , to ( horse)

dive , to

dominoes

draw , to

drum

end , the ( movie

enlarge , to ( photograph

entertainment , place of

exercises , physical

film, movie

film , black-and-white

fish

fish , to

fish , to

fisherman

fishhook

fishing

fishing tackle

flute , bamboo

focus , to  ( lens )

game ( match )

gymnasium

gymnastics

hero ; champion

heroine ; champion

hobby

Talma - Tawaalim

ra??aasa -aat

ra?s baladi

ra?s  ar?i

fammad / tamiid

haamid - ahmaad

muxrig -iin

nizil  /  nuzuul  (  i  )  ( min  ala  )

yitis / yats ( a

domino ~ domana

rasam / rasm   i )

tabla - tubal

innihaaya

kabbar / takbiir

malha - malaahi

tamrinaat riyadiyya

film - aflaam

abyad wiswid

samak   a  -aat

istaad samak

saad / seed ( i )

sayyaad samak

sinnaara - sananilr

seed samak

adawaat seed issamak

naay -aat

zabat iladasa ( u )

mubaraah - mubarayaat

zimneezyam

alTaab

batal - abtaal

batala -aat

huwaaya -aat
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hopscotch

houseboat

humor

hunt ,to

hunt ,to

hunter

hunting

hunting dog

instrument ,musical

instrument ,a

double barrelled wind

musicalC made of reed

instrument, zither, a multi-

stringed

intermission (theatre

joke

jokes, to crack

judo

jump ,to

jump ,to

jumping , rope

karate

knob ,radio

lake

launch , boat (n

launch

lens

lifebelt

listen , to

listener

locker rooms

lose , toC game

lottery

loudspeacker ,

fiagla

£awwaama -aat

fukaaha

istaa d/ seed

saad / seed Ci

sayyaad -iin

seed

kaib seed

aala musiiqiyya

aryuul - arayil

?anuun - ?awanifn

istiraafia

nukta -nukat

nakkit /tankiit

zuudu

natt /nail C-u

qafaz /qafz Ci

natt i1fiabl

kar-atee

muf taafi - maf at!ii

bu~ayra -aat

Ian's -aat

?aanib buxaari

Sadasa -aat

fizaam innagaah

istamaT /istimaaT?

mustamKT -!in

uwad tayyiir ilmalaabis

xisir / xusaara Ca)

yanasi lb

muI kbbire%1soot 4
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mast

match , final

match , international

match ( game )

matinee

Minister of Culture

Ministry of Culture

mount , to C horse ) ; ride

movie , color

movie , detective

movie , romantic

movie , silent

movie , talking

music

music

music , Arabic

music , Middle Eastern

music , Western

music , Western

net , a

news , the

newscast

newsreel

oar

opera

opera house , the

painter ( pictures )

painting , oil

paints , oil

parade

park , a

part , role

party , a ( celebration )

party , evening

pass the time , the

passtime

performance , continuous

performance , evening ( movie )

performance , morning ( movie )

saari - sawaari

mubaraah nihaa?iyya

mubaraah dawliyya

mubaraah - mubarayaat

mat i nee

waziir issaqaafa

wizaarit issaqaafa

rikib / rukuub ( a )

film mulawwan

film  buliisi

film yaraami

film saamit

film naati?

mazzi i ka

musi iqa

musiiqa £arabiyya

musiiqa  arqiyya ~ musliqa   ar?iyya

mazziika afrangi

musiiqa yarbiyya

sabaka -  abak

il?axbaar

nasrit il?axbaar

gariida sinama?iyya

mi?daaf - ma?adiif

opira ~ obra

daar il?opira ~ daar ilobra

rassaam -iin

suura bizzeet

alwaan zeet

istiTraad  -aat

muntazah -aat

door - adwaar

hafla -aat

sahra -aat

itsalla / tasliya

tasliya - tasaali

'ard mustamirr

hafla masaa?iyya

hafla sabaahiyya
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performance ( show )

photograph

photograph , to

photographer

piano

picture ; painting

ping-pong

ping-pong

play , a

play , to

player

playground

port , a

portrait

print , to ( picture ,

book )

producer , movie or theater

professional

program

projector

prompter ( theater )

race , to

race ( games )

racing

racket ( e.g., tennis )

reception ( radio , T.V. )

record ( phonograph )

recreational field

referee

refreshment room ( canteen )

reserve , to

resort , summer

resort , winter

riding , horseback

rifle

river

row , to

Lard - Turuud

suura - suwar

sawwar / taswiir

misawwaraati -yya

piyaanu  -haat

suura - suwar

kurat tawla

ping pong

masraFiyya  -aat

lifib / liiTb a )

laafib - laLtilba

malfab - malaafib

miina - mawaani

suura - suwar

tabaT / tab ~ tibaafa

muntig  -iin

muRtarif -iin

birnaamig - baraamig

aalit Tard

mulaqqin -iin

saabi? / saba? ~ sibaa?

saba? ~ sibaa?

sibaa?

madrab - madaarib

isti?baal

istiwaana -aat

saafa  aTbiyya-sahaat  aT'biyya

Fakam -  ukkaam

bufeeh -aat

hagaz / agz ( i )

masyaf - masaayif

mata / malaati

rukuub ilxeel

bundu?iyya - banaadi?

nahr - anhaar

?addif / ta?dilf
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rowing

rudder

sail , a

sailboat

scene , view , landscape

scene ( in a play )

scenery

score ( game )

screen  ( movie )

script , movie , scenario

sculptor

sculpture , to

seat

serial ( n )

shoot , to ( sport )

show , a

show , fashion

show , morning

singer

singer

singer

snapshot

soccer

soccer

soiree

song

song , hit

song conveying a social

message , light

song with a set form , folk

songs , folk

spare time

spectator

sporting spirit

sports

stage ( theatre )

star , movie

star , movie ( f )

ta?di if

daffa

?alT - ?uluuT

?aari) iraa?i

manzar - manaazir

maihad - ma~aahid

manaazi r

natiigit ilmubaraah

saala -aat

sinaryu

naF6aat -iin

na6at / naRt   a )

kursi - karaasi

musalsala  -aat

istaad / seed

Lard - Turuud

Tard azyaa?

Tard sabaai

mutrib -iin

muyanni -yiin

muyanniya -aat

la?ta -aat

futbool

kurat qadam

suwa ree

uyniya - ayaani

uyniyit ilmuusim

monoloog  -aat

mawwaal - mawamill

ayaani  atbiyya

wa?t faraay

mutafarrig -iin

rooi riyadiyya

riyaada

masra6

nigm - nuguum

nigma - nuguum
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statue

stirrup

subtitles Cmovie

swift

swim , to

swimmer

swimming

swimming pool

symphony

tambourine

tape ( recording

tape recorder

television

tennis

tennis court

theater

theater

theater ,national

theater ,puppet

the ater-goers

ticket

ticket office

tip ( gratuity)

tourism

tragedy ,drama

tragedy Cplay)

train ,to

train ,to

trainer ,coach

training

tug of war

turn off( radio, T.V.), to

turn onC radio ,TT.     ) , to

usher , movie ( m)

t Imsaal - tamasi il

r ikaab

targama

sarlilL-ii

Taam / Loom ( u

sabbaah -i in

sibaaha

ammaam sibaaF~a

simfoniyya -aat

ri??

iri it -  araayit

gihaaz tasgiilI

tilivizyoon   -aat

tinis

mal~ab tinis

t iyatru

masrah - masaarifi

masrafi qawmi

masraf ilI araay is

ruwwaad ilImasrahi

tazkara - tazaaki r

Sibbaak tazaakir

ba? i is

siyaa~ia

di raama

ma?saah

darrab - tadriib

marran - tamriin

mudarrib -iin

tadri lb

sadd il~abl

?afal/ ?afl C i)

fatafi /fatFi Ca

Taamil sinima    plaseer
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watch ,to

wave ,long Cradio

wave ,medium (radio

wave ,short (radio

weather f orecast

weight-lifting

win ,to (game

win ,to

wrestle ,to

wrestling

x-rated ( adults only

itfarrag Lala

mooga tawlilla

mooga mutawassit~a

mooga qaslira

nasra gawwiyya

rafT!il?asqaal

faaz /fooz(Cu)

kisib /maksab ( a)

saarKT / musar~a

musar'7a

I iikubaar faqat



﻿
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Ccttego~j #13  Food antd Kit~che~n Uten,6iffz

i1I?akl w?adawaat ilImatbax

aluminum

anchovy

appetizers (with alcoholic drinks)

apricot paste, dried

baked , oven-

baking powder

baklava

basin (sink

batter

bean patties, fried

beef

beef ,mature

beef ,young

beer

beverage

beverage ,alcoholic

beverages ,alcoholic

beverages ,carbonated

bitter

blender Cappliance

boil , to

boil s.th., to

boiled

bottle

bowl

box

brain

bran

bread

al1amunya

ansuuga

mazza -aat

?amar iddiin

fi Ifurn

beeking pawdar

ba? Iaawa

6ood - a ~waad

Lagiina

f alIaaf i I-' ta~mi yya

1afima ba?ani

la~ma kanduuz

Ila 6ma LaggaalIi

b i ira

ma~r-uub - mAari ib

muskir -aat

marubaat rohiyya

miyaah yaaziyya

murr

xallaat -aat

yiHI/ 'yaayaan C

sala? /sal? (u

mas Iuu?

?izaaza - ?azaayiz

sultaniyya   -aat- salatiin

Tlba - ilab

muxx -mixaax -amxaax

radda

Teevs
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bread , flat ( whole wheat )

bread , French

bread , loaf of

bread , ( made with a lot of

butter ), rich crisp

bread , ( white flour ), Syrian

breakfast

breakfast , to have

broil , to

broiler

broth

brush

bulgur wheat

burners ( stove )

butter

cake

cake , decorated , torte

can

can , garbage

canned foods

cartilage

champagne

cheese

cheese , blue , Roquefort

cheese , Cheddar

cheese , Edam

cheese , cottage cheese , farmer's

cheese , feta ( white cheese )

cheese , full cream

unsalted white

cheese , ricotta

cheese , Romano

chick peas

chicken

chicken , fried

chicken , roasted

china ( dinnerware )

Tee  baladi

Tee  afrangi

riyiif - riyifa

?ar?uula - ?ara?ii

Tees  aami

f itaar

fitir   fitaar   a

sawa /  awy ( i )

awwaaya -aat

mara?a

furia - furas

bury, ,

Tuyuun ilbutagaz

zibda

keek   a  -aat

turta  -aat- turat

Lilba - Tilab

safiiFit zibaala - safaayif zibaala

muTal Ilabaat

?ar?uuva - ?ara?ii

sampanya

gibna - giban

gibna rukfoor

gibna  eedar

gibna falamank

gibna ?arii

gibna beeda

gibna tallaaga

gibna rikotta

gibna ruumi

Fummus   a  -aat

firaax

firaax mi ammara

firaax maswiyya

siini
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chocolate

chop , to

chopper

cigarette

Coca Cola

cocoa

coffee ( powdered )

coffee ( prepared )

coffee , French

coffee , instant

coffee , Turkish ( =

Egyptian coffee )

coffee beans

coffee pot , Turkish

coffee shop

coffee with cream ( milk )

coffee with sugar ( ample

amount ) , Turkish

coffee with sugar ( moderate

amount ) , Turkish

coffee without sugar ,

Turkish

cold ( adj. )

cold ( for drinks )

cook , to

cooked

cookies

cookies , a variety of

Egyptian

core , to

corer

cork

course ( food )

couscous

cream ( dairy )

sukalaata

xarrat / taxriit

maxrata - maxaarit

sigaara - sagaayir

kooka koola

kakaaw

bunn matfuun

?ahwa

?ahwa faransaawi

n iskafee

?ahwa turki

bunn  abb

kanaka  -aat ~ kanak

?ahwa - ?ahaawi

?ahwa billaban -~ ?ahwa

bi l allib

?ahwa sukkar ziyaada

?ahwa sukkar mazbuut

?ahwa saada

baarid

saa?iT

tabax / tabx C u

matbuux

baskoot , a -aat

kahk   a  -aat

?awwar / ta?wiir

ma?wara - ma?aawir

filla ~ filal

sanf - asnaaf

kuskusi

?ita
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crisp

crust , a

cup

cupboard

dairy products

dates , pressed ( food )

delicious

dessert

dessert

dinner , to have

dish ( plate )

dish   plate )

dish , baked ( e.g., stew )

dish , Egyptian ( food )

dish for baking , clay

dish of rice , lentils ,

fried onions and spices

dough

drain , a ( sink )

drink , to

drink , sweet

drinks

drinks , soft

drunk , to be or get

eat , to

egg

egg white

egg yolk

eggs , boiled

eggs , fried

egg-beater

fat ( animal ) ( n )

faucet

fish

fish , broiled

fish , fried

flour

food

mi?ar?i

?ira - ?ir

fingaal - fanagill

dulaab - dawallib

muntagaat albaan

Tagwa

laziiz

il6ilw

tafiliya

itTa'a / as'aa

sa6n - sufiuun

taba? - atbaa?

taagin

kilk

taagin - tawaagin

kusari

?agiina ~ Tagiin

ballaaTa -aat

firib / vurb   a )

arbaat

v

masrubaat

mairubaat yaaziyya

si-ir / sukr (-a )

kal ~ akal / aki Cu )

beed   a  -aat

bayaad beed

safaar beed

beed masluu?

beed ma?li

madrab beed

dihn - duhuun

Rianafiyya  -aat

samak   a  -aat

samak maswi

samak ma?Ii

di?ii?

akl
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f oods

foodstuff

fork (utensil

fresh

fried

fries ,French

fruit

fry , to

frying pan

full r ( = satiated ) to become

funnel

garbage can

ghee

glass ,a

grain of.. ,a

grains ( cereals)

grate , to

grater ( utensil)

grill , to

grill

grind , to

grind , toC beans &

grains

grinder , meat

heart

hen

honey

honey

hors d'oeuvres

hot ( highly spiced

hot ( highly spiced

hot ( temperature -food

"huingyry - tobecome

ma?kulaat - akI

mawaad yiza?iyya

sooka - uwak

taaza (invariable

ma?lII

bataatis mi~iammara

fakha -fawaakih

?ala/ ?aly C i )

taasit taW mir

iWiT /   abaT C a)

?umT -i?maaTi

saf il i t zibaalIa- safaayi h

zi*baala

samn

kubbaaya -aat

Fabb. a -aat

Fubuub

ba~ar / ba~r Cu)

mab~ara - mabaavsir

awa / vsawy C i )

awwaaya -aat

faram /farm Cu

tahian /ta~n CaY

maframa - mafaarim

?alb - ?uluub

farxa - firaax

Tasal

9asal abyad

mazza -aat

fiaami

fiarraa?

suxn

gaa9 / guuP Cu)

nuxaalIa

taig

zI iaati

ice cream
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ingredient

jam ( food

jar

jello

juice

juice , orange

kabobs

kettle

kettle , electric

kidney

kitchen

kitchen table

knead , to

knife

knife sharpener

ladle

ladle , to

ladle , slotted

lamb ( meat )

lamb ( meat )

lemonade

lick , to

liquor

liver

lunch ( m )

lunch , to have

macaroni

margarine , vegetable

market

mash , to

matches

meal , a

meal , a

meal ( or dish ) , heavy

meal ( or dish ) , light

measure , to

meat

meat , canned

mi?daar - ma?adiir

mirabba

bartamaan -aat

zeli

Tas ir

Tasir burtu?aan

kabaab

yallaya -aat

yallaaya kahraba

kilwa - kalaawi

matbax - mataabix

tarabeezit matbax

Lagan / agn    i-

sikkiina - sakakiin

masann sakakiin

mayrafa - mayaarif

yaraf / yarf   i )

ma?suusa

lahmit xaruuf ~ la6ma daani

uuzi

lamunaata

lahas / lais C a

xamra - xumuur

kibda - kibad

yada

ityadda / yada

makaroona

nabati in

suu? - aswaa? ( f )

haras / hars ( i )

kabri it

akla -aat

wagba -aat

akla dasima

akla xafiifa

Laayir / Liyaar

la6ma - luuum

laFma mafuuza
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meat , ground

meat balls

milk

milk , butter-

milk pitcher

mince , to

mix , to

mixer , electric ( food )

mixture

molasses

moldy ( bread )

mustard

mutton

napkin

nutcracker

nutrition

nuts (walnuts, filberts & almonds

oil

oil , olive

oil , vegetable

omelet

opener

opener , can

oven

pare , to

pastrami

pastry ( bread )

pastry , Egyptian

peel , to

peel or skin ( fruit )

peeler

pepper , black

pepper , hot red

peppers , stuffed

Pepsi Cola

pickle , to

pickled food

la6ma mafruuma

kufta

laban - labaan

laban xadd

labbaana -aat

faram / farm Cu

xalat / xalt ( u

xallaat -aat

xalta

Lasal iswid

mixawwif

mustarda

la6ma daani

fuuta - fuwat

kassaara -aat

tayziya

) mikassaraat

zeet - zuyuut

zeet zatuun

zeet faransaawi

Tigga

fattaaia -aat

fattaa6it  ilab

furn - afraan

?avar / ta?'iir

bastirma

fitlira - fataayir

kunaafa

?avar / ta?iir

?isra - ?ilr

ma?'ara - ma?aair

filfil iswid

satta

ma;:i filfil

pipsi koola

xallil / taxilil

mixallil   a  -aat
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pigeon

pigeon ,fried

pitcher (jug

pitcher   with a spout

plate Cdish

plate Cdish

platter

potato chips

potatoes baked ; with meat

pot , clay

pot , cooking

pot , cooking

pot , tea( non-china

poultry

pour ,to

pour ,to

pour ,to

raw (uncooked

ref reshments

ref rigerator

restaurant

roast , to

roasted

rotten

salad

salad , green

salmon

salt

salt shaker

salt , table

sandwich

saucepan

saucer

sqausageCT

fiamaam. a -aat

famaam m iF ammar

doora? - dawaari?

abr-ii? - abarli?

safin  sf-  u

taba? -atbaa?

serviis -aat

si ps -vi bs

siniyyit bataatis

?idra - ?idar

fialla - fiilal

kasar-olla -aat

yalliayit svaay

zafar

kabb /kabb Cu)

farray / tafrily

sabb / sabb C u)

nayy

muratt ibaat

tallaaga -aat

mat~am - mataa~im

sawa / sawyC     )

rosto

mi~aff in

salata

salata xadra

salIamun

malfi

mallaafia -aat

malfi sufra

sandiwitvs -aat

taasa -aat

taba? fingaal

sugu??lo'

seed
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serve , to

set ( e.g. , of dishes )

shish kabob

shish kabob ( ground meat )

sieve , to ( grains

sieve ( for flour )

sieve ( for grains )

sift , to

skewer

slice , to

slice ( e.g., cake )

smoke , to

snack

snack

soap

soap , bath

soap , face

soap , laundry

soap bar , dishwashing

soap bar , dishwashing

soap flakes

soda water

soup

soup , chicken

soup , lentil

soup , vegetable

soup spoon

sour

spices ( mixture )

spoil , to ( of food )

spoiled

spoiled ( liquid foods )

spoon

spoon , wooden

squeeze , to

squeezer ( e.g., orange )

stale ( bread )

?addim / ta?diim

ta?m - at?um

kabaab

kufta

yarbil / yarbala C i

manxul - manaaxil

yurbaal - yarabill

naxal / naxi (lu

slix - asyaax

xarrat / taxriit

xarta - xurat

daxxan / tadxiin

tasbi ira

wagba xafiifa

sabuun   a -aat

sabuun hammaam

sabuunit wis

sabuun yasi il

sabuunit matbax

sabuunit mawafiin

sabuun mabsuur

sooda

surba

urbit firaax

Eurbit Lads

urbit xudaar

mafla?it  urba

miziz

buharaat

baaz / bawazaan ( u )

baayiz

famdaan

matla?a - mataali?

maSIa?a xalab

Lasar / Lasr ( u )

massaara  -aat

baaylt
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stale ( vegetables and

fruits )

staples ( food )

starch

stinking

stock, broth

stone of a fruit

stone of a fruit

stove or gas range

strainer

strainer , tea

stuff , to

stuffed cabbage

stuffed eggplant

stuffed food

stuffed grape leaves

stuffed tomatoes

stuffed zucchini

sugar

sugar , brown

sugar , cubed

sugar , granulated

sugar , powdered

sugar bowl

supper

sweet

sweet pastry

sweet-bread

sweets

table cloth

tablespoon

tahini : ground hulled

sesame seed

tahini salad

tea

dablaan

buquul   bu?uul

nisa

miTaffin

mara?a

bizra - bizr

na?aaya - na?a

butagaaz  -aat

masfa - masaafi

masfit  aay

ala / fiaky C i )

maF!i kurumb

mafsi bidingaan

ma fi

mahdi wara? Tinab

mafili tamaatim

mafi koosa

sukkar

sukkar afimar

sukkar ?awaalib

sukkar santara fiiv

sukkar budra

sukkariyya  -aat

Lasva

filw

har isa

RaI awliyyaat

a I awiyyaat

mafrav - mafaari

mala?a ~ mafla?a kbiira

tifilina

salatit ti iina

saay
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tea , loose

tea pot

tea with milk

teaspoon

testicles Cf ood

thirsty, to be

toast

toast ,to

toothpick

trash can

tray

tumbler

tuna

turkey Cfowl

utensil ,cooking

utensils ,cooking

veal

vegetables

vermicelli

vinegar

wash basin

water

water ,cold

water ,mineral

weigh., to

whiskey

wine

wine ,red

wine ,white

yeast

yoghurt

zwieback ,biscuits

aay saayib

barraad  aay

vaay billaban -  aay biJF~alilb

ma~1a?it  aay

maxaas i

jTiti  /  atas C a

toost

?ammar /ta?miir

xillit sinaan

saf i ih it zi baalIa - afaayih

zibaala

iniyya - sawaani

kubbaaya -aat

t uuna

diik ruumi

ma~'uun - mawailn

adawaat i Imatbax

iahma btillu

xudrawaat -~ xudaar

sI Triyya

xall

tisvt - tuvsuut

inayya

mayya barda

miyaah ma'?daniiyya

wazan / wazn(     )

wiski

nibi It

nibiit ahmar

niblit abyad

xami ira

zabaad i

bu ?sumaat



﻿
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ittaxaatub

"aunt" here : hey lady ( polite     ya xaala

form )

"aunt" to one's aunt or an          tant

older acquaintance

"aunt , my maternal" to one's       xalti

aunt or an older lady

"aunt , my paternal" to one's       9ammiti

aunt

"bey" a form of respect usually     beeh

to top government employees and

commonly to a man by a maid

or houseboy

"boss" to a working man ; also to   rayyis

a waiter

"boy" to, a boy ( impolite form )   walad

"brother" to a man                  axx

"brother , older" to one's          abee

brother ( said only by the

younger )

"captain" to an army officer or a   kabtin

football player ; also said to

a young man

"clever boy" to a little boy        Saatir

( friendly form )

"clever girl" to a little girl      Matra

( friendly form )

"craftsman" to a craftsman or the   usta

head of a workshop or a taxi

cab driver
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"dear , my ; honey" form of

endearment to a female

"dear , my ; honey" form of

endearment to a male

"Dr." to an M.D. or a Ph.D.

"Eminence , your" to a Muslim

religious leader

"engineer" to an engineer ;

also to mechanics as a

complimentary form

"father" to a Coptic bishop

"father" to an older man

"father" to ones father

"father , our" to a Coptic

priest

"girl" form of address to a

girl ( impolite form )

"grandfather" to one's

grandfather ( rural )

"grandfather , my" to one's

grandfather

"grandfather , my" to one's

grandfather ( mainly by

youngsters )

"grandmother" to one's grandmother

"grandmother" to one's grandmother

"grandmother" to one's grandmother

( not very common )

"Holiness , Your" to Coptic

clergy

"Holiness , Your" to a Coptic

priest

"holyman , my" to a Muslim re-

ligious leader

"Honor , your" honorific term to

high-ranking man

habibti

6abiibi

duktoor

fad  il it i eex

basmuhandis

anba

yaaba

baaba

abuuna

bint

silidi

giddi

giddu

teeta

sitti

neena

?udsak

?uds abuuna

sidna seex

saadtak
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"lady !" an exclamatory form

to a woman

"lady" to a woman of the higher

class

"lady" to the lady of the house

by a maid or a houseboy

"lady , my" to the lady of the

house from a maid or a house-

boy ( almost obsolete )

"madame" a general form to a

lady ( quite common )

"madame" form of respect to a

woman

"master" to a master from a maid

or a houseboy ( almost

obsolete )

"master" to the owner of a busi-

ness ( of humble education ) ,

or to a member of certain pro-

fessions e.g. butcher or baker

"master , our" for a Coptic bishop

"master , our" for the Coptic

pope

"master , our" to a Muslim re-

ligious leader

"miss" a general form to a young

lady ( quite common )

"miss" to an unmarried woman

"mister !" an exclamatory form

to a man

"mother" to an older woman usu-

ally a stranger ( polite form )

"mother" to one's mother

"Mr." a general form to a man

( very formal )

"Mr." to a lawyer or a head

waiter

sitti

haanim

sitt

sitti

madaam

siyadt i k

si idi

mi  all im

sayyidna

sayyidna

mawlaana

madmuwazee I

aanisa  -aat

silidi

ya ummi

maama

ya adrit

mitr
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"Mr." to a man ( formal form )

"Mr." to an apparently educated

man

"officer" to a police or army

officer

"pilgrim" to a Christian pil-

grim ; sometimes to an older

man

"pilgrim" to a Christian pil-

grim ; sometimes to an older

woman

"pilgrim" to a Muslim pilgrim ;

or more commonly said to an

old man

"pilgrim" to a Muslim pilgrim ;

or more commonly said to an

old woman

"private" to an army officer

"professor" to an educated woman

( particularly lawyers )

"professor" to a white-collar

worker ( m ) ; also to a man

by a maid or houseboy

"sergeant" to a policeman

"sergeant , master" to a police-

man

"sir" form of respect to a man

"sister" to a woman

"sister , older" to a woman

teacher , one's sister or an

older woman

"uncle" here: hey man ( polite

form )

"uncle" to one's uncle or an

older acquaintance

"uncle , my maternal" form of

endearment

sayyid - saada

afandi

Fadrit izzaabit

miaddis

mi?addis

miaddisagg

6agg

6agga

duffa

ustaaza

ustaaz - asatza

v ..V

sawi is

basawi i

siyadtak

uxti

abla

ya xaal

ankil I

xaalu
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"uncle , my maternal" to one's      xaali

uncle

"uncle , my paternal" to one's       ammi

uncle or an older friend of

the family

"uncle , my paternal" form of       Tammu

endearment

"uncle , paternal" to an older      Tamm

man ( form or respect )

vocative particle ( precedes        ya-

names and certain forms of

address )

"you" term of respect to a man      adritak

"you" term of respect to a woman    fiadritik



﻿
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Catego'ty #15  Ftuizt~, Fowetu ,

Vgtbtez

i Ifakha, wizzuhuur,

agriculture

almonds

aniseed

apples

apricots

artichoke

b anan as

barley

basil ,sweet

bay leaf

beans ,black-eyed

beans, cooked fava

beans ,green

beet roots

bouquet

bouqiuet

bulgur wheat

bunch ( e.g. grapes

cabbage

cantaloupe

caraway

caraway ,black

cardamom

carnation

carrots

cauliflower

ce lery

cherries

chestnuts

atnd Gtain/s

wi Ixudaar, wi I~ubuub

zi raa'?a

I ooz . a -aat

yansuun

tlffaaF    tufaa    a  -aat

mi.SmiS a -aat

xarsuuf    a  -aat

mooz. a -aat

vi~Iir  a   -aat

ri Faan

wara? Iawru

Iubya   ya  -aat

fuul midammis

fasulya    ya  -aat

bangar

bukeeh -aat

su~ba -aat

buryul   a   -aat

Tan?uud - ana?iid

kurumb   a   -aat

ammaam    a  -aat

karawya    ya  -aat

abb it11lba raka

Fabbahaan

?urunful    a  -aat

gazar    a  -aat

?arnabiit    a  -aat

ka rafs

ki reez

abu farwa
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cinnamon

citrus fruits

cloves

coffee beans

coriander ( herb , spice )

corn

corn , ear of

crushed wheat

cucumber

cucumber ( long species

cultivator ( agriculture )

cumin

dahlia

dates ( food )

dill

eggplant

farmer ( f )

farmer ( m )

fenugreek ( grain )

figs

figs , prickly pears , Indian

flower

fresh ( e.g. vegetables )

fruit

fruit seller

fruits

garlic

ginger

grain

grains

grapes

greengrocer

guava ( fruit )

hazel nuts

henna plant

herb

jasmine

?i rfa

mawaa I i

?urunful   a  -aat

bunn fabb

kuzbara

dura   ya  -aat

kuuz dura

buryul   a  -aat

xiyaar   a  -aat

?atta * ya -aat

muzaariT  -iin

kammuun

dalya   ya  -aat

balafi  a  -aat

sabat

bidingaan   a  -aat

fallaafia -aat

fallaa   -iin

Fiilba

tiin   a  -aat

tiin sooki

zahra - zuhuur

taaza

fakha - fawaakih

fakahaani -yya

fawaakih

toom   a  -aat

ganzabi Il

fiabba - fiubuub

fiubuub

i nab   a  -aat

xudari  -yya

qawaafa

bundu? k   a  -aat

tamr Finna

'u{b - ataab

yasmiin , a -aat
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jasmine , Arabic

leek

lemons

lentils

lettuce

limes

lupine

mallow , Jew's ( vegetable )

mango

mastic

mint

mulberry

muskmellons

mustard

narcissus

nutmeg

okra

olives

oranges , navel

orchard

onions

full   a  -aat

kurraat

lamuun   a  -aat

ads   a  -aat

xass   a  -aat

lamuun   a  -aat

tirmis   a  -aat

muluxiyya

manga , ya -aat

mistika

niTnaaT

tuut .a   -aat

ammaam   a   -aat

mustarda

nargis   a  -aat

gooz ittlib

bamya , ya -aat

zatuun   a  -aat

burtu?aan bisurra

mazraTit fawaakih

basal .a   -aat

burtu?aan   a   -aat

ba?duunis

xoox   a  -aat

sudaani

kummitra , ya -aat

bisilla , ya -aat

FummusA a   -aat

filfil  .a  -aat

filfil lswid

filfil axdar

filfil aRmar

ni TnaaT

s inoobar  a -aat

fuzdu? a -aat

nabaat -aat

zarL

oranges

parsley

peaches

peanuts

pears

peas

peas , chick

pepper

pepper , black

pepper , green

pepper , red

peppermint

pine nuts

pistachio nuts

plant

plant
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plant , to

plantation , farm

plums

pomegranates

potatoes

potatoes , sweet

pumpkin

radish

raisins

rice

root

rose , a

safflower

saffron

seed

sesame seeds

spearmint

spices

spices ( mixture )

spinach

sqcluash

strawberries

sugar cane

sunflower

tangerines

tomatoes

turnips

vegetables

violet

walnut

watermelon

wheat

wheat , crushed

wheat , dry green

zucchini

zaraT' / zarT (a)

mazraTa - mazaoriT

bar?uu?   a   -aat

rummaan   a  -aat

bataatis   batatsaaya   -aat

bataata   ya   -aat

?arT Lasali

figi   a  -aat

ziblib .a    -aat

ruzz   a  -aat

gidr - guduur

ward   a   -aat

Tusfur

za'faraan

bizra -buzuur

simsim   a   -aat

niTnaa'

tawaabi I

buharaat

sabaanix

koosa . ya -aat

farawla   ya   -aat

?asab

£abbaad i ams

yustafandi , yya   -aat

tamaatim ~ ?uuta    ya  -aat

lift ,a   -aat

xudaar

banafsig

gooz . a -aat ~ -Teen gamal

battiix , a -aat

?amR , a -aat

buryul , a   -aat

firik   a  -aat

koosa , ya -aat
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Ccutego'Lq #16  Govectmeu'

ilfFukuuma

academy

administration

administrative

ambulance service

application

appoint , to

army officer

assembly

assembly

assembly , general

association

attorney general

authority

authority , military

board of directors

Broadcasting Corporation

Radio and TV

bureau Coffice

Cabinet ,the

Cabinet ,the

Canonical courtC Islamic

card( e.g.,ID card)

card ,identification

card ,identification

card, family identification

card

card , ration

central

centralization

akaadimiyya   -aat

mas I aa - masaa Ii

idaari

talab -aat

TayyIn / ta'iyIln

zaabit gee

gam~iyya -aat

magmaTi - magaamii

gam~1 yya Lumumi yya

gam'?iyya -aat

innaa?ib iIS~aam

sulta -aat

sulta £askaniyya

maglis ?idaara

hay?it iI?izaaia wittilivizyoon

maktab -makaatib

magIi s lwuzara

ni?aasit Ilwizaara

ma~kama  ar~iiyya

bitaa?a -aat

bitaa?a vaxsiyya

b it aa?a £a? iI iyya

bitaa?it tamwi in

maka  yy

markaz iyya
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chairman

chairmanship

charter , a

clerk (f

clerk Cm

clerk ,chief

college

commissioner

commissioner of police

company ( commerce

competence

confiscate ,to

constitution

co-operative

copy ,a

copy ,a

council

council , city

council , provincial

court , criminal

court of appeals

court of cassation

court of law

curfew

curfew

customsC at a port

dean ( college)

decentralization

decree

decree

democracy

department

department Cagency

dart~vfmen+t" gvn~nment

ra?i is - ru?asa

ri?aasa -riyaasa

misaaq - mawasiiq

kaatiba- katba - kataba

kaatib - kataba

bavskaatib - basvkataba

kulliyya -aat

ma?muur

ma?muur buliis

virka - varika -aat

kafaa?a -aat

saadi r / musadra

dustuur - dasatilr

gam~iyya ta~aawunlyya

nusxa - nusax

suura - suwar

maglis - magaalis

maglis madilna

maglis ilmufiafza

ma fikam it ilIg inayaat

mafikarnit iI?isti?naaf

ma~kamit inna?d wIJ?ibraam

mafikama - mafiaakim

fazr tagawwul

manTi ittagawwul

gumr-uk gamaarik

Lamlid - umada

lamarkazi yya

marsuum - maraslim

qaraar -aat

d imuq raat i yya

qism -aqsaam

maktab - makaatib
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dictatorship

director

directress

district

elect , to

elections

electoral district

employee Cf

employee (m

f aculty ,academic

federation , union

file

First Lady

form , a ( e.g., application

government

government circles

government office

governmental

governor

governor , military

Head of a state

headquarters

information office

inspector

job

judge

king

law

law ,martial

law ,martial

license

mail ,air

mayor

member

memorandum

minister

Minister of Agriculture

d ikt ator iyya

mudi r  -i n

mudil-ra -aat

markaz - maraakiz

intixab /int ixaab

int ixabaat

dayra ntixabiyya

muwazzaf a -aat

muwazzaf -!in

hay?it ittadrilis

doseeh -aat

6aram irra?iis

istimaara -aat

6ukuuma -aat

ilgihaat iI~ukuumiyya

giha Fukumiyya

6ukuumi

muhaafiz -Uin

ilhaakim iI'iaskari

ra?iis dawla

markaz ilI?idaara

maktab isti~Iamaat

mufattivs -Un

wazitfa - wazaayif

?aadi - ?udaah

malik - muluuk

qanuun - qawaniin

hukm Laskari

i I?a  kaam iuI Turf iyya

tarxiis - taraxits

bantid gawwi

£umda ( m ) - Tumad

Tiudw - ac~daa?
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Minister of Aviation

Minister of Commerce

Minister of Defense

Minister of Economics

Minister of Education

Minister of Electricity

Minister of Finance

Minister of Food Supplies

Minister of Foreign Affairs

Minister of Housing

Minister of Industry

Ministry of Information

and Culture

Minister of Irrigation

Minister of Justice

Minister of Labor

Minister of Local Government

Minister of Oil

Minister of Planning

Minister of Public Health

Minister of Religious

Endowments

Minister of Social Affairs

Minister of the Interior

Minister of the Navy

Minister of the Treasury

Minister of Tourism

Minister of Transportation

and Communications

minister plenipotentiary

ministry

Ministry of Agriculture

Ministry of Aviation

Ministry of Commerce

Ministry of Defense

Ministry of Economics

Ministry of Education

waziir ittayaraan

waz ir Tttigaara

waz ir iddifaaT

wazir il?iqtisaad

waziir ittarbiya wittaTi1im

waziir ilkahraba

waziir ilmaliyya

waziir ittamwiin

waziir ilxargiyya

waziir il?iskaan

waziir issinaafa

waziir il?istiilamaat

wi ssaqafa

waziir irrayy

waziir  il adl

wazlir ilamal

wazlir  ilukm  ilma6ialli

waziir  ibitrool

waziir ittaxtiit

wazir issi6fia lumumiyya

waziir il?aw?aaf

wazi r

wazir

wazi ir

wazii r

wazi ir

wazii r

wazi i r

i u?uun il?igtimaTiyya

iddaxl iyya

I bariyya

ilxazaana

issiyaaia

inna?l wilmuwasalaat

wazilr mufawwad

wizaara -aat

wizaarit izziraaa

wizaarit ittayaraan

wizaarit ittigaara

wizaarit iddifaaT

wizaarit il?iqtisaad

wizaarit ittarbiya wittailim
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Ministry of Electricity

Ministry of Finance

Ministry of Food Supplies

Ministry of Foreign Affairs

Ministry of Housing

Ministry of Industry

Ministry of Information

and Culture

Ministry of Irrigation

Ministry of Justice

Ministry of Labor

Ministry of Local Governments

Ministry of Oil

Ministry of Planning

Ministry of Public Health

Ministry of Religious

Endowments

Ministry of Social Affairs

Ministry of the Interior

Ministry of the Navy

Ministry of the Treasury

Ministry of Tourism

Ministry of Transportation

and Communications

minutes ( meeting )

Mugamma , The ( Government

Building Complex )

Mugamma , The ( Government

Building Complex )

nation

nation

nationalization

wizaarit ilkahraba

wizaarit ilmaliyya

wizaarit ittamwiin

wizaarit ilxargiyya

wizaarit il?iskaan

wizaarit issinaa a

wizaarit il?istilamaat

wissaqaafa

wizaarit irrayy

wizaarit ilTadl

wizaarit iITamal

wizaarit  ilukm  ilma6alli

wizaarit ilbitrool

wizaarit ittaxtilt

wizaarit issi6a I~Tumumiyya

wizaarit il?aw?aaf

wizaari t

wizaarit

wizaarit

wizaarit

wizaarit

wizaari t

i'u?uun il?igtimaTiyya

iddaxl iyya

SIlbahriyya

SIlxazaana

issiyaaha

inna?l wilmuwasalaat

ma6dar galsa

ilmabna ImugammaT

i ImugammaT

dawla - duwal

umma - amam

ta?miim -aat

suyl - asyaal

zaabit - zubbaat

rasmi

ilgihaat irrasmiyya

innavra rrasmiyya

nnasra rrasmiyya

occupation

officer

official ( adj)

official circles

official journal , the



﻿EGYPTIAN ARABIC30

350

CATEGORY #16

of ficial letter

omnbudsman

organization

organ izat ion

palace

Parliament

Parliament

parliament

passport

passport

passport office

pens ion

people( of a nation

permit ,a

permit ,to

petition

police , the

police , the

police I chief of

police commissioner

police officer

police report

position ( post

postal administration

post office

post office

post of fice , main

post off ice , main

postmark

postmark

power , executive

power , judicial

power , legislative

p-%rsidency --

gawaab rasmi

maglis iddawla

hay?a -aat

munazzama -aat

qasr - qusuur

bariamaan -aat

maglis iI?umma

gawaaz safar - gawazaat safar

paspoor -taat

i daar 1 t 11Igawazaat

ma~aas -aat

a~b -  u~uub

sarraF6 /tasrili6

Tariida - araayid

ilbuli is

i~urta

Fikimdaar

ma?muur buIilis

zaabit buliis

ma~idar buliis

mansib - manaasib

maslIait ilIbarilid

i Jbusta

maktab!ilbariid

ilbusta K~umumiyya

maktab ilbar-iid i1lumuumi

xitm ilbarlid

xitm ilbusta

issulta ttanfiziyya

issulta 1qada?iyya

issulta ttasriSiyya

ra'?iisc - ru%/;asa
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presidential palace

press , the ( euphemistic )

prime minister

prince

prince , crown

princess

printed matter

private sector

promotion

Prosecutor General , the

Socialist

province

public sector

qualifications

quarter of town

queen

report

representative

Representatives

republican

resign , to

retire , to

royal

royal palace

ruler

, House of

ilqasr i ilgumhuuri

issulta rrabTa

ra?iis ilIwuzara

amiir - umara

waliyy ilahd

amiira  -aat

matbuTaat

qitaaT xaas

tar?iya -aat

ilmuddaTi Iaam

muhafzQ -aat

qitaaT Taam

mu?ahhil -aat

6ayy - ayaa?

malika -aat

ta?riir - ta?ariir

mumassil  -iin

maglis innuwwaab

gumhuuri

ista?aal / isti?aala

taqaafad / taqaaT'ud

malaki

ilqasr ilmalaki

faakim - Fukkaam

murattab -aat

sikirteera -aat

sikirteer -iin

il?amn ilmarkazi

mudirlyyit il?amn ilKaam

maglis iiuyuux

a?damiyya  -aat

galsa -aat

galsa muylaqa

galsa camma

mada / Imda Ci )

imda ~ Imdaa?  -aat

salary

secretary ( f )

secretary ( m )

security , central

Security Department , General

Senate

seniority ( job )

session

session , closed

session , open

sign , to

signature
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social security

socialist union , the

stamp ( e.g. a rubber stamp )

a

stamp ( put on application to

the government )

stamp , postage

stamp , postage

stamp , revenue tax

stamp , to

state ( country )

subordinate , a

supervisor

telegraph office

telephone administration

telephone office

throne

traffic regulations

tribunal

typewriter

typist

undersecretary of state

university

visa , entry

visa , exit

work

workman

ta?miin igtimaai

il?Itti~aad  il?iltiraaki

xitm - axtaam

dam ya

taabiT barlid ~ tawaabiT barlid

taabiT busta - tawaabiT busta

damya

xatam/xitm     i I

dawla - duwal

mar?uus -iin

muraa?ib -!in

maktab tilliyraaf

masla6it ittilifonaat

maktab ittilifonaat

ar' - Turuu

nizaam ilmuruur

ma~kama - mafaakim

aala katba - alaat katba

taypist

wakill wizaara

gam'a -aat

ta? iirit  duxuul  ( f  )

ta?viirit xuruug CfI

uyl - a yaal

?aami I - Tummaal
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Categoty #17 Greetings and Etiquette

ittaiyyaat wilmugamalaat

condolences  #32

condolences  #34

congratulations I

blessed )

iddawam  lillaah

ilba?iyya f6ayaatak

( lit :         mabruuk

congratulations I , a thousand

congratulations I , hearty

congratulations , our

do you much good ( food ) ,

may it  #28

don't mention it ! ( lit :

forgiveness

don't worry  #24

enjoyed it , hope you have

( food or drink ) #27

enjoyment , with  #55

excuse me 1  #17

excuse me    ( m ) #72

excuse me , sorry ! ( lit:

forgiveness )

glad to have made your ac-

quaintance , I am very

gladly , very ( r. to a

request ) #48

gladly , very ( r. to a

request ) #69

God have mercy on him , may #11

God have mercy on him I , may #58

God provide for you , may ( m ) #6

God provide for you , may ( m ) #10

alf mabruuk

tahaniina Iqalbiyya

tahani ina

haniyyan

ilafw

fadaak

haniyyan

naTi iman

bacd iznak

Tan iznak

Tafwan

ana saTiid giddan bimiTriftak

min Leeni di wTeeni di

Tala IlTeen wirraas

allaah yir~amu

ra6imahu Ilaah

allaah yiftah Taleek

allaah yirzu?ak
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God willing

God willing

good evening # 50

good luck !  # 51

good morning I # 60

good night !  # 45

good night !  # 64

good night ! ( r. to /tisbafi

Lala xeer/ good night) # 67

good-bye ( by person

remaining ) # 46

good-bye ( r. by person

departing ) # 12

greeting , a

greetings , our

greetings ( said to one re-

turning from trip )

greetings to ... 1 , give my

greetings to ... , our

happy birthday ! ( m )

happy birthday I!

happy blessed day   ( m ) # 53

happy day ! ( hello ! ) ( m ) #52

happy holiday ! ( m ) # 38

happy holiday ! ( m ) # 39

happy holiday !       # 40

happy returns , wishing you

many   # 74

happy to meet you !  # 25

health ! , may it bring you the

best of ( food )

Heaven forbid I  # 3

Heaven forbid ! # 19

Heaven forbid ! # 20

Heaven forbid 1 # 42

Heaven forbid ! # 44

hello  # 70

bi?izn illaah

in saa? allaah

misaa? ilxeer

muwaffa? indaa? allaah

sabaa  ilxeer

liltak  safiida

tisbah Tala xeer

winta min ahl ilxeer

ma'a ssalaama

allaah yisallimak

tafiyya -aat

ta6iyyatna

sa I amaat

sallim ?ala .--

ta  iyyatna  li  o--

kull sana winta tayyib

Ti id milaad saTi id

naharak saT'iid mubaarak

nahaarak saTiid

kull sana winta tayyib

kull caam winta bxeer

kull aam wintum bixeer

Tu?baal alf sana

fursa saTilida

bilhana wislifa

allaah la y?addar

biTd ilar Taleek

bitiid 'annak

la qaddar allaah

la samaR allaah

caleekum issalaam
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hello   #71

hello or good-bye - by person

departing ( peace be with you )

honored us , you havt #18

honored us , you have #54

honored us , you have #63

long time , no see !

missed you , we ( m ) #65

no harm befall you ! , may #41

pardon me !  #42

please 1   #35

pleased to see you ! #30

pleased to see you ! , very #26

pleasure having you with us

it is a  #15

praise be to God

praise be to God for your

safety  # 29

recovery ! , have a speedy  # 59

regards ! , give her my best

regards ! , give him my best

safe trip ! , have a  # 47

safe trip ! ,have a   # 57

safe trip ! , have a  # 56

same for you , hoping the # 75

same here  # 33

same to you ( m ) ( r. to

/ku I I sana winta tayyib / ) #37

same to you ( m ) #66

same to you ( m ) #68

slept well ! , hope you have #62

sorry !

take it , please ! ( m ) #36

thank you ( guest to host after

meal or drink ) #22

thank you ( guest to host after

meal ) # 23

Taleekum issalaamu waraFmatu

Ilaahi wibarakaatu

issalaamu Taleekum

beetna nawwar

nawwart ilbeet

sarraftina

inta feenak .

waRavtina

la ba?sa Taleek

la mu?axza

itfaddal

6asalit ilbaraka

fursa safiida

anistina

ilamdu  lillaah

6amdilla iala salamtak

salamtak

sallimli ?aleeha

sallimli  £aleeh

maTa ssalaama

rabbina yiwassalak bissalaama

rabbina ygiibak bissalaama

T'u?baal 9andak

i6na asad

kull sana winta bissiii66a

wissalaama

winta bxeer

winta tayyib

saFhi nnoom

muta?assif

itfaddal

dayman

dayman £aamir
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thank you ( r. to a                 aljaah yi 6fazak

compliment ) #8

thank you ( r. to /ahlan            ahlan wasahlan biik

wasahlan/ welcome I welcome   )

thank you ( r. to /anistina/ it     allaah yi?ansak

is a pleasure having you

around ) # 61

thank you ( r. to /beetna nawwar ; minawwar bis~aabu

nawwart ilIbeet/ you have hon-

ored us )  # 49

thank you ( r. to /dayman ;         daamit hayaatak

dayman Taamir ; ?ahwa dayma/

thank you ) # 21

thank you ( r. to /haniyyan/ may    allaah yihanniik

it do you much good ) # 7

thank you ( r. to / asalit          allaah yibaarik flik

i Ibaraka/ pleased to see you )# 4

thank you ( r. to /ilIba?iyya       fiayaatak ilba?ya

fhayaatak/ condolences ) # 31

thank you ( r. to /mabruuk/         allaah yibaarik fiik

congratulations ) # 5

thank you ( r. to /naTi iman/       anTam allaah Taleek

with enjoyment ) # 16

thank you ( r. to /salamtak/ have   allaah yisallimak

a speedy recovery ; /maa

ssalama/ have a safe trip ;

/sal lim Tala.../ give my

greetings to ... ) #13

thank you ( r. to /sa66i nnoom/     sahui badanak

hope you slept well ) #61

thank you ( r. to /Marraftina/      allaah yi~arraf mi?daarak

you have honored us ) # 14

thanks ( thank you ) ( general )    muta~akkir

thanks ( thank you ) ( general ) ukran

thanks to Cod                       il amdu lillaah

welcome   ( hello    ) #1          ahlan

welcome ! ( hello l )               mariaba

welcome to you   ( r. to /ahlan/    ahian bilik

welcome ; /ahlan wsah lan /
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welcome ! welcome ! )

welcome ! welcome ! # 2

welcomes , a thousand

ahlan wasahlan

alf ahlan wasahlan



﻿
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Categot # 18 Ueat&h cand irie~s

i ssiF ia wilImarad

abcess

ache

acidity ,stomach

alcohol

alergy

anemia

anesthesia ,general

anesthesia ,local

anesthetic ,an

anesthetize ,to

anesthetize ,to

antibiotic

antiseptic

arteriosclerosis

arthritis

asthma

bandage

band-aid

bed pan

better, to become

bilharzia

birth control

birth control pills

bladder

bleed , to

bleeding

blind

xurraag - xar-anhig

wagaTi - awgaaiT

Fumuuda

sib irt u

Fasasiyya - Fasasiya

fa?r damm

bing kulli

bing mawdhli

bing

bannig /tabniig

xaddar /taxdiir

mudaadd 6ayawi - mudaddaat

hayaw iyya

mutahhir

tasa I ub 1i arayi in

ilIt ihaab fil1maf aasii1

azma

rubaat - arbita

p last ar

?ari yya

itfiassin / ta~iassun

bi Iharsiya

Fubuub man'7 il~iami

masaana

nazaf / nazf (i)

nazi if

a~ma - cTimyaan

kafiif - kufafa

blind
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blind ( euphemisti

blood

blood circulation

blood , loss of

blood pressure

blood pressure ,

blood pressure ,

boil , pimple

ic )

high

low

bottle

bottle ( for hot water )

bronchial catarrh

bronchitis

bronchitis

bruise , a

bruise , to

burn

cancer

capsule

cast on , to put a

catarrh

cerebrospinal meningitis

cerebrospinal meningitis

chicken-pox

cholera

circumcision

clean

clean , to

cleanliness

clinic

clinic

clinic , out-patient

cold ( illness )

colic

colic , renal

constipation

contact lenses

contagious

dariir

damm

dawra damawiyya

nazi if

da t damm

dayt damm Taali

dayt damm waati

dimmil - damaamil

izaaza - azaayiz

?irba - ?irab

nazla u'abiyya

nazla sadriyya

nazla u'abiyya

kadma -aat

kadam / kadm C i

6ar? - uruu?

sarataan

kabsuula -aat

gabbis / tagbiis

zukaam

iIuma Imuxxiyya

ilhuma i'awkiyya

gudeeri

kolira

tuhuur ~ tahaara

nidiif - nudaaf

naddaf / tandiif

nadaafa

mustawsaf -aat

'iyaada -aat

£iyaada xarigiyya

bard

mayas

mayas kalawi

imsaak

9adasaat laasiqa

mutdi

i awkiyya

I
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contraception

contraceptive

convalescence

convalescence

corn ( toe )

cough

cough , whooping

cough syrup

cough , to

crown , gold ( dental

cure

cure , to

cut , a

cut , a

cut , to

deaf

decay , tooth

dentures

manT  ilaml

waslilit man? ilIaml ~ wasaa?il

manT ilfiaml

naqaaha

door innaqaaha

kallu -haat

kuF6a

issueaal iddiiki

dawa lilkufia

kaFU  / kui6a C u )

tarbuu dahab

vifa

safa /  ifa ( i )

gari - guruufi

?atT - ?utuuT

?ataT? / ?ati ( a

atras , tar a - turs

taswi is

asnaan sinaaTiyya

ta?m asnaan

marad issukkar

ishaal

hadm

dift i rya

kayfiyyit il?istiTmaal

tarii?a lIistiTmaal

wasaaxa

marad - amraad

amraad muTdiyya

amraad sirriyya

mustawsaf -aat

dawwib / tadwiib

dooxa

daax / dooxa ( u )

doktoor - dakatra

doktoora - dakatra

£iyaada -aat

dentures

diabetes

diarrhea

digestion

diphteria

directions

directions

dirt

disease

for use

for use

diseases , contagious

diseases , venereal

dispensary ( clinic )

dissolve s.th. , to

dizziness

dizzy , to become

doctor , medical

doctor , medical

doctor's office
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dose

dressing

dropper

drops , ear

drops , eye

drops ( medication ) ( p )

drops , nose

dysentery

enema

epidemic

epilepsy

every other day

examination , complete

medical

examination , medical

examination , medical

examine medically , to

examined medically , to be

external use only , for

extract a tooth , to

extraction ( dental )

eye inflammation

eye sight

far-sightedness

fever

fever heat

fill a tooth , to

filling ( dental )

first-aid

fly ( insect )

fracture , a

fracture , a

fracture , to

gargle , to

gargle ( mouthwash )

gauze

glasses , eye-

gurfa  -aat

rubaat - arbita

?attaara -aat

nu?at lilwidaan

?atra -aat

nu?at

nu?at lil?anf

dizuntarya

hu?na aragiyya

wabaa? - awbi?a

sara"

yoom bad yoom

kaf tibbi aamii

fa6s tibbi

ka~f tibbi

fa6as / fais   a

ka af t ibbi / kavf t ibbi ( i )

yustaT'mal min izzaahir

xalaT sinna / xal  (a

xal£

iltihaab filTeen

nazar

tuul nazar

humma - ummiyyaat

Fumma

ha a /  alw C i )

isiaaf

dibbaana - dibbaan

kasr - kusuur

v

sa rx

kasar / kasr C a )

yaryar / yaryara

yaryara

saas

naddaara tibbiyya
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glasses , sun

gums ( anat )

headache

health

health , excellent

healthy

healthy

hearing , ( he is ) hard of

hepatitis

hiccup

hospital

hospital , maternity

hospital , mental

hospital for contagious

diseases

hygiene

hypertension

ice bag

ill

ill , to become

illness

indigestion

infected , to become

infection

infested

inflammation ; infection

influenza

inject , to

injection

injection

injection , intermuscular

injection , intravenous

intoxication

iodine , tincture of

laboratory

lame

naddaarit ams

lassa ~ lisa

sudaaT

si 66a

si66a mumtaaza

bisii6a kwayyisa

saliim

samaTu  ti?iil

issafra

zuyutta

mustaifa -yaat

mustavfa wlaada

mustaIfa imagazilb

musta[fa 16ummi yyaat

qawaaTid si 6iyya

dayt damm 'aali

kiis talg - akyaas talg

mariid - marda

mirid / marad La

marad - amraad

Tusr hadm

itlawwis / talawwus

Tadwa

mawbuu?

iltihaab -aat

infilwanza

Ra?an / Fa?n C I }

6u?na - 6u?an

ibra - ibar

6u?na filadal

Fu?na filir?

tasammum

sabyit yuud

mamal - ma9aami I

afrag , Larga - £urg

musahhi I

laxative
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liquid

lumbago

lunatic

malnutrition

measles

medical

medicine ,forensic

medicine, college of

medicine, school of

medicine (medication

medicine (science)

meningitis , cerebrospinal

me rcurochrome

microbe

microbe

morphine

mumps

mute

needle

nerve (anat

nervous

nose , to have a runny

saa?T I - sawaa?Til

I umbaagu

magnuun - maganihin

suu? tayziya

Rasba

tibbi

Tttibb iTvarTi

kulliyyit Tt~tbb

kulllyylt Tttlbb

dawa - adwlya

tibb

i I~wmma T~awkiyya

ml rkrok room

gursuuma - garasl Im

mikroob -aat

murf i n

abu ku~eeb

axras ,xarsa -xurs

Tbra -ibar

casab -ac~saab

Lasabi -yyiln

ra~af  /tarvsiih

itzakam / zukaam

mumarrid -Tin

mumarrida -aat

ta yzAya

dlhaan -aat

marham -maraahim

Pala rrii?

Tamallyya giraa~liyya

ramad

ta~baan

alam -alaam

nose, to ha\

nurse

nurse

nutrition

ointment

ointment

on an emptyE

operation(

ophthalmia

out of sorts

pain

pain

painful

patient ,a

penicillin

ve a stuffed up

stomach

surgical

(tired)
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phlegm

pill

pimple

plague

plaster ,cast

pneumonia

poison

poisoning

powder

powder , to

pregnancy

pregnant

prescribe ,to

prescription

public health

Public Health, Ministry of

pulse

pulse, to take the

pus

quarantine

rash ( skin

recover , toC health

retina

rheumatic f ever

rheumatism

root ( dental

saliva

sample

sanitary

sciatica

scratch ,a

scratch ,to

sedative

se rum

balIyam

habba  -aat   6ubuub

fasfuusa - fasafiis

ta~uun

gibs

iltihaab ri?awi

simm -summ

tasammum

budra

baddan /tabd i ir

haml

Faamil  6 Fawaami I

wasaf /wasfa 'i

sihha Lamma

wizaarit issi6ha I £umuumlyya

nabd

Tadd innabd

midda

6agr s166i

taf6

ifi / 'Ifa (a

abakiyya -aat

Fumma rumat izmiyya

rumat izm

gidr - guduur

Ju~aab

£ayyina -aat

SiWi~

Lir? innisa

xad  -xuduuA

xadav / xad  CI

musakkin -aat

masi - ;amsaaIl
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sinuses ,nasal

smallpox

sneeze , to

sore throat

spasm

spine

splint

sprain , to

sprain , to

sprain , to

sterility

sterilize ,to

stomach gas

stone( e.g. kidney stone

suffer ,to

suppository (medical

surgery

swell , to

swelling ( n

syrup Cmedicine

tablet

temperature

test ,blood

test ,blood

test ,medical

test ,stool

test ,urine

tetanus

thermometer

thermometer

three times a day

tired

tonsillitis

guyuub anf iyya

gudari

Lit is / Tats (a}

ilIti1haab f iI  angara

taqaiius -aat

Tamuud faqrl

gibiina - gabaayir

gazaT /gaz9 CaI

lawa /lawy Ci

?asa9 /?asT Ca)

Tuqm

Taqqam /ta~qiim

y xaat

aswa - Fasaawi

Taana /mu~aanah Cmin

I ubuus

gi raa~a

wirim /waram Ca)

waram -awraam

dawa surb

bur~aama -bur~aam

dar-agit fiaraara

fa~is damm

tahuil damm

taFillil - tafiallil

tafiill buraaz

tafilifboot

t itanus

tirmumitr -aat

mizaan Faraara

talat marraat filyoom

ta~baan -lin

ilIt ih a ab f iIIu wa z

I    +ote n  'I ll.)=a-



﻿EGYPTIAN ARABIC

367

CATEGORY #18

EGVPTI AN ARABIC                 367                     CATEGORY #ig

toothpaste

trachoma

tranq~uilizer

treat ain illness, to (or a problem)

treatment

tuberculosis

tumor

tumor , benign

tumor , malignant

typhoid

typhus

ulcer

vaccinate ,to

vaccination

vaseline

vitamin

vomit ,to

vomit ,to

weak

weak, to become

worse, to get

wound ,a

wound ,to

x-ray (film

x-rays

x-rays

yellow fever

vertigo

ma~guun sinaan- ma~guun asnaan

ramad Fubaybi

muhaddi? -aat

Tiaalig /  ilaag

Tilhag

sul I

waram -awraam

waram Famild

waram xabiis

tayfuud

tayfuus

qur~ia -quraF

taT~am /tat'iiim

tat~i im

vazliin -fazliin

vitamiln -aat

it?aaya /mi?ayaah

tarav / turaa  (u

da~iif -du~afa

di~if /da~f (a)

saa? /s uu? C u)

gar6i -guruuRi

gara6i  gar6i C a I

suu ra b i 1?asv i a

a HL~a

a~iL~t iks

i I umma ssa fra

dooxa



﻿
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Category # 19 Home and FutnituLe

ilIbeet  wil?asaas

apartment

architecture

architecture

armchair

ascend , to

ashtray

ashtray

balcony

basement

bath tub

bathroom

bathroom

bathroom tissue

bed

bedroom

bell

blanket

bolt ( door )

brick

broom

broom

buffet ( piece of

furniture )

build , to

building

building , apartment

bulb , electric

candle

cardboard

carpet

sa??a - vu?a?

fann ilimaara

handasa miT'mariyya

foteyy -aat

tili" /  tuluuT  (a )

taffaayit sagaayir

ta?tuu?a - ta?atii?

balkoona -aat

badroon -aat

banyu -haat

doorit mayya

6ammaam -aat

wara? tuwalitt

sirlir - saraayir

oodit noom

garas - agraas

battaniyya - batatiin

tirbaas - tarablis

tuub   a  -aat

maknasa - makaanis

mi?ava   -aat

bufeeh -aat

bana / buna  ( i )

mabna  ( m )- mabaani

Timaara  -aat

lamba -aat

sam'a  -aat

kartoon

busaat - ibsita
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ceiling

chair

chandelier

chest of drawers

clean ,to

close ,to

closet

corridor

courtyard

cupboard or closet

curtain

cushion

D.D.T.

descend , to

desk

dishwasher

door

door bell

door knob

doorman

doorstep

drawer

dresser   dressing table

dust off, to

duster, feather

dwell , to

electric

electric switch

electric switch

electricity

elevator

enter ,to

faucet

-fireplac

sa?f -su?uuf

kursi -karaasi

nagafa -nagaf

uveniira -aat

naddaf /tandiif

?afal /?afl Ci)

dulaab fil~ieet

tur?a  -aat- tuna?

foos - ifiwaa   FIisaan

dulaab -dawallb

s it aara -sat aay ir

mixadda -aat

dii-d il-tii

fizil / nuzuul iC

maktab -makaatib

yassaalit mawa'iiin

baab - blbaan   abwaab

garas baab

ukra - ukar

bawwaab -i n

Tataba - Tatab

durg - adraag

tasnilia~ tuwalett   -aat

naffad /tanfiid

manfada -manaaf id

sakan / sakan Cu)

bikkahraba -kahrabaa?i

kubs nuur - ikbaas nuur

muftaa i nuur - mafatiifi nuur

kahraba

asanseer -aat

daxal / duxuul (u)

fianafiyya  -aat

A, iyya . -aat, 4
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floor rag

freezer

fountain

frame , picture

funnel

furnish , to ( an

apartment )

furniture

furniture

furniture

fuse

fuse

fuse box

garbage

garbage collector

garden

gas , butane

gas bottle or tank

gas bottle or tank

gate

glass ( material )

go out , to

hall

hammer

hang ( s.th. ) , to

hanger , clothes

heater

hose

house

household utensils

hut

inhabit , to

iron

jimmy , a

key

key , master

key hole

xeesa -aat

friizar -aat

fas?iyya  -aat

birwaaz - barawiiz

?um - ?imaa9

assis / ta?siis

asaas

mubilya -aat

Taf

fii~a - fiya

kubs - ikbaas

tablooh -aat

zibaala

zabbaal -iin

gineena - ganaayin

butagaaz

anbuubit butagaaz

bumbit butagaaz

bawwaaba -aat

?izaaz

xarag / xuruug C u )

saala -aat

sakuuv - awakii

Lalla? / taflii?

sammaafa  -aat

daffaaya  -aat

xartuum - xaratiim

beet - buyuut

adawaat manziliyya

kuux - akwaax

sakan / sukna ( u

makwa - makaawi

taffaala -aat

muftaaS - mafatiiB

muftaa6 Sumuumi

xurm muftaa6
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kitchen

lamp

lamp

laundryman

light

light ,night-

light on, to turn the

light off, to turn the

live ,to ,reside

lock ,a

lock, safety( e.g., of a

gas bottle

lock ,to

loof a

marble

mat

mattress

meter ( e.g. , electric or

water

mirror

modern

mortar    kitchen container

for pounding

moth balls

nail ( metal

napkin

neighbor of, to be the

nightstand

open , to

opener

opener ,can

oven

paint

matbax - mataabix

abajuura -aat

famba -aat

makwagi -yya

nuur

lamba sahhaari

fata  innuur

tafa nnuur Ci

Taas / ma~iisa C

?ifl I-?ifaal

ma~bas -ma~iaabis

"? a f .A! /I ?fJ'I(

Iuuf   a  -aat

ruxaam

asiira - usr

martaba -maraatib

Taddaad -aat

miraaya -aat

fadi is

hoon - i hwaan

naftallIin

musmaar - masamiir

fuuta -fuwat

gaawir /giwaar

kumudiinu   -haat

fataF  / fath C a)

fattaa~a -aat

fattaafiit Tilab

furn - afraan

buuya

dihaan

dahan / dahn - dihaan(

?asr -?usuur

suura -suwar
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pillar

pillow

pincers or pliers , a pair of

pliers

plug ( electric )

plunger

polish , to

primus stove ( a kerosene

stove )

quilt

radio

recipe

refrigerator

regulator ( e.g., on a gas

bottle )

roof

roof

room ( chamber )

room , dining

room , dining

room:, family

room , living ( reception

room for guests )

rug

saw , a

scissors

screwdriver ( tool )

sewing machine

sheet , bed

shelf

shower , a

shutters

sidewalk

sink

soap dish

socket ( electric )

sofa

Tamuud - aTmida ~ -Timdaan

mixadda -aat

kammaasa -aat

zarradiyya

fiisa - fiyas

kawitsa -aat

lammaT / talmiiT

wabuur gaaz ~ babuur gaaz -

bawablir gaaz

li6aaf - li ifa

radyu -haat

wasfa -aat

tallaaga -aat

munazzim -aat

sat6 - ustu

sutuu6 - ustu6

ooda - uwad

oodit aki

oodit sufra

antreeh  -aat

saloon -aat

siggaada - sagagild

munsaar - manasi ir

ma?ass  -aat

mifakk  -aat

makanit xiyaata

milaaya  -aat

raff - rufuuf ~ arfuf

duv  - dilaav

rasiif - risifa ~ arsifa

Rood - Ihwaad

sabbaana -aat

bariiza - baraayiz

kanaba -aat
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sponge

sponge , bath( loofa

sponge , kitchen    loof a

spray , to

sprayer

staircase

stairs

stairwell

step( of stair

stone

safing, a -aat

I Ouf it iamraam

luufit matbax

baxx / baxx ( u

baxxaaxa -aat

sill im

sillim - salaalim

biir sillim

sillima - salaalim

fagaf - iigaara -afigaar

but agaaz -aat

stove

study (room

sweep ,to (house

table

table ,dining

table ,dining

table ,kitchen

tablecloth

telephone

television

tenant

tent

thermos

tile , cement f loor

toilet

toilet

toilet flush

toilet seat

towel rack

trap , a( e.g., mci

trash can

cod it raktab

kanas / kans CI)

tarabeeza -aat

s ufra - sufar

tarabeezit aki

tarabeezit matbax

mafra  - mafaari

tilifoon -aat

tilivizyoon   -aat

saakin - sukkaan

xeema - xiyam

turmus - taraamis

balaat   a  -aat

mi r~aad   mara~lild

tuwa let

sifoon -aat

?a~d'it tuwal itt

fawwaata

masyada - masaayid

safiiFit zibaala -

faadi

maknasa kahraba

zuhariyya  -aat

varanda -aat

vHia -aat

gidaar -gudraan

feeta-filtaan

-kabineeh -aat

safaayifi zibaala

use-trap)

vacant

vacuum cleaner

vase , flower

veranda

villa

wall

wall



﻿EGYPTIAN ARABIC

375

CATEGORY #19

wardrobe

wash , to

washbowl

washer ( of a faucet

washing machine

water heater

water main

window

window , peep

wipe ,to

wood

wrench ,monkey

dulaab huduum

yasal /yasi

gildit fianafiyya

yassaala -aat

saxxaan

ma~ibas mayya - ma~iaabis mayya

ibbaak -  ababiik

hurraa'~a -aat

masafi / masFi (a)

xa~ab

muftaa i ingliizi



﻿
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CcLte9otLy #20 HumnLBody

g ism i I? insaan

abdomen( also belly or stomach

abortion

adult male with little facial hair

age , to reach legal

ankle

appendixC or cecum

blind gut, anat.

arm

armpit

artery

back (anat.

bald, to become

bare

bear, stand s. th., to

beatC of the heart), to

belly

birth, to give #77

birthmark

bladder

blood

bodily

body

bone

bowels( also intestines

brain

break wind noiselessly, to

break wind noisily, to

breast

breast( nursery language

batn (f )-but uun

ighaad -- tas?iit

agruud i

balay issinn ilqanuuni

bizz irrigi

lmu sraa n i I?a Twar

diraaST -aat -diria

baat - ba taat

suryaan - arayiin

dahr - duhuur

islaTT/ sala'?

'iryaan - 'araaya

iF tamaI /ihtimaal

da?? /da?? ( u)

kir  -kuruusv

wildit /wi laada(      )

wa~ima

masaana

damm

gasadi

gism -agsaam

£adm    a - £idaam

am'7aa? -, masariin

muxx -amxaax

fisi/ fisa ( i)

zirit /zuraat(a)

bizz -bizaaz

bizza
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breathe , to

burp , to

buttocks

cartilage

cell (anat.

cells ,blood

cervix

cheek Canat.

chest (anat.

chew ,to

chin 'beard

choke s.o., to

complexion

corpse

corpuscles ,red

corpuscles ,white

cough., to

craving for food , to

have a

dead

diaphragm (anat.

die , to

digest , to

digestive system , the

dream ,to

drink ,to

ear

eardrum

eat , to

(elbow

evacuate the bowels

defecate ,to

eye

itnaffis /tanaffus

rtkarraT /takr!19T

ma?Tiad - ma?aa'ild

?ar-?uu~a -?ara?ii

xaliyya -xalaaya

kuraat damm

£unuq ?rrafiim

xadd -xuduud

sidr sadr

maday /mady Cu)

da?n Cf )-du?uun

xana? /xan? (u)

bal ra

gussa -gusas

kuraat damm 6amra

kuraat damm beeda

ka~fi / kufifa (u

itwafifiam / wafiam

mayyit

Fdgaab fhaagiz

maat /moot Cu

hadam /hadm Ci)

ilIgi1haaz  i hadm i

fiJim /fiilm Ca

virib /  urb (a)

widn( f ) - widaan

tablit!ilwidn

kal   akal/ aki      yaakul)

kuuT -ki~aan

itbarraz /tabarruz

Teen Cf )-     ineen - £uyuun

kb-.%j,-%-%Ayaa  I C.-,een
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f air (complexion

fat, to become

feces

fetus ,embryo

figure( body of a

person

finger

flesh

foot (human

forehead

forehead

function

gall bladder

gland

gland , lymph

gland , thyroid

grey , to becomeC hair

person

grow , to

grow big, to

gums (anat.

gut

hair

hairy Cperson

hand

head

heart

heart beat

heel Canat.

hiccup

hip

hormone

hymen

increase ,to

as?ar 'sa?ra-

simm - simnaC

buraaz

ganmin -aginna

qawaam

su?r

a)

subaaT -sawaabhiT

am

?adam -?a?daam

gibi in

?uura

wazi ifa - wazaayif

maraara - maraaylr

yudda - yudad

yudda 1imfawiyya

I lyudda ddaraqiyya

aab /   eeb  Ci)

nama/ numuww( u)

kibir /kubr (a

lassa -lisas

musraan

sa~r    a  -aat

i id  Cf   -i deen   Cd}

raas   (f )-ruus

?alb -?uluub

da??a    -aat

ka~b -ku~uub

zuyutta

ridf - ardaaf

hormoon -aat

yi~aa? iibakaara

izdaad /izdiyaad

mu-raan -masariin

iI lmusraan ilyali iz

sawaad iileen

fakk - fakkeen Cd)

jaw
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joint (anat.

kidney

knee

labor (contractions

laugh ,to

lean( on s.th.), to

leg

life

lip

live ,to

liver (anat.

lung

marrow

membrane

menstruate, to #75

menstruation

mis carriage

molar

mole

mouth

mouth

mouth, roof of the

move ,to

move s.th., to

muscle

mustache

nail ,toe-

naked

nape

navel

neck

nerve

nervous system, the

n Ipple -

mafsal -mafaasii

kilwa -kalaawi

rukba -rukab

ta I?

dihik/ dihk C a)

ittika ( ala )/ittika

rig! ( f )-rigleen (d

hayaah

viffa - safaayif

Taav / ma~ii~a Ci

kibd -akbaad

ri?a -ri?ateen Cd)

nuxaa'aT

yisaa? -ayvsiya

haadit /Reed (i

Reed

ighaad

dirs - duruus

hasana -aat

bu?? - bi?aa?

fumm

sa?f ilhal?

itharrak / taharrud ha raka

harrak / tahriik

Ladala -aat

sanab -aat - iniba

dufr rig!

Tiryaan - £araaya

?a fa

surra - surar

ra?aba - ri?aab

Tasab - a'isaab

ilgihaaz il~asabi
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ovary

palm( of hand

pelvis

penis

pores

pregnant, to become #76

prostate (gland)

puberty, to reach

puerperium; childbirth

pulse

pupil( of eye

respiration

respiratory system

rib

saliva

sexual intercourse

sexual intercourse

to have

sexual organs

shoulder

shout ,to

side (anat.

sinuses

sit down, to

skeleton

m ibyad

kaff - kufuuf

Food

?adi Tb

masaam (p

Famalit /   ami l

burustaat a -prustaata

balay / buluuy (a

n ifaas

nabd   a   -aat

finni

t anaff usc

ilgihaaz ittanaffusi

dIlT? - duluuT?

lu'iaab

g imaa T

gaamiT /gimaaTi

iI l?a'daa? i tt anaasuI i yya

kitf -aktaaf

sa rax/ su raax   s ir ii x Cu

ganb -ginaab

guyuub anfiyya

?a~'ad / ?uS~aad Cu

haykalI £azmi - hayaaki I

Tazmi yya

gild

gumguma - gamaagim

naam /noom Ca

Titis /Tiats Ca

axxar / 'ixiir -tas'xiir

silIsilIit iddahr

il~amuud ilfaqri

basaq n/ hbaq  busaq  C (i )

skin

skull

sleep ,to

sneeze ,to

snore ,to

spine ,backbone

spine ,the

spit , to

spit , to

spittle

spleen
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stand , bear s. th., to

stand up , to

stature

step

stomach

swallow , to

sweat ,to

talk ,to

testicles

thigh

throat

throat

throatC also larynx

thumb

tissue (anat.

toe

tongue

tonsil

tonsils

tooth

tooth ,canine

tooth ,wisdom

urinate ,to

urinate ,to

uterus

vein

vein

vomit ,to

wake up , to

wake up someone, to

walk ,to

weep ,to

windpipe

wink . to

i~tamal / ifitimaaJ

?aam/ ?iyaam -~ ?awamaan (u)

qaama

xatwa   -aat   xataawi

mi~da    ma~ida -ml Lad

balaL /balL (a

Lini? /Tara? Ca)

itkal Vim / kalaam

mafiaa' im

faxd - fixaad

fal? - Fiuluu? - ulu?a

zoor - zuwaar

fangara - Fanaagir

ibhaam

nasiig -ansiga

subaaL rig!

!isaan -alsina

looza - iwaz

illozteen -, illiwaz

sinna -sinaan - asnaan

naab -anyaab

dirs La?!

baa! / boo! Cu

ltbawwil /tabawwul

ra ~i m

warild - awrida

Lir? - Liruu?

it?aaya / mi?ayaah

silii / sa~ayaan C a)

saRi~a / tasFiiya

mii / ma~y Ci)

baka / buka Ci)

iI Iqasaba Ilhawa? iyya

itaLMad /   taga7 u
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wrinkles (anat.

wrist

yawn ,to

taga'i i d

mi~sam - mai'aasim

ittaawib / mitawba



﻿
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Ccate.go)LU #21 Mcakind anvd Kinv6hiLp

iI? insaan wi I?a raaba

Adam

adolescence

adoles cent

adopt ( a child ),to

adoption

adult

age

age , legal

age , marriage

age , old-

alimony

ancestor

ancestor

aunt ,maternal

aunt ,paternal

baby

bachelor

birth

birth, date of

birth, to give

birth control

birth control

birth control pills

birthplace

born ,first-

born, to be

boy

breast-feed , to

bride

aadam

murahqa

muraahiq -iin

itbanna / tabanni

tabanni

baaliy -Min

si nf

sinn irruvsd

sinn izzawaag

sayxu uxa

nafa?a

gidd -agdaad -guduud

salaf -aslaaf

xaala -aat

Lamma -aat

t if I radiiKT - at faalI rudaaQ

Taazib    a'?zab - uzzaab

milIaad

tariix ilImilaad

wildit / wilaada (i

man'? li~ami

ta~dild innasi

ubuub manT ilihami

mahaIIi I mi Iaad

bikri   yya - bikr

itwalad / wilaada

walad -awlaad -wilaad

radda'? /tardli'?

Taruusa - 'araayis
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bride and bridegroom

bridegroom

bring up , rear , to

brother

brother , full

brother , half-

( on father's side )

brother , half-

( on mother's side )

certificate

certificate , birth

certificate , death

certificate , divorce

certificate , marriage

child , infant

child

childhood

community members of ...

cousin ( fa br da )

cousin ( fa br so )

cousin ( fa si da )

cousin ( fa si so )

cousin ( mo br da )

cousin ( mo br so )

cousin ( mo si da )

cousin ( mo si so )

daughter

daughter ( educated form )

descendant

die , to

divorce

divorce , to

divorce  ( divorcee f )

effeminate

engagement ( betrothal )

Eve

family

I 'aruusa wilariis

Tarils -  irsaan

rabba / tarbiya

axx (axu ) - ixwa    ixwaat

si?i i? - 'u?a?a

axx mil?abb

axx mil?umm

sahaada -aat

sahaadit milaad

Mahaadit wafaah

?asiimit talaa?

?asiimit gawaaz

tifl - atfaal

Tayyil - £iyaal

tufuula

ahi ~ ahaali ...

bint £amm - banaat £amm

ibn -amm - awlaad  amm

bint Lamma - banaat gamma

ibn Lamma - awlaad Tamma

bint xaal - banaat xaal

ibn xaal - awlaad xaal

bint xaala - banaat xaala

ibn xaala - awlaad xaala

bint - banaat

kari ima -aat

sulaala -aat

maat / moot ( u )

talaa?

talla? / talaa?

mutallaq , a   -iin

mu?annas  -in

xutba ~ xutuuba

awwaa? u  awwa

usra - usar
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family

family of ... ( excluding wife

and children )

family planning

father

father

father , step-

female ( n. )

forefathers ( ancestors )

generation

girl ; daughter

granddaughter

grandfather

grandmother

grandson

grow , to

husband

illegitimate child

illegitimate son

individual

infant , suckling

in-law ( f )

in-law ( m )

in-law , brother-

(. hu br )

in-law , brother-

( wi si hu )

in-law , daughter-

in-law , father-

in-law , mother-

in-law , sister-

( hu br wi )

in-law , son-

in-law , son- ( educated form )

kill , to

kinship

lad , boy

lass , girl

Teela ~ -Taa?ila  -aat

ahl...

tanziim il?usra

abb (abu ) - abbahaat ~ abaa?

waalid - abbahaat ~ abaa?

gooz umm

unsa - inaas

salaf - aslaaf

gill - agyaal

bint - banaat

aflida -aat

gidd - guduud ~ agdaad

gidda  -aat

afiid - afifaad

nama / numuww ( u )

gooz - agwaaz

laqiit - luqataa?

ibn faraam

fard - afraad

radiiT

nisiiba - nasaayib

nislib - nasaayib

silf - salaayif

Tadiil - Tadaayil

miraat ibn

6ama ( m )

ama - Ramawaat

silfa - salaayif

gooz bint

sihr - ashaar

?atal /  ?atl  (  I  )

?araaba

sabi - subyaan

sabiyya - sabaaya
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link , to ( VN also

means 'relationship' )

male

man ( as vs. woman )

man ( human being )

man , old

mankind

marriage

married , to get

marry , to

marry off , to

maternity , motherhood

mother

mother , step-

name

name , to

nephew ( br so )

nephew ( si so )

niece ( br da )

niece ( si da )

orphan

parents

paternity

people

people ( nation )

person

personal

pregnant

pregnant , to become

pregnant , to become

propose , to ( to a girl )

puberty

puberty , to reach

race (human )

related ( by marriage ) ,

to become

relationship , kinship

wasal / sila ( a )

zakar - zukuur

raagil - riggaala

insaan

Taguuz / Tawagiiz

basar

gawaaz

itgawwiz / gawaaz

itgawwiz / gawaaz

gawwiz / gawaaz

umuuma

umm - ummahaat

miraat abb

ism - asmaa?

samma / tasmiya

ibn axx - awlaad axx

ibn uxt - awlaad uxt

bint axx - banaat axx

bint uxt - banaat uxt

yatlim - yutama

ilwalideen ~ abaween

ubuwwa

naas ( p )

aTb - ucuTuub

v

axs - asxaas

axsi

faamil ( f ) - Fawaamil

hamalit / haml ( i )

fiblit / Fabi ( a )

xatab / xutba ~ xutuuba ( u )

buluuy

balay / buluuy ( u )

gins - agnaas

saahir / musahra

?araaba
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relative (kinship

relatives

relatives of ...

sex

sex, the fair

sex, the strong

s ister

son

son( educated form

spinster

suckle , to

suckling baby

support ,to

surname

surname

twin

uncle ,maternal

uncle ,paternal

virgin

widow

widower

wife

wife ,co-

woman

woman ,old

youth.( age group

youth (f

youth Cm

?ariib - ?araayib

?araayi b

ahi .

g in s

ilgins illatlif

uxt - ixwaat

ibn - awlaad- abnaa?

nagi - angaal

Tiaanis - Tiawaanis

ridiT /ridaa'?a (a)

radiiT - ruddaTi

Tiaal / Kaala Cu

ism ii'ieela

laqab -alqaab

taw?am -tawaa?im

xaal - xilaan -~ axwaal

Tamm - Tiimaam- aThiaam

bikr - bakaara

armala -araamil

arnal -araamil

zooga -aat

durra -daraayir

sitt -aat

Taguuza - Tawagiiz

sabaab

sabba -aat

sabb - subbaan



﻿
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CcttegoI  #22  Mo-tion, Ttaveng

anvd TxanpoPlttaion

iI~araka wissafar winna?l

accident

aeroplane

air conditioned

air conditioned carC train

air conditioning

air freight

air pocket

air route

air travel

airline

airport

anchor ,to

anchorage

approach , to

arrival

arrive ,to

automobile

automobile

barrage    a small dam

bicycle

bicycle

boarding house

boat

boat

boat ,passenger

boatman

bridge

bridge ,foot

bring ,to

adsa - F awaadls

tayyaara -aat

mukayyaf

Parabiyyit takylif

takylif hawa

inna?l ilgawwi

matabb hawaa?i

xatt gawwi - xutuuit gawwlyya

issafar bi Igaww

irklt tayaraan

mataar -aat

nisi /rasayaan C

marsa -maraasi

?arrab Cmm    ) /?urb

wusuu!

wish / wusuul C- a

utomobi ii -aat

£arabiyya   -aat

?antara - ?anaatir

biskohlitta  -aat

Lagala - Lagal

pansiyoon -aat

markib - maraakib

?aanib - ?awaarib

baaxirit rukkaab

marakbi -yya

kubri - kabaari

?antar~a - ?anaatir

gaab /magaay ib C- i)
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bump , pothole

bus

bus , tourist

cabin

captain ( plane , ship )

car

car

car , private

carriage

carriage , horse drawn

carry , to

cart

cart , push

cart , horse drawn

chauffeur

class , economy

class , first

class , second

class , third

class , tourist

coachman

collide , to

come , to

compartment , train

compartment , train

creep , to

creep , to

depart , to

departure

dining car ( train

directory , telephone

do not enter C traffic sign )

drive , to

driver

engineer , railroad

engineer , railroad

matabb -aat

utubiis -aat

utublis siyaafi

kabiina - kabaayin

kabtin

9arabi yya -aat

utomobiil -aat

Larabilyya mal laaki

Tarab i yya -aat

Tarabiyya  antuur

saal / 'eel Ci )

Larabiyya  -aat

£arablyyit yadd

Tarabi yya karru

sawwaa? -iin

daraga siyafiyya

daraga uula

daraga tanya

daraga talta

daraga siyafiyya

Tarbagi -yya

tasaadam / tasaadum

ga ~ gah / miglyy ~

magii? ( i )

diwaan - dawawlin

saloon -aat

haba /  aby ( i )

zafaf / za~f ( a )

?aam / ?iyaam C u

?iyaam

Tarabiyyit il?akl

daliil  ittilifonaat

mamnuuT idduxuul

saa? / siwaa?a C u )

sawwaa? -iin

muhandis sikka Radiid

sawwaa? ?atr
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engineer , wireless

enter , to

entrance

entrance

escape ,to

exit

fall ,to

fare

float ,to

fly , to

flying

freighter

garage

gas station

gasoline

go I to

grease ,to

guide ,tourist

guide ,tourist

horn Cautomobile

horn (automobile

horn (automobile

hostess

hotel

inf ormation of fice

insurance , comprehensive

insurance , compulsary

jet aircraft

jump , to

keep right    traffic sign

land ,to (airplane

lane g low ( traffic

lane, speeding C traffic

muhandis lasilIki

daxal /duxuul C u

duxuu I

madxal -madaaxil

hinib /harab Ca)

xuruug

wi?KiT/wu?uuT     (a)

ugra

tafa /tafayaan Cu

taar /tayaraanC       )

tayaraan

markib na?I

garaaz -aat

ma~att it banz i in

banzi in

raafi / mirwaa6 Cu)

a66Fam /ta~fiiim

dalill -adilla

mursid siyaa~a - mur~ldiiln

siyafuiyyi in

kalaks -aat

nifliri

zummaara - zamami r

mudiifa -aat

lukanda -aat

maktab istilamaat

ta?miin igbaari

naffaasa -aat

natt /natt Cu)

ilzam ilyiin

habat / hubuut (u

i aa ra Iaat 1i?

kineeh qria
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license , driving

license , driving

license plate number

lifebelt

lifeboat

light , green ( traffic )

light , red ( traffic )

light , yellow ( traffic )

lighthouse

locomotive

lorry , truck

luggage

mast

mechanic , a

metro ( transportation

motorcycle

mount , to

move , to

move s.th. , to

no parking ( traffic sign )

no parking ( traffic sign )

no smoking

oar

one way ( traffic sign )

overtake , to

parking lot

parking lot

passenger

pedestrian crossing

pedestrians

pilot

platform ; sidewalk

port

porter

pump up a tire , to

push , to

rail

ruxsit qiyaada

ruxsit siwaa?a

nimrit iITarabiyya

fizaam innagaah

?aarib nagaah

nuur axdar

nuur a6mar

nuur asfar

fanaar -aat

garraar -aat

luuri ~ yyaat

Taf

saar  - sawaar!i

mikaniiki -yya

mitru -heat

mutusikl -bat

rikib / rukuub C a

it6arrak / tafarruk

harrak / tafriik

mamnuuT il?intizaar

mamnuuT IIwu?uuf

mamnuu' ittadxiin

mi?daaf - ma?adiif

ittigaah waa id

li i? / Iaa?aan Ca )

maw?af sayyaraat

maw?af Tarabiyyaat

raakib - rijkkaab

Tubuur i Imusaah

SImusaah

tayyaar -iin

taslif - risifa

miina - mawaani

sayyaal -iin

nafax / nafx ' u )

za?? / za?? Cu

?adiib - ?udbaan
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rai lroad

railroad travel

railway station

raise ,to

repair ,to

reserve ,to

re served

restaurant

restroom ( lavatory

return , to

ride ,to

ride( by car ),a

road

road ,dirt

road, the Cairo-Alexandria

agricultural

road , the Cairo-Alexandria

desert

road travel

rcoute

row . to

rudder

run ,to

sail ,a

sail ,to (boat

sailing boat

sailing vessel

sailor

sea travel

seas ickne ss

seat

send , to

service station( automotive

se Prv- ice sz ta;tin(automotive

issikka I~adiid

issafar bissikka MF

mafiattit issikka Ifiz

ra faT  raf'T ( a

saIlaF6 /taslili

fagaz / Fagz(i

mafiguuz -tin

mat~am -mataa'itm

doorit IIma yya

rigKlT ruguuT C a

rikib /rukuub (a

taws i Ia

tarii? / turu?

sikka zira'ilyya

ittarli 1zzi1raai'

ittari i? issafiraawi

issafar bit barr

tarli? - t uru?

?add if ./ ta?di f

daffa -aat

girt /gary (

( ilmarkib ) ?aam

?aanib  Iraai

markib siraa'?i

bafifiaar - ba~fiFaara

issafar bi lbafi

dawaar i Ibafir

kursi -karaasi

ba~at /ba~t C a)

maf~att it banzlI'n

saf+ina- ,sufun111

adt t id

ad! id

(u
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sign ( signal )

sink , to

sleeping car ( train )

slide , to

slow down ( traffic sign )

smoke

speed limit

speed limit

station

station master

steamship

steward

stewardess

stoker

stop ( e.g. bus )

street

suitcase

tail

take off , to

tanker , oil

taxi

throw , to

ticket

ticket , day return

ticket , platform

ticket , return

ticket , season

ticket , season

ticket collector ( e.g. bus

or train )

ticket collector ( e.g. bus

or train )

ticket inspector

ticket office

time table ( e.g. trains )

tire

tow away , to

isaara  -aat

yiri? / yara? ( a )

Tarabiyyit noom

itzahla? / tizablil?

haddi issurfa

duxxaan

fiadd issurfa

issurTa Iquswa

mahatta -aat

naazir mafatta

markib buxaari

mudlif  -iin

mudiifa  -aat

£atalgi -yya

maw?af - mawaa?if

aariT - awaariT

santa - unat

deel - duyuul

?aam / ?iyaam   u

naaqilit bitrool

taksi -yaat

rama / ramy C i

tazkara - tazaakir

Tawda yawmiyya

tazkarit rasilif

tazkarit Tawda

abuneeh

itiraak  -aat

kumsaari -yya

mufassil tazaakir

mufatti  tazaakir

subbaak tazaakir

gadwal mawa'iid

kawiti -aat

garr / garr . u
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tractor

traffic policeman

traffic signal

train ,a

train ,diesel

train ,express

train ,express

train ,freighter

train ,passenger

tramway

transport ,to

transportation

transit

travel

traveler

tricycle

trip

trip

trip ,round

truck

truck

truck (pickup ),light

tunnel1

turn ,to

via

waiting room

walk ,to

wheel

wing

wrap ,to

garraar -aat

'askar! muruur - £asaakir muruur

i~aarit muruur

?atr -?utura

di izi

iksibrees -aat

?atr sariKT

?atr budaaia

?atr rukkaab

tiraam t iramwaay

na?al /na?!

muwasi a -aat

trans! it

saafir / safar

musaafir -uin

tirisiki -aat

rilula -aat

safar - sa fanivyaat

zihaaban wa?iyaaban

Tarabiyyit na?J

Iuuri -yyaat

£arabiyya nuss na?I

nafa? -anfaa?

Fawwid/ tafiwilid C i)

Tan tanil?

istiraafia  -aat

mi~i / ma~y C i )

9agala - Tagal

ginaaR - agnifia gini~ia

laff / laff ( 1



﻿
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Catego't # 23 Nautei

ittabi iLTa

Africa

air

altitude

America

America

America ,North

America ,South

appear ,to

ash

Asia

atmosphere

Australia

bank ( river

be , exist, to

beach

blow , to (wind

blow up, inflate, to

breeze ,soft

canal

cataract

cave

climate

cloud

cloud

cloudy

cold (adj.

cold (n

cold wave

coldness

afriqya

hawa

irtifaaT -aat

amen ka

amrilika

amriika Hamaliyya

amriika Iganublyya

za har /zuhuur

ramaad - rumaad

asya

gaww

usturalya

latt - sawaati?

kaan /koon (u)

saat i? -  awaat 1?

habb /hubuub(

nafax /nafx Cu

taraawa

tiria - tira'i

kahf - kuhuuf

munaax -manaax

sahiaaba - sufiub

yeem - yuyuum

ml yayyim

baanid

bard

moogit bard

bard -buruuda
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continent

creation (.God's

crescent

qaarra

i Ixal?

hi haal

tayyaar

-aat

-aat

current ( air ,water

electricity

dam

darkness

darkness

degree

delta

desert

temperature)

dew

disaster

draf t

drizzle

drop

drop

dust

dwell ,to

earth ;ground

earthquake

environment

Equator

Europe

fall ,to

field (agriculture

fire

flame

flood

fog

forest

freeze ,to

glitter ,to

globe ,the

glow ,to

ground

sadd - suduud

da Ima

za 1aam

daraga -aat

di ita

sa~ira - safiaari

nada (m)

karsa - kawaaris

tayyaar -aat

razaaz

nid'ia - nidaTi

nu?ta - nu?at

turaab

Taavs/T i i va Ci)

ard( f)

z ilzaal -zalaazil

bii?a -aat

xatt il?istiwa

uruppa

0wi?K  / wu?uuT (a

yeet -yitaan

naar -niraan (f

lahab

fayadaan -aat

dabaab

yaaba -aat

itgammid / tagammud

lama9 /lama'~aan Ca)

ilkura l?ardiyya

itwahhag /tawahhug

ard Cf)



﻿EGYPTIAN ARABIC

401

CATEGORY #23

gulf , bay

heat

heat

heat wave

hill

horizon

hot (C weather

humidity

inundation ; flash flood

island

jungle

lake

land

latitude

light

light

lightning

liquid

longitude

maritime

Mars

marsh , a

mine , a

mirage

mist

moderate

moon

moon , full

moonlight

mountain

mountainous ; mountain ( adj )

mud

natural

nature

nature ( also the world )

oasis

xaliig - xulgaan

araara

Farr

moogit Farr

tall - tilaal

ufuq - afaaq

harr

rutuuba

seel - suyuul

giziira - guzur

yaaba -aat

bu6ayra -aat

ard ( f )- araadi

xatt Lard

duu? - adwaa?

nuur - anwaar

bar?

saa?i l

xatt tuul

ba6firi ~ bafiari

il marriix

mustanqaL -aat

mangam - manaagim

saraab

sabbuura

mu tadi l

?amar

badr

?amara

gabal - gibaal

gabal I

tiin

tabiifi

tabi i La

iddunya

waaia -aat
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ocean

Oce an ,the

Ocean ,the

Ocean ,the

peninsula

phenomenon

Atl 1anti c

Indian

Pacif ic

p lain ,a

planet

plateau

Pole ,North

Pole ,South

pond

radiation

rain

rain ,to

rainbow

ray

rise( of sun), to

river

river navigation

rock

rock (coll.

sand

sea

set( of sun), to

shore ,beach

sky

snow

snow ,to

,soil

space ,outer

spacecraft , spaceship

spaceman

Ptar

star

stone

mui it  -aat

ilmufiiit HMat anti

ilmuiit ilhindi

ilmu~lit ilhaadi

vibh gaziira

zaah ira - zawaah ir

sahi -suhuul

kawkab - kawaakib

hadaba - hidaab

l?utb i Igannubi

birka - birak

is'aa   -aat

matar - amtaar

mattarit / matar

qoos quza i

u'iaa'T - asviTa

i sams t i I it /t ulIuu i ivams Ca

nahr - anhaar

mi laaia nahriyya

saxra -suxuur

saxr

rami -~ramla -rimaal

ba~ir- bi iaar   bufiuur

i.sams yarabit/ yuruub isams (u)

saati? -  awaati?

sama -waat

taig

nazzilit taig/ nuzuul ittaig

t urba

Madfadaa? i lxaarigi

safiinit fadaa?

ragul fadaa?
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storm

sun

temperate

thunder

tide , the

transparent

tree

Tropic of Cancer

Tropic of Capricorn

universal

universe ,the

valley

volcano

warm

warmth

water

waterfall

wave

weather

weather

weather bureau

weather f orecast

weather f orecast

well ,a

wind

wood

world

world ,the (also

nature)

world , the

Taasifa - awaasif

ams ( f)

mu'itadi 1

raS~d

ilmadd wilgazr

saffaaf

agar   a  -aat

madaar issarataan

madaar i Igady

Taalami

i Ikoon

waadi - widyaan

burkaan - baraki in

daaf i

daf a

mayya

mooga -aat

gaww

t a?s

i 1?arsaad i Igawwiyya

ittanabbu?aat i lgawwiyya

nasr-a gawwiyya

b0r  abaar -b Iyaar

riifi - riyaa i Cf

xasab   a  -aat

Taalam - Tawaalim

i ddunya

Ilkura Il?ard iyya



﻿
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Category #24  Police and Administration

i Ibul  iis  wi l?idaara

accident

accident , to be involved

in a

addict , hashish

administration

administrator of a section

of a village

ambulance

application

assault ( a woman ) , to

bank ( financial )

beat up ( s.o. ) , to

bill ( e.g. electricity ,

phone , etc. )

black market

car , private

card ( e.g. business

card )

certificate of vaccination ,

international

collector ( e.g. electric

bill )

collision

counterfeit

crime

currency control department

customs official

customs

danger of death ! ( sign )

adsa - fawaadis

Lamal fadsa

faiaa    -iin

idaara  -aat

seex balad

£arabiyyit iI?isi'aaf

talab -aat

hatak 'ird / hatk  ird L i

bank - bunuuk

darab / darb ( a )

fatuura - fawatlir

issuu? issooda

£arabiyya mallaaki

kart - kuruut

ahaadit tatTiim dawliyya

mufassil -iin

tasaadum

Tumla muzayyafa

gariima - garaayim

idaarit inna?d

ka aaf -iin

ilgumruk

xatar ilmoot
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defame , to

detective

detective ( lieutenant

and above )

dragoman , translator

drugs , hallucinatory

( tablets )

drunk

drunk , to get

emergency unit , medical

emergency unit , police

entrance ( sign )

exchange money , to

expiry date

extend ( one's ) residence , to

falsify , to

fees ( e.g. for a visa )

fight , a

finger print

fire department

fire engine

firemen

forbidden

foreign

foreigner

foreigner ( form of address or

reference particularly to

Westerners )

forge , to

form , a C e.g. application )

gambler

gambling

hashish

hashish smoking incident

insult

insult , to

jimmy , a

sabb / sabb ( i )

muxbir -lin

zaabit mabaafis

turgumaan

Fubuub ilhalwasa

sakraan -ilin

sikir / sukr ( a )

I l?isaaf

buliis innagda

duxuul

yayyar fu!uus

tariix il?intihaa?

madd il?iqaama

zawwar / tazwiil

rasm - rusuum

iarka -aat

basma -aat

SImataafi

Tarabiyyit imataafi

SImataaf i

mamnuuT

agnabi

agnabi - agaanib

xawaaga -aat

zawwar / tazwiir

istimaara  -aat

?umarti -yya

?umaar

Fa~i i0

yLrza - yuraz

itiima -  ataayim

atam /  itiima C i )

taffaa~a -aat
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jitney ( taxi )

letter

letter , express

letter , night ( telegram )

letter , official ( govern-

ment administration )

letter , registered

mail box

mail box , air

mail box ( non-air mail )

mayor

mayor , deputy

meter ( e.g. electric or

water )

meter reader ( e.g.

electricity )

misdemeanor

Mugamma , the ( Government

Building Complex )

Mugamma , the ( Government

Building Complex )

narcotics

narcotics department

night service ( e.g. pharmacy )

no entry ! ( sign )

occupied

offense , capital ( felony )

office hours

opium

parcel

passport

passport

passport , to get a

passport office

passport officers

passport registration ( with

the police )

taKsi binnafar

gawaab -aat

gawaab mustaTgil

xitaab t illiyraafi

gawaab rasmi

gawaab musaggal

sanduu? busta

sanduu? barlid gawwi

sanduu? barild ?aadi

9umda ( m ) - Tumad

naa?ib umda ( m )

9addaad -aat

kaiaaf -iin

gunRia - gunafi

ilmabna ImugammaT ( m )

SIlmugammaT

muxaddiraat

idaarit mukaf~it ilmuxaddiraat

xidma layliyya

mamnuuT idduxuul

masyuul

ginaaya  -aat

mawafiid ilIamal

afyuun

tard - turuud

gawaaz safar - gawazaat safar

paspoor - taat

talaT paspoor

idaarit ilgawazaat

zaabit il gawazaat

tasgill ilgawaaz
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permit

permit , residence

permit , work

phone ( s.o. ) , to

phone , to

photographing prohibited

pick-pocket

pick pockets , to

please!

please

police

police , airport

police , to make a complaint to the

police report

police , tourist

police contact for certain

area of town or city

police officer , city

policeman

post office , main

printed matter

prohibited articles

public services

quarantine

quarrel

rape , to

rate , exchange

rate , tourist exchange rate ,

favorable exchange( currency )

rate , official exchange

( currency )

receipt , return ( mail

register , to

registration , birth

renew , to

residence

residence , length of

tasrii - tasarii

tasri ifi iqaama

tasriif Tamal

kallim ... fittilifoon

talfin ( i )

mamnuuT ittaswiir

naiaal -iin

nasal  /  na l  (  1  )

law samafit

min fadlak

bulliis

bulliis ilmataar

ballay /  balaay  ( a  )

ma6idar buliis

ilbuliis  issiyaafi

keex haara

v

amlin surta - umanaa?  urta

Paskari - Tasaakir

ilbusta ITumumiyya

matbuTaat

mamnu aat

i I xadamaat i I lTamma

ilfiagr issiRRi

xinaa?a  -aat

iytasab / iytisaab

siTr ilTumla

issiTr  ittalgiifi

issiTr irrasmi

Tilm ilwusuul

saggil / tasgill

tasgil  ilImawalild

gaddid / tagdiid

iqaama

muddit il?iqaama
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residence , permanent

residence , temporary

secret police , undercover police

sign , to

signature

smoking prohibited

smuggle , to

smuggler

smuggling division ( police )

stamp , postage

stamp , revenue tax

stamp ( e.g. rubber stamp )

stamp ( put on application

to the government )

stamped paper

steal , to

submit an application , to

swindle , to

swindler

taxi

telegram

telephone call

testify , to

testimony , false

thanks ( thank you )

( general)

thanks ( thank you )

(general

thief

tourist

traffic department

transit

vacant

vice squad

violation ( legal )

violation , traffic

visa

visa , entry

iqaama daa?ima

iqaama mu?aqqata

mabaai s

mada / imda ( i )

imda -aat

mamnuuT ittadxiin

harrab / tahriib

muharrib -iin

idaarit mukaffit ittahriib

taabilT busta - tawaabiT busta

damya

xitm - axtaam

damya

Lard faal damya

sara? / sir?a ( a

?addim talab

nasab / nasb C u )

nassaab -iin

taksi -yyaat

tilliyraaf  -aat

mukalma tilifoniyya

ihid / Mahaada ( a )

ahaada zuur

mutavakki r

ukran

Faraami -yya

saayiF - suyyaaF

idaarit ilmuruur

transi it

xaali

bullis il?adaab

muxalfa -aat

muxalflt muruur

viiza  -aat

ta? ilirit duxuul

( f )
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visit

witness

ziyaara -aat

aahid - huhuud
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Ccteg'lty #25  Pozzezzion, Ptop'etty

and Commece

IImumtalakaat witt igaara

account   check ( e.g., restaurant)

account ,current

account ,savings

accountant

accountant, certified public

bank Cf inancial

bank ,credit

bank, land mortgage

bank statement

bill Creceipt

bill Caccount

bill Ccurrency

bill of laden

bill of sale

bond ( commercial

borrow , to

borrowing

broker

broker or middleman, to

act as

buy , to

buyer

buying

capital Cfinance

cash , in

cheap

check

check book

client

fisaab -aat

Fisaab gaari

fiisaab tawfiir

mufiaasib -iin

mufiaasib qanuni

bank - bunuuk

bank ittasliif

bank £iqaari

ka~f fisaab

fatuura - fawatlir

kavsf  saab

wara?it banknoot- wara? banknoot

mubayia -aat

sanad -aat

istalaf!/ salaf   istilaaf

salaf

simsaar -samasra

samsar /samsara

iktara / sira

muktari -yyi'in

s ira

ra?s maal - ru?uus amwaal

na?di

rixiis - ruxaas

seek -aat

daftar vikaat

Tamiil - Tumala

tigaara

commerce



﻿EGYPTIAN ARABIC42

412

CATEGORY t#25

commerce , chamber of

commercial ( adj)

commercial register

commodity

companyC e.g. commerce

company ,trading

consumer

consumer's cooperative

contract

corporation

cost

cost of living

credit

credit

credit ,on

credit ,on

credit, to sell or buy on

currency

currency exchange

customer

debt

deed , title

economy ,open-door

estates

exhibited articles

expenses

expensive

export ,to

export permit

exports

fare ( travel

fees C e.g. for a visa

finance

finance ,to

i lyurfa ttugariyya

tugaari

sigi I tugaani

si I a -silIaTi

virka   arika  -aat

virka tugaariyya

mustahlik  -Tin

gam'iiyya ta~aawuniyya stihiaakiyya

Ta?d - Tu?uud

irka musahma

taka I i if1 miia

salafiyya -aat

sulfa - sulaf

biddeen

sukuk

akkik / tAkiik

Tumla

ta~iwiilSumla

zubuun - zabaayin

deen - duyuun

Ta?d milkiyya

il?infitaa  i I?iqtisaadi

mumtal1akaat

ma~rudaat

masari if

yaali -yiin

saddar / tasdiir

izn tasdiir

saad iraat

ug ra

rasm -rusuum

maliyya

mawwil /tamwiil
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heir

heiress

import , to

import permit

imported

imports

imports and exports

income

inherit , to

inheritance

installment

installments , by

installments , by

installments , to pay in

insurance

insurance , compulsory

insurance , fire

insurance , life

insurance policy

insure , to

insured

interest

interest ( finance )

interest , compound

interest , simple

invest , to

investment

investor

invoice

item ( kind ; sort )

labour union , chairman of

landlord

landlord

lease , a

lease , to

leaseholder

lend , to

waaris - warasa

warilsa  -aat

istawrad / istiraad

izn istiraad

mustawrad

waridaat

waridaat wisadiraat

daxl

waras / wirs   i 1

miraas

?ist - a?saat

bitta?siit

Tala a?saat

?assat / ta?siit

ta?mi in

ta?miin igbaari

ta?miin did ilRarli?

ta?miin Tala lfiayaah

bullisit ta?miin

ammin / ta?miin

mu?amman £aleeh

favda - fawaayid

ribfi - arbaaf

ribR murakkab

ribf basiit

istasmar / istismaar

istlsmaar  -aat

mustasmir -iin

fatuura - fawatlir

sanf - asnaaf

naqi lb

maalik - mullaak

saafiib ilmilk

Ta?d igaar

aggar min / igaar

musta?gir -iin

sallif / taslif
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loan , a

loan , a

loan , to take out a

lose , to

loss

luxury

market

market , black

merchant

merchant , commission

Ministry of Commerce

Ministry of Economics

Ministry of Treasury

money

money ( capital )

money order , postal

money order , postal

mortgage , to

occupancy

owe , to

own , possess , to

owner

owner , to make s.o. the

ownership

partner

pawn , to

pay , to

percentage

piasters) ( thing referred to is

m ) , that which is worth

( seven

possess , own , to

possession

possessions

pounds ( thing referred to is

f ) , that which is worth

seven

salafiyya  -aat

sulfa - sulaf

istadaan / istidaana

xisir / xusaara   a 1

xusaara

rafaahiya

suu? - aswaa?

issuu? issooda

taagir - tuggaar

komisyongi -yya

wizaarit Ittigaara

wizaarit il?iqtisaad

wizaarit iIxazaana

fi luus

maal - amwaal

Fiwaala bariidiyya

izn barlid

rahan / rahn   a )

wad ilyadd

daan / deen    i )

malak / milk    i )

maalik - mullaak

mallik / tamlilk

mi lkiyya

Viriik -  uraka

rahan / rahn   a )

dafaT / daft   a )

nisba - nisab

abu ( sabTa saay )

imtalak / ;mtilaak

milk - mumtalakaat

mumtalakaat

umm ( sabra gneeh Y
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price

professional association

chairman of

profit

profit

profit ,to

property

purchased goods

purchasing department

real estate

reduction( in price

reduction( in price), discount

rent

rent

rent ,for

rent ,to

rent, to let for

resource

resources ,natural

retail

retail price

retailer

safe , a

,salary

salary

sale ( price reduction

sales lady

,salesman

save ,to (money

save ,to (money

saving

savings

savings ,life

savings account

taman -atmaan

naqli b

maksab -makaasib

ribfi - arbaafi

kisib /maksab -kasb (a)

milk - amlaak

muktafayaat -muktarawaat

qism I lmuktarayaat

Tiiqaar -aat

tanziH -aat

taxfiid -aat

gaar

ugra

liil?igaaf

aggar / ugra- igaar

aggar HIIigaar

mawrid - mawaanid

mawaarici tabi~iyya

si~r ilI?attaai

xazna iadilid

mahiyya - mahaaya

murattab -aat

okazyoon -aat

bayyaa~a -aat

bayyaaT -i in

Fawwlf / tahwi i's

iddaxar / ddixaar

tawf iir

muddaxa raat

Fisaab tawfiir
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service

share ,a (stock

share Cportion

shareholder

shareholders

shop , a

social security

sold

specif ications

spend ( money ) cash

standard of living

stock exchange

store (shopt) ).a

store    shop ) , a

sublet ,to

SUM ( of money

Supply and demand

take ,to

tax (finance

tax, general income

tax ,income

tax ,progressive

taxes

tenant

trade (commerce

trade ,to

(check), to

x idma -aat

sahm - ashurn

nasiib - ansiba

musaahim -iin

Famalit iJ?ashum

dukkaan - dakaki in

itta?mi n 1!I?igtimaa?i

mit baa'?

muwasafaat

saraf / sarf (i

mu stawa I ma'?isa

bursa -aat

dukkaan -dakaki in

matgar -mataagir

igaar m iibaatin

mablay - mabaaliy

ii'?ard wittalab

xad   axad / axd Cu

darT iba - daraayib

darlibit iddaxi il~aam

dari ibit iddaxi

darT iba tasaa'?udiyya

Yaraayi b

m usta?gir  -in

t Tgaara

taagir / tigaara

nigaabit iT'ummaal

marka musaggala

Talaama tugaariyya

safqa -aat

niqaaba -aat

ra?i is niqaaba - ru?asaa? niqabaat

agr - uguur

trade union

trade -mark

trade -mark

transaction

union ( guild)

uni~on ( guild ), chairman of

wage

wage

wealth

wholesale

wholesale dealer
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Ca-tegoiuj #26 The Pite66.

ssahaafa

abbreviate ,to

absent

absent, to be

account for, to

accuse ,to

accuse of lying, to

accustomed to, to be

activity

actual

advertise  ;announce ,to

advertisement

affirm ,to

agency

agency ,news

agenda

aggression

aggression

agree on . to

agree unanimously, to

agreement

aid

aim , goal1

aircraft carrier

Akhbar Al-Yoom Newspaper

C weekly)

Al-Abhram Newspaper( daily

Al-Akhbar Newspaper     daily

Al-Gumhuriyya Newspaper

(daily)

Ixtasar /ixtisaar

yaayib -iln

yaab / yilyaab Ci

Tailil li / ta9IiiIl

ittaham /ittihaam

kazz ib /t akz 1'1b

i~taad / Ktilyaad

nasaat -aat

aSlan /i~Iaan

Kilaan -aat

akkid /ta?kiid

wikaata -aat

wikaaiit anbaa?

gadwal a'imaai

it idaa? -aat

Tudwaan

waaf i? 9ala /muwaf?a

agmaT 'Tala /igmaaT

ittifaaTi7-aat

ma~7uuna -aat

hadaf - ahdaaf

axbaar ii yoom

i I?ahraam

i I?axbaar

i Igumhuriyya
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Al-Misa newspaper ( daily

evening)

allies , to become

allocate ,to

ambush

analysis

announcement

announcement

announcer (radio ,T.V.

anonymous

apologize ,to

Arab cause, the

argue , to

argue with, to

arm , to

armament

armored

arms race

arrest ,to

arrest ,to

artillery

assault

Associated Press

association

atomic

attack ,to

attitude (stand

attitude ,hostile

author

authorities ,local

authorities ,the

balance ( e. g. of power

balloting

barrel- M

1Iimi sa

lt~aal if / tafiaaluf

xassas / taxsiis

kamiin -kamaayin

tafillil-aat

Mt~aan  -aat

nasra -aat

muziiT -fin

b iduun tawq 1i T

i'tazar /iStizaar

Mfadiyya ITarabiyya

gaadil / idaal

naaqi  /munaq~a

salIaI a/ taslIil i6

tasiliifi -aat

mudarraTi

sibaaq ittasal lu6i

i~taqal / i'itiqaal

?abad Lala / ?abd (a

madfa'iiyya

huguum

I ?a sso~yeet id press

gamTiyya -aat

zarri

i'?tada cTala /i'tidaa?

mawqif - mawaaqif

mawqif £adaa?i

mu?allif -!in

issultaat ilma~ialliyya

issultaat

t awaazun

iqti raaTi
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be , to

become ,to

begin ,to

believe , to

belligerency

besiege , to

bilateral

blame ,to

block, to unite in a

blow up s. th. , to

board of editors

boast of , to

bomb

bottleneck

bribe

bribe ,to

broadcast , to

buffer zone

bulletin

bullet

cable Ctelegram

cable ,to

call ,to

campaign

cancel ,to

cannon

capture ,to

caricature

case

celebrate ,to

censor

censorship

census

challengre ,to

kaan /koon Cu)

asbafi

bada /bidaaya Ca)

iitaqad / i~tiqaad

Faalit fiarb

faasir / Fdlsaar

sun aa?i

laam / loom (u

itkattil / takattul

nasaf / nasf ( I*)

iftaxar /iftixaar

qunbula -qanaabil

£unuq izzugaaga

v    a

rAwa - asaawi

rasa /ras'wa(      )

azaaT /izaai~a

mantiqa Faagiza

nAra -aat

rusaasa - rusaas

barqiyya -aat

abraq

naada /nidaa?

famla -aat

laya /iiyaa? Ci

madfaT - madaafiT

asar / asrCI

karl kat ii r

faala -aat

ifitafal bi /ifitifaaI

raqiib - ruqaba

ri qaaba

i hsaa? -aat

iT. C 4Ada./  A .add
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circumstance

circumstances

citizen

civilization

clarify , to

classif ied ads

cling , to

coalition (adj

co-existence , peaceful

collective (adj

colony

column (newspaper

come ,to

commandos

comment on, to

commentary

commentator

commentator ,economic

commentator, political

commit ( crime ),to

commitment

committee

Common Market

communications media

commun ique

community

compare with , to

compel ,to

compensate ,to

complete , to be or become

conference ,press

zarf - zuruuf

zuruuf

muwaatin -iin

hadaara -aat

wadda  / tawdii6

ilIaanat mubawwaba

itmassik bi/ tamassuk

i?ti Jaafi

itta~aayus' issi Imi

gamaai

musta~mara -aat

Tamuud - a~mida

ga- gah- gih / migiyy

magil? Cyligi

fidaa?i -yyiin

TaIlaq Tala / taTIiiq    Lalla?

Lala /ta~li?

taLI iiq  ta~l i ?  -aat

mu~alliq -Hin

mu~alliq iqtisaadi

mu~a I Iiq s iyaas i

irtakab - rtikaab

ta~ahhud -aat

lagna - ligaan

issuu? iI mutar-aka

il?? laam

balaay -aat

mugtamaL -aat

qaar?n bi/ muqarna

agbar Lala /igbaar

Lawwad / ta~wi id

tamm / tamaamC     )

mu?tamar su~iufi

Ayy4d /ta 173
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conspiracy

conspirator

contain , to

contribute ( donate ) , to

convoy

cooperate with , to

coordinate , to

corner

corpse

correspond with , to

correspondent

corruption

coup d'etat

criminal

critic

criticism

criticize , to

cross , to

crossword puzzle

crosswords

daily ( e.g. newspaper )

debating or study group

deceive , to

decisive

declaration

declare , to

decline , to ( e.g. invitation )

decoration ( medal )

defeat

defeated , to be

delegate , permanent

deliberation

demand

demand ; to request , to

demonstrate , to

demonstration

deny , to

deny , to

mu?amra -aat

muta?aamir -iin

i6tawa Lala

itbarraT / tabarruT

qaafila - qawaafil

itiaawin maTa / taTaawun

nassaq / tansiiq

rukn - arkaan

gussa - gusas

kaatib / mukatba

muraasil -iin

fasaad

inqilaab -aat

mugrim -lin

naaqid - nuqqaad

naqd

inta?ad / inti?aad

Tabar / £ubuur ( u )

musab?it illkalimaat ilmutaqatTa

kal imaat mutaqatTa

yoomi

nadwa -aat

xadaT / xidaaT ( a )

6aasim

tasriiF -aat

sarra6 / tasrii

iKtazar Tan / iftizaar

wisaam - awsima

hazilma - hazaayim

inhazam / inhizaam

manduub daa?im

mudawla -aat

matlab - mataalib

talab / talab ( u )

itzaahir / tazaahur

muzahra -aat

ankar / inkaar

kazzib / takziib
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deny , to

depict , to

deputize for, to

describe ,to

destroyer Cship

detail

detente

develop Cs.th. ),to

deviate( depart f rom ),to

devote ,to

dignitaries

dignitary

direct t

disarmament

disaster

discover ,to

do , to

document

dominate ,to

doubt ,to

duty Cobligation

editC to write), to

editor ( m)

editor-in-chief

editorial

editorial

editorial section     office

editorial staf f

effective

effectiveness

election campaign

emergency . state of

emigrant

emigrae  4-t

nafa / nafy C i

sawwar / taswiir

naab Tan / niyaaba Cu

wasaf / wasf Ci

mudammira -aat

tafsiil - tafasill

wifaaq dawli

tawwar /tatwiir

in~araf /in Uraaf

karras /takriis

kibaar isaxsiyyaat

saxsiyya kbiira

waggih / tawgiih

naz'? issilaafi

karsa - kawaanis

iktasvaf / ikti~aaf

Lamal / Tamal (i

mustanad -aat

saytar Lala /saytara

sakk / akk (u

waagib -aat

Farrar /tafiriir

mu arrir  -iin

ra? iis i tta~iri ir

iftita~iiyya -aat

maqaal iftitaa~d

?alam itta~iir

hay? it i tta~ii r

faT~aa I

faa~il iyya

Famla ntixabiyya

fiaalit tawaani?

muytanib -i n
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enemy

enmity

enmity

enquire ,to

enthusiasm

envoy ,special

escape ,to

espionage

essay

essence

event

event

evidence

exaggerate ,to

examine Cstudy ),to

excerpt

execute ,to

exempt from , to

expert

explode , to

exploit , to

explosion

exposed to, to be

expressC an idea ), to

extexnal

extinguish ,to

extract (writing)

extremes, to go to

extremist

eyewitness

face , to

facilitate ,to

fact

fail ,to

Tiaduw - a~daa?

Tadaa?

£adaawa -aat

ista'iiim /isti'i'aam

hamaasa

mab~uus xaas

hirib / harab Ca)

gasuus iyya

maqaal    maqaaia  -aat

gawhar -gawaahi r

6adas -aF~daas

waqc~a -waqaa?iT

daliil -adilla

baaliy fi / mubalya

ittalaT T ala /ittilaa'?

nabza -aat

naf fiz / tanf i z

acifa min Kfaa?

xabiir -xubara

infagar / infigaar

istayall /i stiyl aalI

infigaar -aat

lt~arrad Ii      /ta~arrud

a'irab Tan /i~raab

xaarigi

tafa / tafy(     )

muqtataf -aat

tatarraf / tatarruf

mutatarnif   -iin

saahid Layaan

waagih /muwagha

sahhil /tashiil

ha?ii?a - Fa?aayi?

4fA ea I I /  fa-Ik  C  a-A  ( )-
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f ie ld( sphere , range

fight( military ) , to

f ind s. th. or s. o., to

find s.th. or s.0., to

find s.th. or s.o., to

fleet ( n

flourish ,to

forbidden

force ,by

forced to, to be

foreign

foreigner

-founder -V

freedom

freedom of the press

freedom of thought

freedom to publish

friendly

fundamental

gang

get rid of, to

give , to

give , to

go F to

group ( e.g. group of

tourists

guarantee

guide , to

gunpowder

handbill

hand over , to

happen , to

headquarters

help"1,-to

magaal -aat

aarib / Rarb

Ia?a /la?ayaan Ca

Ii?i  (a )

wagad /wuguud Ci

ustuui -asatll

izdahar /izdihaar

mamnuu' -i in

bi i?uwwa

i ttarr I i /itt iraar

agnabi

agnabi - agaanilb

crnuassis -i in

hurri yya

Rurriyyit issahaafa

6urniyylt Iif ikr

6urriyyit innasr

wi ddi

asaasi -yyi'in

Tisaaba -aat

itxallas min / taxallus

idda  Ci  )

'ata / atiyya

raaR /mirwaaR Cu

foog -afwaag

damaan -aat

arsad /irsaad

baruud

mansuur   -a

sallim Ii / taslilim

Rasa! /   usuu! Ca

maqarr
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horoscope ,today's

hostility

idea

illustrated

imagine ,to

imitate ,to

imperialism

importance

important

impossible, to be

in accordance with

incident

incident

infantry

infiltrate ,to

influence

influence

inform about, to

inform ..of ,to

information ( publicity and

communications

infringe upon , to

interest ( benefit

interest in , to take an

interim Cadj

internal

international

international

international day

international news

interview

invade ,to

invade ,to

invs tiga 4 te -,= tor

Fazzak ilyoom

Tudwaan

fikra - afkaar

musawwar

itxayyil /taxayyul

?aIlid / ta?JTld

isti~maar

ahammi yya

muhimm -Hin

istahaal / istihaala

bunaa?an Tala

Fadsa - Fawaadis

waqTa - waqaa?iT

musaah

itsali? /tasallul

nufuuz

ta?si ir

axbar Tan /ixbaar

a~iaat     Tilman bi

I! aam

it~adda Tala / ta~addi

masla~ia - masaali6i

ihtamm bi / htimaam

mu?aqqat    muwa??at

daaxili

dawi I

Paaiami

yoom dawli

axbaar ciaaamiyya

Fadlis su~iafi

ayaar Lala /iyaara

yaza /yazw Cu

Ciaafi 4:/ 4. -Cn  ?
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issue , to

issued ( published ) , to be

jet aircraft

journalism

journalism , science of

journalist ( f )

journalist ( m )

journalistic

journalists

journalist's union

journalist's union , hea

kind as ( to do s.th. )

be so

kindle , to

lead , to

lead to , to

leader

leadership

League of Arab States

League of Nations

letter ( mail )

letter ( mail )

letters to the editor

liberal

liberation

local

local news

love passionately , to

machine gun

magazine

magazine , monthly

magazine , weekly

make , to

make ( render ) , to

mandate over a territory

maneuver

margin

asdar / isdaar

sadar / suduur ( u )

naffaasa -aat

sa6aafa

ilfann issuhafi

suhafiyya  -aat

suRafi -yylin

sufafi

rigaal issaiaafa

niqaabit issufafiyylin

naqiib issufiafiyylin

itfaddal / tafaddul

a  0       'm

d of

, to

asval / iTaal

qaad / qiyaada ( u )

adda ila / ta?diya

zaii im - zu'ama

qiyaada -aat

gamnit idduwal il?ar

Lusbit il?umam

gawwab -aat

risaala - rasaa?il

bari id ilqurraa?

mutaiarrir -iin

tairi ir

maialI

axbaar maal I iyya

ivi?  /  Tiv?  ( a  )

madfaT rasaav

magalla  -aat

magalla  ahriyya

magalla usbuTiyya

Tamal / Tamal ( i )

xal la

intidaab ~ Tahd il?ir

munawra -aat

haamis - hawaamil

ablyya

nt i daab
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marines , the

martial law

martyr

massacre

measure (action

medal

media

mediate ,to

meet with , to

member

membership

mention ,to

mess age

method

Middle East News Agency

military rule

mine ( explosive

minutes of a meeting

minutes of a meeting

mission (task

mode rate

monopoly

motive

motto

narrate

nationalize ,to

navy

need ,to

need ,to

negative Cadj

neglect ,to

negotiate with, to

negotiation

neutral1 - .-M

1 Iba~ri yya

hukm Lurfi

sahiid - svuhada

mazbafia - mazaabifi

igraa? -aat

wisaam - awsima

wasaa?ili H?i9Iaam

itwassat fi    tawassut

igtamaT ~bi /igtimaa'?

Tudw - a'idaa?

Ludwi yya

zakar / zikr Cu)

risaala - rasaa?Ti

tarT T?a - turu?

wlkaalit anbaa? T~arq Ti?awsaat

fiukm LaskarT - afikaam Taskaniyya

layam - alyaam

mahidari galIsa

maida r iI waqaa?iT

muhimma - mahaam

mu'itadTil-Tin

Titikaar -aat

baa~is -bawaaTs

vT'aar -aat

rawa / riwaaya Ci)

ammim / ta?miim

bairi yya

Titaag liiT fitiyaag

Taaz /T'iayzaan (u)

salbi

ahmal / hmaal

faawid / mufawda

mufawda -aat
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news

news , today's

news , tomorrow's

news commentary

news summary

newscast

newspaper

newspaper

newspaper

nominal

non-aggression pact

notice ( announcement )

obituaries , the

obituary

object , to

obscurity

observe , to

obstacle

occasion

occupy , to

offer , to

official , semi-

official duties

oil ( petroleum )

oil ( petroleum )

oil field

Olympic Games , the

omit , to

on the point of , to be

operation

opinion

opposition

oppress , to

optimistic

order , to

organization

pact

xabar - axbaar

axbaar ilyoom

axbaar ilyadd

tafliiq  Tala

mugaz ilI?anbaa?

nasrit il?axbaar

gari Ida - garaayid

gurnaal - garanil

safi ifa - suiuf

ismi

muTahdit Tadam i'tidaa?

ilaan -aat

ilwafiyyaat

navy

iTtarad Tala / itiraad

yumuud

laa6iz / mula6za

Taqaba -aat

munasba -aat

iftall  /  itilaal

?addim / ta?diim

sibh rasmi

mahaam ilmansib

b it rool

zeet

6aqi bitrool - 6uquul bitrool

ilalaab il?ulimbiyya

6azaf / 6azf ( i )

kaad ( a )

Tamaliyya  -aat

ra?y - araa?

SImuTarda

zalam / zulm ( i )

mutafaa?iI  -ilin

amar / amr ( u )

hay?a -aat

Filf - a61aaf



﻿EGVPTIAN ARABIC

429

CATEGORY #26

EGYPTIAN ARABIC                    429                     CATEGORY #26

pact ( treaty )

page

page , front

pamphlet

pamphlet ( leaflet )

parachute

parachute

paragraph

participate in , to

patriotic

patriotism

peace

peace

peaceful solution

peacemaker

periodic

permission

persuade ; convince , to

pessimistic

petition

phenomenon

pilot , a

pioneer

pistol

point at or out , to

point of view

policy

political situation

politician

politics

popular ; folk ( adj. )

positive

positive neutrality

postpone , to

precaution

predominate , to

preliminary

muTahda -aat

saffa -aat

issafha I?uula

nasra  -aat

nabza -aat

baraiutt -aat

mazalla -aat

faqra - faqaraat

saahim fi / musahma

watani -yyiin

wataniyya

salaam

silm

fiall silmi

6amaamit issalaam

dawri

izn

aqnaTi / iqnaaT ( i )

muta'aa?im -lin

iltimaas -aat

zaahira - zawaahir

tayyaar -iin

raa?id - ruwwaad

musaddas -aat

alaar ila / ivaara

wighit nazar / wighaat nazar

siyaasa  -aat

mawqif siyaasi

slyaasi - saasa

issiyaasa

saTbi

igaabi

hiyaad igaabi

aggil / ta?giil

ihtiyaat  -aat

saad / siyaada ( u )

tamhi idi
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press

press ( adj )

press , the

press campaign

press conference

pressure

pretend , to

prevent , to

principle

prisoners of war

private

probable

procession

prominent

promise , to

propaganda

protest , to

prove , to

provisions

pseudonym

public

publish , to

publish , to

punish , to

put , to

quality

radio program

raid

raid , air

range ( extent )

reactionism

reader

reason ( cause )

rebuild ( e.g. a city after

war ) , to

receive ( s.th. ) , to

recognize ( acknowledge ) , to

safiaafa

sufafi

issafiaafa

famla safiaafiyya

mu?tamar suiafi

dayt

iddaT'a / iddiTaa?

mana" / man" ( a )

mabda? - mabaadi?

asra Ifiarb

xusuusi

mu amt al

mawkib   mawaakib

baariz -iin

wa'ad / wa9d ( i )

diaaya  -aat

i6itagg / ifitigaag

barhan / burhaan ( a )

ma?uuna - mu?un

ism musta'aar

Tumuumi

asdar / isdaar

naiar / nasr ( u )

Taaqib / £iqaab

6att / fiatt ( u )

sifa -aat

birnaamig il?izaaTa

yaara -aat

yaara gawwiyya

nitaaq

ragTi yya

qaari? - qurraa?

sabab - asbaab

Lammar / ta'miir

Istalam / istilaam

i~taraf bi / i'tiraaf
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reconcile ( with ) , to

reconciled , to be

record , to

Red Crescent

Red Cross

red tape

referendum

refrain from , to

refugee

refugee camps

regional

regret , to

relaxed ( e.g. crisis ) , to

become

remainder ( rest ; e.g. of an

article )

report

representative , personal

request , to

request ( beg ) , to

resist , to

resolution

resort to , to

responsibilities

P

resume

resume , to

retire ( withdraw ) , to

revive , to

revolution

rifle

rocket

role

rumor

satellite ( in the sky )

satisfy , to

savage  ( adj. )

schedule

waffa? been / tawfii?

itsaalii / sul

saggil / tasgil

i lhilaal  il?afmar

issaliib il?afmar

irruti in

istiftaa?  -aat

imtana  Tan / imtinaaT

laagi? -iin

muxayyamaat illagi?iin

iqliimi

nidim / nadam ( a )

infarag / infiraag

ba?iyya

taqriir - taqarlir

manduub axsi

iltamas / iltimaas

raga / ragaa? ( u )

qaawim / muqawma

qaraar -aat

iltaga? li / iltigaa?

mas?uliyya -aat

nabza -aat

ista?nif / isti?naaf

i Ttazal / itizaal

intaTa' / intiTaa

sawra -aat

bundu?iyya - banaadi?

saruux - sawarlix

door - adwaar

isaafa  -aat

?amar sinaafi

arda / irdaa? ( i )

wa~ i

gadwal - gadaawil
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secret

sector

security

seize the opportunity , to

se lf-determination

self-sufficiency

send an envoy , to

serious ( grave )

seriousness ( danger )

settle , to

severance of relations

severance of relations

hel   ( bonb

situation

situation

skirmishes

slogan

social column , the

solution

solution , temporary

solve , to

source

source , informed

source , official

source , reliable

source , responsible

souvereignty

spare , to be able to

speech

spy , a

spy , to

state ( declare ) , to

statement , to make

step

step by step

step by step solution , the

stipulate , to

sirr - asraar

qitaaT  -aat

amn ~ amaan

intahaz / intihaaz

taqriir ilmasilir

il?iktifaa? izzaati

awfad / ifaad

xatiir

xutuura

sawwa / taswiya

?atT ilTila?aat

qat? ilTilaqaat

qazilfa - qazaa?if

6aal -aat

mawqif - mawaaqif

iitibaak -aat

viTaar  -aat

il?igtimaaTlyyaat

hall - huluul

hall muwa??at

hall / hall ( i )

masdar - masaadir

masdar muttaliT

masdar rasmi

masdar mawsuuq biih

masdar mas?uul

siyaada

istayna Tan / istiynaa?

xutba - xutab

gasuus - gawasiis

itgassis / tagassus

sarrah / tasriih

adla bitasri6 ( i  )

xatwa -aat

xatwa xatwa

ilhall xatwa xatwa

itarat / itiraat
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stipulate ,to

strained, to be

strengthen , to

strike ( stop work ),to

structure

struggle ,to

stumbling block

subject

subject to( subordinate to

to be

submarine

subscribe ,to

subscriber

subscription

suggest , to

superficial

supplement

supplementary

support , to

suppose , to

supremacy of law

surprised at , to be

surrender , to

tank (weapon

task

Tass News Agency

te legram

telegram

television program

tenseness of relations

tens ion

testify ,to

testimony

text V+( ize-g. of spech

nass Lala /nass ( u)

itwattar /tawattur

Tiazzi z /tai~ziiz

adrab / d raab

kayaan

kaafi  /kifaaR

Fagar Lasra

mawduu9 -aat -~ mawadiiT

xadaT i i/xuduu(a)

yawwaasa -aat

is'tarak /isvtiraak

mustarik -Uin

isvtiraak -aat

iqtara6i / qtiraah

sat F

mul~a? -malaaFT?

mutammim

ayyid / ta?yiid

iftarad /iftiraad

siyaadit 1ilqanuun

istayrab /istiyraab

istaslim /istislaam

dabbaaba -aat

muhimma -aat

taas

barqiyya -aat

tilliyraaf -aat

birnaamig ittilivizyoon

tawattur ili l aqaat

t awat t ur

vihid / vahaada Ca

ahaada -aat
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think (believe ,suspect ),to

throw ,to

tie ( bond

tradition

treaty

tri lateral

tripartite

triumphal arch

truce

ultimatum

unanimous about, to be

uncover ( disclose ) , to

unders'tanding , mutu I4CAl

unemployment

unforeseen event

United Nations Emergency Force

unity

urgent

urgent

urge ,to

use ,to

used to, to get

useful

validity

varieties

verbal   not written

verbal   not written

victim

victorious, to be

victory

victory ,overwhelming

volunteer

volunteer , to

zann /zann (u)

rama /rainy Ci

raabita - rawaabit

ta?Iiid - ta?alilid

Fil f - a~itaaf

sulIaas i

sulIaas i

qoos innasr

hudna

inzaar -aat

agmaT 'iala /igmaa9

kasvaf Tan /kasvf C

tafaahum

bat aa Ia

taari? - tawaani?

quwwit ittawaani? iddawliyya

i Iwi~da

mista~gi I

Taagi I

Fass / fiass(   )

ista~mi / isti~maaI

itTawwid /ta~awwud

mufild -Tin

si fiia

munawwa~aat

safahi

af awl

da~iiyya -da~iaaya

intasar / nt isaar

nasr

nasr saafiiq

mu tatawwT-Tin

ittawwaiT / tatawwuTi
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Watani ( Coptic weekly in

Arabic)

widespread (news ),to

become

withdraw , to

witness

women' s liberation

women's liberation movement

women'Is movement

world peace

worthy of

writer

writer

writing (written ),in

written by

yield , to

Zionism

Zodiac, sign of the

zone

wat an

saaT ~/  uyuu'?

aaT ~ / vuyuuT (i

insa~iab /insi~iaab

saahid - S'uhuud

ta~iir ilmar?a

harakit tahrii-r ilmar?a

I fIa raka nn isaa? iyya

issalIaam i I aa Iami

gadlir bi

kaatib - kuttaab

kaatiba -aat

ta~iri iri

bi?a lam

istaslim /istislaam

uhyun iyya

burg - abraag

manti?a -manaati?
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Cabteg§cfLf# 2 7  PtoAes/iLovi4 cand T/tade/s

i Iwazaayif wi Imihan

accountant

accountant , certified public

actor

actress

administrator

agent

agent (f or maids and

cooks ) , employment

amnbass ador

anesthesiologist

architect

attacheo

attendant ,car

attendant ,garage

author

baker

barber

barber

blacksmith

boatman

bricklayer

broadcaster

businessman

butcher

carpenter

cashier

cashier; teller    of a bank

chemist (f

chemist (m

mufhaasib -Un

mu~iaasib qanuuni

mumassil -Uin

mumassi Ia -aat

idaari -yyiin

wakiil - wukala

mixaddim -Uin

safiir - sufara

duktoor taxdi ir

muhandis mi~maari

mulfia? -Uin

minaadi -yyilin

saayis - suyyaas

mu?allf -iin

farraan -Uin

allaa? -!in

mizayyIn -Uin

haddaad -i in

marakbi -yya

banna -yiin

muziVT -!in

ragul a'?maal - rigaal a~maal

gazzaar -Uin

naggaar -Uin

sarraafa -aat

sar-raaf - sayarfa- sayaarif

kimyaa?iyya  -aat

kimyaa?i -yyiin
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clergyman ( Christian )

clerk

clerk , head

coachman

commissioner

commissioner , tax

commissioner of police

confectioner

contractor

cook

custodian of a building

cultivator ( agriculture

dancer

dean ( college )

dentist

dermatologist

director

doctor ( general

practitioner )

doctor ( M.D. )

doctor ( M.D.

doctor ( M.D. )

doctor ( M.D.

doctor ( Ph.D. )

doctor ( Ph.D. )

doctor of internal medicine

doorman

driver

economist

editor

engineer

engineer , civil

engineer , electrical

engineer , electronic

engineer , mechanical

electrician

?assiis - ?usus

kaatib - kataba

bavkaatib - bavkataba

Tarbagi -yya

ma?muur - ma?amiir

ma?muur daraayib

ma?muur buliis

halawaani -yya

mi?aawil -iin

tabbaax -iin

farraas  -in

muzaariT  -iin

ra??aasa -aat

Tami id - Tumada

duktoor asnaan

duktoor amraad gildiyya

mudlir -iin

mumaaris Taam

duktoora -aat

duktoor - dakatra

tabiiba -aat

tablib - atibbaa?

duktoora -aat

duktoor - dakatra

duktoor baatini

bawwaab -iin

sawwaa?  -iin

Taalim iqtisaad

muharrir -iin

muhandis -iin

muhandis madani

muhandis kahraba

0

muhandis iliktirooni

muhandis mikanfiki

kahrubaa?i -yya
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employee

employee , bank

expert

fireman

firemen

fisherman

fruit seller

garbage collector

gardener

geologist

goldsmith

governor

greengrocer

grocer

groom ( horses )

gynecologist

hairdresser

houseboy , servant

houseboy

imam (Muslim prayerleader )

inspector

jeweler

job

journalist

judge

laundryman

lawyer

librarian

maid

maid

mailman

mailman

mailman

marriage recorder ( Islam )

mayor

mayor , deputy

mechanic , a

mender , clothes

muwazzaf -iin

muwazzaf bank

xabiir - xubara

Laskari mataafi

rigaal  ilmataafi  (p  )

sayyaad samak - sayyadiin samak

fakahaani -yya

zabbaal -iin

ganayni  -yya

i yolooli  -yyiin

saayiy - suyyaay

mu6faafiz -iin

xudari -yya

ba??aal -iin

saayis - suyyaas

duktor amraad nisa

kuwafeer -aat

sayyaal -iin

xaddaam -iin

imaam - a?imma

mufattiv -iin

gawahirgi -yya

waziifa - wazaayif

sufafi -yyiin

?aadi - ?udaah

makwagi -yya

muFaami -in

amiin maktaba

ayyaala -aat

xaddaama -aat

bustagi -yya

saai bariid

saa'i busta

v

ma?zuun sar'i

£umda ( m ) - Lumad

naa?ib 9umda

mikanliki -yya

raffa
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merchant

merchant , commission

messenger

midwife

milkman

mufti ( Islam )

musician

newspaper boy

nurse

nurse

nurse

nurse

officer

officer , airforce

officer , army

officer , navy

officer , police

officer , police

ophthalmologist

optician

orthopedist

otorhinolaryngologist ( ear ,

nose and throat doctor )

painter ( pictures

painter ( walls )

patriarch

pediatrician

pharmacist

photographer

pilot

pilot , sea

plumber

policeman

policeman ; soldier

policeman , traffic

porter

poultry seller

taagir - tuggaar

komisyongi -yya

saaTi - sufaah

daaya -aat

labbaan - labbaana

mufti

musiqaar

bayyaaT garaayid

mumarrid -iin

tamargi -yya

mumarrida  -aat

tamargiyya -aat

zaabit - zubbaat

zaabit tayyaar

zaabit gees

zaabit ba~ari

zaabit bulilis

zaabit  urta

duktor £uyuun

naddaraati -yya

duktoor £izaam

duktoor anf wi?uzun wifangara

rassaam -iin

na??aasv -iin

batriyark - batarka

duktoor atfaal

saydali - sayadla

musawwaraati -yya

tayyaar -iin

mursid -iin

sabbaak -iin

Laskari urta

Caskari - £asaakir

Laskari muruur

layyaal  -iin

farargi -yya
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principal , school

printer

private (. army rank )

producer

profession

professor , university

psychiatrist

realtor

repairman , bicycle

sailor

sales representative

salesman

spice and herb seller

shoemaker

singer

skill

social worker

social worker

station master

steward , air

stewardess , air

supervisor

surgeon

surgeon , plastic

sweeper , street

teacher

teacher

telephone operator

ticket collector ( bus

or train )

tinsmith

trade

trainer

undertaker

upholsterer

urologist

usher , legal court

naazir madrasa

matbagi -yya

Taskari gees

muxrig -iin

mihna - mihan

ustaaz gam a

duktoor nafsaani

simsaar - samasra

Tagalaati -yya

baFRaar -a

wakiil tugaari

bayyaaT  -iin

£attaar  -iin

gazmagi -yya

muyanni -yyiin

firfa - firaf'

muirifa gtimaTiyya

musrif igtimaaTi

naazir malatta

mudiif gawwi

mudiifa gawwiyya

muraa?ib -Tin

garraaF -iin

duktoor tagmill

kannaas -iin

mudarris -lin

muTallim -iin

£aamil tilifoon

kumsaari -yya

samkari -yya

mihna - mihan

mudarrib -iin

hanuuti -yya

minaggid -Tin

duktoor masaalik bawliyya

haagib - Fuggaab
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vendor

veterinarian

waiter

waitress

warehouse keeper

watchmaker

watchman ,night-

workman

writer

writ server

bayyaa9 -!in

duktoor betani

garsoon -aat

garsoona -aat

maxzangi -yya

sa~aat i -yya

yaflir - yufara

Taami I - Tummaa I

kaatib - kuttaab

mu~iar -Uin
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Cattegoty#28  Quatitycand NumbetL4

ilkinmiyyaat wiI?a~daad

add , to

all

alone

alone

average

beginning

billion

calculate ,to

count , to

counting

divide ,to

double

each

eight( m , f

eight hundred

eighteen ( m

eighth( f )

eighth( m )

eighth ,one-

eighty

eleven Cm ,f

eleventh , the

empty

empty

empty ,to

end

even (number

every

few

gamST /gam9 Ca

kull( + p

wafiiid (m)

wafiiida (f

mut awass it

bldaaya

b ilIyoon

Fasab / Fisaab C(i I

£add / add C *1

cTadd

?asam/ ?isma C I )

di~f -ad~aaf

kull    + s)

tamanya C taman)

tumnumi yya

tamantaas'ar

tamna

taami n

t umn

tamani In

Fl daas'ar

i Ifiidaa~ar

faadi -yiin

faaniy -iin

f array / taf ri iy

nihaaya -aat

zawgi

kulIl  C+s)

?ulayyil -iun

f )

adj

adj

(m ,f )
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fifteen (f

f if teen Cmi

f ifth (f

fif th (mi

fif th ,one-

fifty

f irst Cf )(adj)

f irst ( m   (adj

f irst ,the

f irst , the (f

f irst ,the (mi

f ive (mi , f

f ivehude

five-s ixths

f ivef old

forty

four m i , f

four hundred

fourfold

fourteen (mn ,f

fourth Cf

fourth Cmi

fourth ,one-

fraction

full

half , one-

hundred , one

hundred thousand, one

hundredth , the

infinity

last

last ,the

mnany

xamast aasa r

xamast aava r

xamsa

xaami s

xums

xams iin

uu Ia

awwa I

i I?awwalaani

i I?uula

i I?awwal

xamsa Cxamas)

xurnsum? yya

xamas asdaas

xumaas i

arbi 91in

arba~a CarbaT

rub~umi yya

rubaaT!

arba~Taavsar

rab~a

raabiT

rub 9

kasr - kusuur

malyaan -iin

nuss

miyya

miit aif

i Imiyya

la nihaaya- ma Ia nihaaya

ax i ir

i I?axraani

kit i i r
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minimnum

minus (arithmetic

more

multiply ,to

nine ( m ,f

nine hundred

nineteen ( in ,f

nineteenth ,the (mn ,f

ninety

ninth ( f )(adj

ninth (Cm )(adj

ninth ,one-

ninth( )f    ,the

number

numerous

odd (number

one (f

one (mi

one of a pair

pair ,a

part Cportion

per cent

percentage

plus C arithmetic

portiQn

proportion

qiuantity

second Cnumber )      f

second Cnumber )Cm

seven   min, f

seven hundred

seventeen ( m ,f

seventh (f )Cadj

seveunth C m )    mCladj

innihaaya ssuyra

naa?i s

aktar

darab /darb CaY

tisTa Ctisa9

tusTumi yya

t isa~taas'ar

itt isa'itaa~ar

tisciin

tas'~a

taasi £

tusiT

ittas~a

Tadad - a'?dad

k it i i r

fardi

wa~ida

waai d

farda - firad

gooz - igiwaaz

guz? - agzaa?

fi lmiyya

nisba mi?awiyya

zaa?i d

qism -aqsaam

nisba -nisab

kimmiyya -aat

tanya

taani

sab~a C sabaT

sub~umi yya

sabapt aa'sar

sab'?a



﻿EGYPTIAN ARABIC46CAEOY#

446

CATEGORY #28

seventy

six ( mn , f

six hundred

sixteen ( mn ,f

sixth ( f)    (adj

sixth (min) ( adj

sixth ,one-

sixty

statistics

subtract ,to

ten ( mn ,f

tenth (f )(adj

tenth ( m    (ad!

tenth ,one-

third( f )( adj

third (min) Cadj

third ,one-

thirteen C(inmf

thirteenth , the (Cnmf

thirty

thousand ,one

three C(im f

three hundred

three hundred and sixty-

five C(im , f

three million

three thousand

three-guarters

threefold

total

twelve Cmin   f

twenty

twenty-one (mn    f

twent-seve-F I

sabi in

sitta ( sitt)

sutt umiyya

sittaa~ar

sadsa

saadi s

suds

sitti in

i saa? -aat

tarafi/ tarfi C aI

Tas'ra C a~ar

Tas~ra

LuA  r

talta

taal it

tilt

ta Iattaas'ar

talatimi

aif

talaata C talat I

tultumiyya

tultumiyya xamsa wsittlin

talat malayiin

talat talaaf

talat tirbaT

sulIaasi

magmuuT - magami i

itnaasvar

waafiid wi~isri in

sabk c a..wC%-. vniin.
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two ( mIn f

two hundred

two million

two-thirds

two thousand

twofold

whole

zero

i t neen

miteen

mi lyoneen

t i I teen

a I f een

sunaa? i

kul I

s 1f r



﻿
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CczdcgotU  #29    ket&igjokl

iddi in

abIlution ,ritual CIslam

ablutions, to perform

( Islam

abstention

afternoon prayer( Islam

Al-Azhar( Mosque and

University

alms

alms CIslam

alms at the end of Ramnadan

alms giving    Islam

altar

altar

amen

angel

announcer of the prayer

(Islam

Apostle

apostolic

Apostolic Benediction

Aqsa Mosque in Jerusalem

archangel

archprie st

arrogant , to be

Ashura C Islamic feast

atheist

atheistic

austerity

avidity

wuduu?

i twadda

zuhd

salaat i V~asr

Ii?azhar

sadaqa -sada

zakaah

zakaat ilfitr

zakaah

heekal - haya,

mazbahi - maza

ami in

malaak - mala

mu?azziln -Hi

?a  -aat

aki I

abi hi

yka

n

rasuul - rusul

rasuul I

I ba raqa rrasu 11iyya

ilImasg id i I?aqsa

ra?iis malayka

?ummuus - ?amamsa

itkabbar / takabbur

Tas'uura

mul~id -Tin

muI~id -Tin

taqa~uf

ittamaT?
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baptize ,to

Baptism

Baptism Water

Baptismal Font

believe ,to

believer ,true

Bible , the

Biblical Verse

Birthday of the Prophet

Mohammad

black magic

bless , to

blessing

blessing

bounty

bow in worphip, to

Buddha

Buddhism

Buddhist

Call to Prayer (Islamn    ,the

call to prayer( Islam)      to

Canon law of Islam

cathedral

Catholic

Chapter of the Bible

Chapter of the Koran

charitable

chaste (f

chaste Cm

chastity

Christ

Christian

Cristianity- -- 4

Lammid / imaad -ta~7miid

cimaad -'taTmilid

mayy it i Ima'imud iyya

macimudiyya

aamin /imaan

mu?min -iin

ilkitaab ilmu?addas

ilIk it aab ilImuqad das

aaya -aat

mawlid innabi    muld innabi

si~r - as~iaar

baanik /baraka

baraka -aat

ni~ma -ni~am

riz? -arzaa?

sagad /suguud (u)

buuza

i Jbuuziyya

buuzi -yyiin

adaan -aat

addin / adaan

i~arT -i~arliTa

kat id raa? iyya  -aat

katul iiki

as~aa i -aat

suura - suwar

xayri

Lafilfa   -aat

9afiif -a'iiffaa?

Tilffa

i Imasi i

I masii yyl

knsa -kaaai

kin IIFmiaa
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Church of the Resurrection

circumcise , to

circumcision

clergy

clergyman

communion, to receive Holy

Companions of the Prophet

(Islam)

confess , to

conscience

Consecration( part of Mass

convent

Copt

Coptic

Copts ,the

court ,religious CCoptic

court ,religious (Islam

create ,to

Creator CGod ),the

Creed ,Christian

Creed ,Muslim

cross (n)

Cross, Sign of the

cross o.s., to

cunning

curse , to

dawn prayer( Islam

deacon

demon

denomination

denominational

devil

devout

kinilsit iI?iyaama

taahir /tahaara

tahaara   tuhr

1k!! irus

?assiis -?usus

itnaawil /tanaawul

i ssa~iaaba

i'taraf /i~itiraaf

damiir -damaayir

taqdiis   ta?diis

deer -adyia

?ibti -a?baat

i !?a?baat

ilImaglIis ilImilIlIi

i Ima~ikama Hariyya

xala? / xal? C a)

i lxaali?

qanuun i I?imaan

I sahaada

salI'Ii b -su Ibaan

ra~am issallb

la?Him -lu?ama

Ia'?an /Ia~na (a}

salaat ilfagr

sammaas -  amamsa

Tafniit -'iafariit

jayfa - tawaa?If

taa?i fi

'S'it aan - ayati in

ruta~abbid

nusi ck
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dome

Easter

Ecclesiastic

Epistle

eve of the major feast

eve of the minor feast

evening prayer( Islam

evil

faith

fanatic

fast , to

fasting

fasting( one who is fasting

fasting before Christmas

fasting during Ramadan

Fate and Divine Decree

feast

feast after month of Ramadan

Feast of St. Mary

Feast of St. Peter and

St. Paul

First Chapter of the Koran

the

forbid . to

forbidden ( religious

forgive sins, to

frank

freedom of worship

Friday Prayer( Islam

Friday Sermon    Islam

God

God

God Bless Him # 78

God's. 99 Cri Attributes- .4 ,, f-rPIam

?ubba - ?ubab

Liid iI?iyaama

kanas i

risaala - rasaa?iI

wa?f it iliid ilkibilr

wa?fit i~liid issuyayyar

sarr -  uruur

i maan

muta~assib -iin

saam/ soom - s iyaaro C uI

soom   slyaam

saayim -in

issiyaam issuyayyar

soom ramadaan

iiqadaa? wilqad1ar

Liid -a~yaad

Liidd'iifitr

ciid iI~adra

£iid irrusul

1f at fa -alIf aat iha

fiarram /ta~iim

ia raam

yafar /yuf raan Ci

sarili -Tin

furriyyit iI Tbaada

salIaat ilIg um~a

xutbit ilgum~a

al Iaah

ilaah - aaliha

salla Ilaahu Taiayhi wasallam

asima? 7A IlIaah ilI iusna:
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Good Friday

Good Friday

Good Friday

good omen

Gospel , the

Grace of God

Greater Bairam

greedy

Hanafite   CIs]

Hanbalite   C i

happiness

Heaven

the

(Muslim feast

Lamic sect

slamic sect

Hell

hereafter , the life

holy

Holy Books (Torah, Bible, Koran) , the

Holy Communion

Holy Ghost, the

Holy Mosclu6   the( in Mecca

Holy S cripture s, the

Holy Sepulcher, the

honesit

honest

Host

humanity   human beings

hym

hymn

hypocrisy

hypocrisy

hypocrite

hypocritically, to behave

I ("little me" euphemistic

I ("little me" euphemistic

icon

idol

idol

immortal Cad'

i Igum~a I faz i ina

i Igum~~a I k ib 1ira

1lgum'?a K~azlima

faaf

ingiil - anagili

na'?iim allaah

£ild idda~iyya -Liid iIadfia

gasvi -iin

f6anaf i

hanbali -fianabla

naS~im   nima

i ssama

i IgaF~im

i I?axra

muqaddas -!in

ilkutub issamawiyya

ittanaawul

i rroo i ilqudus

ilImasg 1d i I  araam

ilIk 1t aab 11lmuqaddas

i Iqabr i Imuqaddas

am! in -umana

naziih -nuzaha

?urbaana -aat

J-Iibaad

tarni ima - taran im

tart il Ia - tarat i il

i rriyaa?

nifaaq

munaafiq -jun

naafiq / nifaaq

ilabd liiIaah

sa\M1 nam  - anaam
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immortality

impure

incense

incense, to burn

infidel

infidelity

innocence

innocent

invoke a blessing, to

invoke evil , to

Islam

Islamic

.L.lamic. Lawv

Islamic World

Jerusalem

JerusalemC Third Holy Place

Jesus ( Christian usage)

Jesus Christ ( Christian usage

Jew

Jewish

jinni

Judaism

judge in Muslim court

Jurisprudence (Principles

of Islam

jurisprudent CIslam

just Cadj

Kaaba, theC Holy Shrine

Mecca)

Kaaba . theC Muslim shrine in

Mecca)

Kaaba, the covering of

Kibla CIslam

Kran2,,"the

iI lxulIuud

n ig 1s  -fin

buxuur

baxxar /tabxffr

kaaf ir -kuf faar

kuf r

i Jbaraa?a

ba ii? - bura?a

dacia Ii/ du~a ( i )

da~a Lala / du'ia (

i I?islaam

i slaami

f~anff~a4.?samfyya

i laalam iIl?islaami

M Iuds

taalit filarameen

yasuuT

yasuuT iI mas iff

yahuudf - yahuud

yahuudi

i lyahuud iyya

?aadi var~f - ?udaah var~fyyfin

usuul i lfiqh

faqf f h

9aadi I

iI Ibeet

-fuqaha

-fIIn

Ift iaraam

I kaT ba

I I kfswa ssari ffa

tayyfb   -ffin

raka'? / ra k'a Ca)

taqwffid flqur?aan

ilqur?aan
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Koran , the

Koran , the

Koran , the Holy

Koran reader , professional

Koranic Verse

last meal before daybreak in

Ramadan

Last Supper , the

late ( deceased ; Christian

usage ) , the

legal opinion ( Islam ) , a

formal

legitimate

Lent

lies , to tell

lies , to tell

Lord , Our

Lord , the

Lord's Prayer , the

Lord's Supper , the

Lord's Supper , the

lying ( telling lies )

Malikite ( Islamic sect )

marriage recorder ( Islam )

martyr

Mass

mean ( person )

Mecca

Mecca and Medina

Mecca Pilgrim

Medina ( in Saudi Arabia )

Merciful and Compassionate

( God ) , the

Merciful ( God ) , the

mercy , to have

messenger ( religious )

minaret ( church)

musiaf - masaaif

izzikr  iliakiim

i lqur?aan ilkariim

fi?i - fu?aha

aaya -aat

suiuur

i l asaa?  il?axiir

il mutanayyi6

fatwa - fataawi

sarTi

issiyaam ilkiblir

kidib / kidb ( i1

kizib- kizb C i 1

rabbina

irrabb

issalaah irrabbaaniyya

iHla'aa? irrabbaani

iHla~aa? Issirri

ilkizb  ~  ilkidb

malki

ma?zuun arTi

ahiid -  uhada

?uddaas - ?adadiis

danii? -iin

makka

if1arameen

hagg - huggaag

SImadina Imunawwara

irrafmaan irrahilm

rramaan

ra~am / raima ( a )

rasuul - rusul

manaara -aat



﻿EGVPTIAN ARABIC

456

CATEGORY #29

EGYPTIAN ARABIC                   456                    CATEGORY ~29

minaret ( mosque )

miracle

modest , to be

Mohammed the Prophet

Mohammed the Prophet

Mohammed the Prophet

monastery

monk

monk's cell

mosque

mosque

Mufti ( Islam )

Mufti , His Eminence the

Muslim

Muslim , to become

mystic ( person )

New Testament , the

New Year , the

night on which the Koran

was revealed

noble ( adj )

noon prayer ( Islam )

nun

oath , an

oath , an

oath , an

oath , to take an

oath of allegiance , to

take an

offense ( sin )

offerings box

Old Testament , the

Old Testament , the

Cmniscient ( God ) , the

Orthodox

pagan

paganism

madna - midan

muTgiza  -aat

tawaadaT / tawaadu"

innabi muhammad

irrasuul

rasuulu llaah

deer - adyira

raahib - ruhbaan

sawmaTa - sawaamiT

gaamiT - gawaami

masgid - masaagid

mufti

fadiilit  iLmrufti

muslim -!in

aslam / islaam

mutasawwif -iin

il'ahd  ilgidlid

raas issana

lelt  il?adr  ~  leelit  il?adr

nabill - nubala

salaat idduhr

rahba ~ raahiba

Filfaan -aat

qasam - aqsaam

yami in

aqsam / qasam

Filif ilyamiin

-aat

xatiyya - xataaya

sanduu? innuduur

ilTahd il?adlim

ittawraah

il~allim

ursuzuksi -yyiin

wasani -yyiin

i lwasaniyya
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Palm Sunday

Palm Sunday

papal residence

Paradise

Paradise

pardon , to

Passion Week

patience

patient ( adj )

patriarch

patriarchate

perfection ( attribute of God )

permitted ( by religion )

piety

pilgrim's guide in Mecca

pilgrimage to Jerusalem

( Christian ), to make the

pilgrimage to Mecca (obligatory

pilgrimage to Mecca ( optional )

pilgrimage to Mecca , to

make the

pious

pious

pious

Pope , His Holiness the

praise be to God

praise God , to

pray , to

pray for , to

prayer

prayer ( Islam ) , afternoon

prayer ( Islam ) , dawn

prayer ( Islam ) , evening

prayer ( Islam ) , noon

prayer ( Islam ) , sunset

prayer ( Islam ) , the call to

prayer-rug ( Islam )

hadd i'aTaniin

hadd izza'af

ilmaqarr ilbaabawi

ganna -aat

SIfirdoos

safar / saf6 ( a )

usbuuT il?alaam

issabr

sabuur  -iin

batriyark - batarka

batriyarkiyya

SIlkamaal

Falaal

tadayyun

mutawwi f

?addis / ta?diis

igg ~ fiigga

Tumra

hagg / higg C i

mutadayyin -iin

saalih -iin

taqi - atqiyaa?

qadaasit ilbaaba

iliamdu lillaah

hamad / hamd Ci )

salla / safa ~ salaah

daTa / dua C i )

sala -waat

salaat ilTasr

salaat ilfagr

salaat il~isa

0 0

salaat idduhr

salaat ilmayrib

adaan -aat

siggaadit sala
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preach , to

preacher

present given on a feast day

priest

priest , form of address to a

Profession of Faith ( Islam )

prophet

Prophet ( Mohammed ) , the

Prophet's Ascension to

Heaven ( Islam ) , the

Prophet's Journey to Jerusalem

( Islam ) , the

Prophetic Tradition (   CL )

prostration

protect ( Act of God ) , to

Protestant

Provider ( God ) , the

Psalm

pulpit

punish , to

pure ( person )

rabbi

Ramadan ( Muslim month of

fasting )

Ramadan prayer time-table , a

read the Koran , to

recite the Koran , to

religion

Religions ( Judaism , Christ-

ianity & Isalm ),the Revealed

religious

religious leader ( Islam )

repent , to

Resurrection , the

revelation

Reward , Heavenly

righteousness

ritual

wa'az / waTz ( i )

waa'iz - wuTTaaz

idiyya  -aat

?assiis - ?usus

abuuna

I vahaada

nabi - anbiya

innabi

ilmi Traag

il?israa?

,adiis  -  aFadiis

suguud

satar / satr ( u )

protistanti -yylin

irrazzaa?

mazmuur - mazamilr

manbar - manaabir

?aaqib / ?iqaab

taahir -!in

6axaam -aat

ramadaan

imsaklyya -aat

tala / tilaawa ( u )

gawwid / tagwiid

diin - adyaan

il?adyaan issamawiyya

diini

imaam - a?imma

taab / tooba C u )

i J?iyaama

waFy

sawaab

salaai

Ma 'aa?ir ~ tuquus
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ritual

rosary

sacred

sacred , to hold

sacrifice ,to

sacrifice Cchristianity

saint

saint ,patron

salvation

Satan

Satan

save ,to

save ,to

sect

sect

sermon (Christian

se rinon

sermon CChristian

Shaf ite  ( Islamic sect

sheik ( Islam

s implicity

sin

sin

,sin

sincere

sing hymns, to

sobriety

sorcerer

sorcery

soul

St. Mark

stinginess

Sufism

Sunna ( slam

tuquus -,  a'iaa?lr

sib~ia - siba i

muqaddas -aat

?add is /t a?d i is -taqd i is

dafifia /tadfiiya

?urban

?iddiis -iin

safiiT - ufaia

xa Jaas

ibli is

isvsitaan - i~ayatiln

nagga /nagaah C i)

xal'Ias /taxllis

mazhab -mazaahib

tayfa -tawaayif

maw~iza - mawaa~'iz

Liza -aat

wa~'za -aat

safi -iin

seex - uyuux -~ ma~aayix

i lbasaata

ma'~siya - ma~'aasl

xatiyya - xataaya

zanb - zunuub

muxlis -Tin

rattil /tartiil

i Jqanaa'?a

safifiaar -iin

sifir - asfiaar

roohi - arwaafi

ilI?i dd is mur?us

bux I

issuufiyya

sui nni yAi
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Sunnites ( Islam)

sunset prayer    I s lam

superstition

swear , to

swear by God, to

Talmud

temple

tempt ,to

temptation

thank God , to

thanksgiving

tithes

title of   ritas who made

the pilgrimage to Jerusalem

title of a descendent of the

Prophet ( Islam)

title of Islamic theologians

title of the Coptic Patriarch

title of the Grand Sheikh of

Al-Azhar

tolerate Creligion ),to

Tradition    saying of the

Prophet -Islam

Trinity

Trinity , the Holy

True IReligion (Islam

truthful

Veiler( Protector ; God

the

Virgin Mary, the

Virgin ,the

virtue

virtuous

vo 7   to make

ahi issunna

salaat ilmayrib

x uraafa  -aat

ilif / fijlfaan (i

ilif billaah

talmuud

ma~bad - ma~aabid

ayra / iyr~aa?

i yraa?

famad / Famd(   )

sukr

mi?addis -uln

sariif - svurafa

saaFib ilfadiila

saaFH b i qadaasa

seex i1I? islIaam

itsaamiF / tasaamufi

Fadiis - a~adiis

ssalIuus

issaluus i Imuqaddas

iddiin ilianiif

saadi? -iin

i ssattaar

iK~adra maryam

Iiadra

fadli I a  fadaayiI

faadi I -afaadil

nAdir - nudrlr
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wise ( person

wisdom

worship

worship ,to

f akiim - fiukama

I IFikma

Ti baada

Tabad / TibaadaC    )



﻿
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CttegoLq #30  Seczonz, cand Weattheit

f usuulI issana wilgaww

air

air conditioned

air conditioner

air conditioning

atmnosphe re

autumn

breeze

breeze

cardinal directions

centigrade

chilly

clear

clear, it is     weat

climate

cloud

cloudy , it's #80

cold (n)

cold (adj

cold (weather),

cold Cweather),

compass

coolness

th~er)

h awa

mukayyaf ilIhawa

gihaaz takyilf

takylifilihawa

gaww

i Ixar! if

nisi im

n isma

Hlgihaat II~asiyya

mi?awi

baarid

saaf i

issama safya

manaax

safiaaba - sufiub

miyayyima    iddunya myayyima

bard

baarid

ilgaww baanid

itta?s baarid

busla - bu sal

buruuda

ritib -rat lb

rut uuba

daraga  -aat

nada

fihrinhayt i

marwafia - maraawifi

fayadaan -aat

it is

Lt is

damp

dampness

degree Ctemperature

dew

Fahrenheit

fan

flood
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f lood

fog

f og

hail1

heat

heat ; hot   weather

heater

heater ,electric

heater ,gas

horizon

hot

hot( weather), it is

ho  , t s      eather---

hurricane

inundation

inundation; sudden heavy rain

lightning

melt . to

meteorological station

mis9t

moon ,the

moonlight

pressure

principle directions

rain

rain ,to

rainbow

raining, it is #79

season

season

shiver ,to

sky

snow

sp-&4 rin

seel - suyuul

dabaab

sabbuura

barad

haraara

6arr

daffaaya -aat

daffaaya bilIkahraba

dat faaya

ufuq - afaaq

suxn

ilgaww 6arr

iLLafs nafrr

a~asi r

fayadaan -aat

seel -suyuul

bar?

daab /dawabaan (u)

ma iatt it 1i1?a rsaad i Igaww iyya

sabbuura

IMamar

duu? i I?amar

da yt

ilgihaat il?asliyya

matar - amtaar

mat tarit

qooz quzah

issama bitmattar

fasi - fusuuI

muusim -mawaasim

itra~' ~~/raT'a

sama

taig

i rrab;hi i
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storms

summe r

sun , the

sunny

sunrise

sunset

sweat ,to

temperature

thunder

thunderbolt

umbrel la

warm

warmth

weather

weather

weathexc , changing

weather , changing

weather ,fine

weather f ine

weather ,moderate

weather ,moderate

wind

wind , hot

wind between Easter and

Pentecost ( 50 days ),hot

dusty southerly

winter

za~abi i r

i sseef

i ssams

musm I s

suruu? issams

yuruub ivssams

Liri? / Tara? (a)

daragit ilharaaira

raced

saa~'iqa -sawaa'iiq

samsiyya - amaasi

daaf i

dif? -. dafa

gaww

t a?s

gaww mutaqallib

ta?s mutaqallib

gaww gamil

ta?s gai?

gaww mucitadiI

rili  - riyaa6i

soob

i Ixams? in

i vsita



﻿
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Catego'tf #31  S~vezcuand P/cp&iov

i I fiss wiI? idraak

acid ( adj

albino

audible

bitter

blind

blind

blind (euphemistic

blurry, to go

burning feeling , to give

clean

cold (adj

color

colored

contemplate ,to

cross-eyed

cry (weep ),to

d amp

dirty

dirty

discern ,to

disgusting

dry

dumb (mute

feel ,to

feel ,to

feeling

feeling , sense of

fragrance

glittery

6aam id

aghar   gahra - guhr

masmuuiT

murr

a~ma . 'iamya - Lumy

kaflif

dar?i r

yalwi  /yalwas'a (1

fara? / Far? C a)

nidiif -nudaaf

baarid

loon - alwaan

ml lawwin mulawwan

i t?amm i I /t a?ammu I

a~iwal Foola - Fuul

baka /buka C i)

ritib -' ratib

qazir

wisix   -iin

mayyiz / tamyiiz

mu?rif -iin

gaaf i

axras   xarsa- xurs

Fass/ i~saas - Fss C i IY

sa'~ar bi / Su'iuur C u

i~saas -aa t

Fassit Illams

riiha - rawaayi i

bar'raa?
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guess ,to

hear ,to

hearing , sense of

heavy

hot

hot( spicy food

intuition

itching , to cause

light (weight

listen ,to

listener

look ,to

loud

noise

numb, to feel

one-eyed (person

perception

rough

salty

see , to

sensation

sense

senses, the five

sensitive

sensitivity . allergic reaction

sensory

sharp ( things

sharp ( things

shiny

shiver ,to

shiver, to cause to

sight

sight, sense of

sleep    ^ f limbsM)-%   togo*to

xammin /taxmiin

simiST /sama9 Ca

hassit issamT'

ti?iil - tu?aal

S UXfl

Faami

i Ifassa ssadsa -hads

kal / akalaan( yaakul

xaf iif -xufaaf

istamaT /istirnaa'?

mustamKT -Tin

bass / bass Cu

dawsa

nammi I /tanrni I1

a'~war T, oora - ?uur

i draak

xi~in

maal i

saaf / ~oof C u)

hassa - awaas

hassa - Fawaas

ihawaas ilxamsa

hassaas -Tin

hasas iyya

ihsaas

haadd

faami

1aamiT   IammiiT

itra~as / ra~sa

ra's   raTa C i)

basar -absaar

hassit i Ibasar

vxidHi I / xadal  ( aI
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'Sof t

sound

sour

,sour

stare ,to

stare ,to

sweet

tangible

tangible

taste ,to

taste, sense of

ticklish , to be

touch , to

warM

wet

naa~im

soot - as waat

iaami d

miziz

ba~ila? /baFla?a

barra? /tabnil?

F? 1w

ma Fsu us

ma lmuus

daa? / doo? Cu)

Fassit ?ddoo?

yaar    I

lamas /lams     I

daafi

mablIuu I



﻿
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Ccatego'tf #32 SociaZ L-i~C cand the Towni

i Ifayaah i I?igtimaS~iyya wi ImadiiHa

acquaintance

advertisement

airport

alley

apartment building

appointment

appointment

appointment with, to -mak~e an

arrive , to

bank (finance

bar (drinking

bell

boarding house

bookshop

bridge

business card

bus station

bus stop

cabaret

canteen

capital (city

casino

cathedral

celebrate ,to

census

chat

church

city

city council

ma~'nifa - ma'iaarif

i'iiaan -aat

mataar   -aat

6aara - fiawaarl

£imaara -aat

maw'ild - mawaS~iid

mi'iaad - mawa'iid

waa'ild

wisH / wusuui (a

bank - bunuuk

baar -aat

garas - agraas

pansiyoon   -aat

maktaba -aat

kubri -kabaari

kart -kuruut -kuruta

maw?af utubiis

mafiattit utublis

kabareeh -aat

kantlin -aat

£aasima - Tawaasim

kazinu -haat

katidra?iyya -aat

i~tafal /ifitifaal

t i daad

dardil /dardavsa

kiniisa -kanaayis

madiina -mudun

maglis ilmadlina
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city hall

civil( not military

club

coffee shop

college

commnemoration~

council

country( rural area)       the

country ( ural area), the

course (food

courteous, to be

courtesy

cross ,to

crowd

dish ,popular

downtown ,the

downtown ,the

drive slowly( sign

elevator

elevator operator

etiquette

exhibition

fair , a

farewell, to bid

fence

fire station

first classC train or buq

floor ( building level

,story

friend

friend

gathering

generosity

gt o-%f-f +,to

ba lad iyya  -aat

madan I

naadi - nawaadi

?ahwa - ?ahaawi

kulliyya -aat

zikra

maglis - magaaiis

i I?aryaaf

irri if

sanf - asnaaf

gaamil /mugarnia

mugamla -aat

Labar / Tubuur (u)

zafima

akia  a~biyya

I Iba lad

wist ilbalad

haddi? issur~a

asanseer -aat

9aamilI  Iansanseer

itikeet

ma~rad - ma~aarid

mahragaan   -aat

wadda9 / tawd!Il

suur - aswaar

ma~iatt it iImataaf i

daraga uula

door - adwaar

saafiib -asfiaab

sadi i? -sadiiq -asdiqaa?

gam9

karam

nz1l-  / nuzu1u7l( 11 1 )
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greet , to

greet , to

honor , to confer

hospital

hospitality

hotel

hotel

information office

introduce ,to

invitation

invite , to

invite someone( hospitality)

to

knock at, to

late, to be

library

library ,public

life

light , green( traffic

light , yellow ( traffic

light , red( traffic

lounge

main entrance

manager

market

meal

meet , to

meeting

military

military

Fayya / tafiiyya

sallrn Lala

sarraf / tavsriif

mu stasfa  -yaat

kafar iddi yaafa

funduq - fanaadiq

Jukanda -aat

maktab iI?isti'iiamaat

?addim /ta?dli m

daS'wa -da~aawl

daTa   da~wa ( i)

istadaaf /istidaafa

da?? Lala/ da?? C- u)

it?axxar /ta?xiir

maktaba -aat

maktaba Lamma

fiayaah

nuur axdar

nftrasfa

nuur asfmar

istiraafia -aat

ilmadxal irra?iis!

mudiir -lin

suu? - aswaa?

akia -aat

?aabil /mu~abla

mu?abla -aat

fiarbi

Taskari

gaamiT -gawaamiT

sinima -aat

matfiaf -mataahif

ant ikxaana

mosque

movie theater

museum

museum of antiquities

narrate ,to

national

neighbor
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nightclub

no admittance

occasion

occasion ,happy

official

one class( a single class

in train or bus

palace

park , a

party

pave , to

pavement

pedestrians

pharmacy

pharmacy

playground

police station

policeman

policeman

policeman

policeman ,traffic

popular

port

post office

post office

procession

promise ,to

punctual, to be

queue ; line of people

railway station

reception

reserve , to

restaurant

ride An,+to

ma Iha Ilayl i

mamnuu? idduxuul

munasba -aat

munasba sa~iida

rasmi

daraga muwafifada

qasr - qusuur

muntazah -aat

6afla -aat

rasaf /rasf (i)

rasiiff-arsifa

i Jmu~aah

agzaxaana   -aat

aydaliyya -aat

maJ'~ab - ialaa~ib

?ism ilbulils

surti

Taskari - Tiasaaki r

Laskani bulIiis

Laskari muruur - £asaakir muruur

sa~'bi

milna - mawaani

i Ibusta

maktab ilbarlid

mawkib -mawaaklb

waS~ad/ wad ( I)

wisil filmi~aad

tabuur - tawabiir

maF~attit issikka Ifiadiid

6agaz / Fagz C i I

mat'?am -mataaiim

nikib /rukuub (a

da?? ilgaras

nahr - anhaar

ooda - uwad
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room

room ,double

room ,double

room ,single

room ,single

room with a bath    hotel

room with a bath    hotel)

rural

school

second classC train or bus

shake hands, to

shop

sidewalk

sociable

social

social life

society

society ,Arab

sq~uare  of town), main

stay up late, to

steam roller

street

street ,side

street sweeper

street corner

suburb

swimming pool

swimming pool

talk

telegraph office

telephone call

thank , to

theater

third class( train

yurfa -yuraf

ooda !iaxseen

y urf a I I axseen

ooda IJT axs waa 6i d

yurfa lis'axs waafild

ooda bF~ammaam

yurfa bfiammaam

ri if i

madrasa - madaaris

daraga tanya

saturn Lala

dukkaan -dakakiin

rasiif- arsifa risifa

igt imaai

igt Tmaa~i

il~ayaah iI?igtima~'iyya

mugtamaT? -aat

iI Jmugtamai'11 Tiarab i

midaan ra?iisi

sihir /sahar Ca)

wabuur zalat

saari'T -  awaarii

saaniT gaanibi

kannaas -iin

nasya - nawaasi

qa~iya - dawaafui

bisiin   pisiin   -aat

6ammaam s I baa Fia

fiadiis -a~adils

maktab 1itt ilI11yraaf

mukalma -aat

sakar /  ukr Cu)

masra6i -masaani i

diaraga +tatt
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tourist police

town

town

town hall1

traf fic

travel ,to

travel agency

university

urban

vacancy ,no (completely

full- e.g. movie

or bus

village

visit

visit ,to

wagon ,water Csprinkling

wagon)

wait for . to

walk ,to

walk, to take a

watchman

welcome (hello

welcome ,to

buli is siyaafii

balad - bi laad

madiina - mudun

baladiyya  -aat

muruur

saafir / safar

maktab issafariyyaat

gam~a -aat

Fadari

kaamil iV~adad

qarya - qur~a

ziyaara -aat

zaar /ziyaara (u

Tarabiyyit ra~

intazar /intizaar

misi /masvy     I)

itma~a /tamsviya

yafiir -yufara

ahian

rahfiiab /tarfiiib
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Ca4ego'uj #33   TiLme acnd Te~tZing the Time

i Iwa?t w issaacia

A. D.

af ter

afternoon

again

always

a.mn.

April

August

B.C.

before

begin ,to

calendar

cease ,to

cease ,to

celebrate ,to

century

clock ,wall

clock ,alarm

complete , to

correct time C for clock

dawn

dawn ,at

day

day after tomorrow

days ago , three

days , in three

days of yore, in

daytime

De cemrber

delay , to

ml I aadiyya

ba Td

ba~d idduhr

marra tanya

dayman

sabaa~an

abri ii

ayustus

?abl ilmTiaad

?abl

bada / bidaaya (a)

nat 1i ga -nat aay ig

battal / tabt i il

itwa??af /tawa??uf

iFtafaI /ifitifaal

qarn - quruun

saa~it Feet

minabbih -aat

xallas / taxliis

maZDUuta

ilfagr

fi Ifagr

yoom - ayyaam

ba~d bukra

awwil awwil imbaari6i

ba~d ba~d bukra

ayyaam zamaan

nahaar

disimbir -, disambir

axxar / ta?xiir
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delayed , to be

diary

during

early

eight o'clock

eight p.m.

eleven o'clock

end

end , to

evening ,every

evening time

fast (adj

fLast(clock)

February

finish , to

five o'clock

five o'clock sharp

f ive o'Iclock sharp

four o'clock

four twenty Ctime

Friday

future, in the

generation

go to bed    sleep), to

hand Cclock)

hand ,hour (clock

hand ,minute (clock

hand   second( clock

holiday

holiday

holiday ,legal

honeymoon

hour

hurry S -^ ,,v to-0

it?axxar / ta?xi i

mufakkira -aat

asnaa?

badri

issaaS~a tamanya

tamanya misaa?an

issaa~a daaar

nihaaya -aat

intaha / nihaaya

kuil leela

sia

sariKT - suraa'?

mi?addima

fibraayir

xallas / taxills

0saa  xas

issaa~a xamsa bz

issaa~a xamsa tamE

issaa~a rba~a

arba~a wtilt

i ggumS~a

fi Jmusta?bal

giii -agyaal

naam /noom ( a)

Tia?rab - 'a?aarib

Tia?rab issa'iaat

'a?rab idda?aayt?

£a?rab issawaani

agaaza -aat

iutla -aat

r

zabt

a ama n

Tutla rasmiyya

sahr iliasaal

saa~a -aat

asraT i/ sraaT

1ista'?giJ1/1ist i gaa I

fi lfiaaJ

Fiaa Ian
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January

July

June

last ,at

last ,to

late

late, to be

lately

March

May

Middle Ages, the

midnight

minute Ctime

moment

Monday

month

month ,last

month ,last

month ,next

month ,next

month ,present

month ,present

month, the early days of the

month, the beginning of the

morning

morning , every

morning , every

never

new

yanaayi r

yulyu -yulya

yunyu -yunya

axi iran

daam / dawaam C u)

muta?axxir -Hin

it?axxar / ta?xiir

mu?axxa ran

maari s

maayu

ilISTusuur iI lwua

nuss iHeel

di?ii?a - da?aayi?

laza -aat

illitneen -litneen

sahr - 'Suhuur

i  ahr ill faat

i  afir ilmaadi

i~sahr ill1Tgayy

i~sahr ilmuqbill

i! ahr da

awaa?il i ahr

awwil i~ahr

sabaa  -subF

kull sub5i

kull yoom issub i

abadan

gidiid - gudaad

kull leela

illeela Ili faatit

illeela lmadya

lee 1

xamsa 11A tisi'a

night , every

night , last

night , last

nighttime

nine minutes to

nine o'clock

noon , at

November

five ( time)
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October

olden times , in

one o'clock

one thirty ( time )

past , in the

past , in the

permanent

p.m.

postpone , to

present time

present time

present time ,

i punctual

ready

at the

now , at the

at the

ready , to be

right now

Saturday

season

second ( time )

September

seven a.m.

seven forty-five ( time )

seven o'clock ( time )

seven thirty-five ( time )

six o'clock ( time)

six twenty-five ( time )

sleep , to

slow

slow ( o'clock )

some other time

sometimes

suddenly

Sunday

sunset

sunset , at

temporarily

temporary

temporary

uktoobar

ayyaam zamaan

issaaTa waida

wafida wnuss

filmaadi

zamaan

daayim ~ daa?im

misaa?an

aggil / ta?giil

dilwa?t

dilwa?t  ~ dilwa?ti

filwa?t i lfiaadir

muwaazib  -iin

mustaTidd -iin

istaTadd / istiTdaad

dilwa?t aho

issabt

fasi - fusuul

sanya - sawaani

sibtimbir ~ sibtambir

sab~?a sabaaian

tamanya Ila rubT

issaaTa sabTa

sabra wnuss wxamsa

issaa a sitta

sitta wnuss illa xamsa

naam / noom ( a )

batii? - buta?a

mi?axxara

marra tanya

afiyaanan

fag?a ~ fag?atan

il fiadd

I I ma y1rib

fi Imayrib

mu?aqqatan ~ muwa??atan

mu?aqqat

muwa??at
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ten o'clock

three days ago

three o'clock

three tenC time

Thursday

time

time, daylight savings

time (duration)

time, Greenwich mean

time ,local

today

tomorrow

tonight

Tuesday

twelve minutes to ten C time

twelve o'clock

two fifteen( time

two o'clock

vacation

vacation

wake someone up, to

wake up, to

watch

watchmaker

watch , pocket

watch , stop

watch , wrist

Wednesday

week

week

weekend

year

year ,last

year ,last

issaa'~a £a~ra

min talat tiyyaam

issaaia talaata

talaata w~a~ra

i Ixami is

wa?t - aw?aat

taw?iit seefi

zaman - azmina

taw?i it maW Ii

i nnaharda

bukra

illeeta - illilaadi

ittalaat

Lag~ra lila tnaa'sar di?! i?a

issaa~a tnaa~ar

itneen wirub9

issaaia tneen

agaaza -aat

Lutla -aat

sa~fiia /tasfiiyya

siN /  afiayaan    a)

saacia -aat

sac~aati -yya

saa'it geeb

stob wat

saa'?it yadd

ii?arbaT - tar baT

gumia -gumaT

usbuuT -asab i i

Lutla usbu~iyya

sana - sinlin

issana Ili faatit

issna lmadyaj
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year ,present

year ,present

yesterday

yesterday , the day before

issana di- issanaadi

issana Ifiaaliyya

imbarri fi

awwil imbaari6
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Cattego',ty #34  UL6 e 4 LLE2xpt e6-on.6

ta~b i iraat naf Ta

addition to , in

age

alms , please !

at least

at the most

bad , very !

beating a dead horse

better , it is

bird in the hand , a

bounty is from God , all

breakfast

by God

by the way

coffee please !

coffee please ! , a cup of

come in , please !

come on !

continue , to ( lit  not to

cease to )

contrary , on the

depend on God

depend on God

doesn't matter , it

don't I ( no need to ! )

don't ! ( no need to ! )

don't mention it ! ( lit :

forgiveness )

don't mention it ! (lit :

forgiveness )

bil?idaafa ila

£umr - aTmaar

6asana lillaah

Lala l?a?all

?ala l?aktar

zift

iddarb filmayyit 6araam

min il?afdal

Tasfuur filyadd

il?arzaa? Tala llaah

fitaar

wallaahi

Lala fikra

?ahwa law sama6t

fingaal ?ahwa law sama6t

itfaddal udxul

YalIa

ma zaal

?ala ITaks - biIaks

ittikil ?ala llaah

tawakkal ala Ilaah

maTalih' ~ macali

balaa'

mafii' daaTi

i lafw

Tafwan
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don't worry I!

don't worry ! ( general usage )

effective as of ...

Egypt , there is no place like

etc. ( and so on )

evening meal

ever and ever

example , for

example , to give an

excellent

excuse me ! ( m )

excuse me ! ( m )

fancy that !

fate and divine decree , by

fool s.o. , to

get lost !

gladly

gladly , very ( r. to a

request )

gladly , very ( r. to a

request )

God have mercy on him ! , may

God is generous

God is great

God knows best

God protect , may

God provide for you , may ( m )

God provide for you , may ( m )

God willing

God willing

gone with the wind ( vanished )

good boy

good girl

good Lord !

good luck !

good man , my

goodness I , my.

fadaak

maTalihs - maTali v

itibaaran min

masr umm iddunya

ila aaxirihi

?asa

daa?iman abadan

masalan

darab masal ( a )

mumtaaz -iin

bard iznak

Tan iznak

ya salaam

qadaa? wiqadar

dihik ?ala da?nu

irab min ilbair

bikull suruur

min Teeni di w eeni di

Lala ilTeen wirraas

allaah yiramu

allaah kariim

rabbina mawguud

allaahu aflam

rabbina yustur

al[aah yirzu?ak

allaah yiftai Laleek

bi?izn illaah

in  aa? allaah

zahaba maTa rrii6

ibn 6alaal

bint 6alaal

ya salaam

muwaffa? iniaa? allaah

ya siidi

Ya nhaar abyad
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goodness ! , my

gradually

great !

hard working person , a

Heaven forbid !

Heaven forbid !

Heaven forbid !

Heaven forbid !

Heaven forbid !

hello ( telephone )

if only ( God would )

in any case

indeed !

insignificant ( mere ink on

paper )

insult , to

jump in the lake , let him

late ... ( deceased ... ) ,

the

let's !

let us go ; come on

like father , like son

literally

love is blind

lunch

mustn't say ( or do ) that , you

naturally !

naturally !

never !

never mind

no call for that , there is

no call for that , there is

no harm befall you ! , may

no smoking

nonsense

not necessary , it is

of course !

ya salaam

tadri igiyyan

Tazi im

6umaar uyl

all[aah la y?addar

bilTd isar Laleek

biTiid Lannak

Ia qaddar allaah

la sama6 allaah

aloo

ya reet

?ala kull 6aal

wal laahi

Fibr Tala wara?

atam / 'itiima ( i )

yisrab min ilba6r

i I mar6uum ...

yalla

yatl a biina

ibn ilwizz ?awwaam

harf l yyan

iliubb aTma

yada

fiaraam a leek

bittabT

tabTan

f ilmi  mi

magalihv ~ matalivH

balaa

mafii  daaTi  li  -

la ba?sa Laleek

mamnuu? ittadxiin

kalaam faariy

balaal

maLluum
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of course I

ok ( okay )

O.K. , it's

old ( people

old ( things

own accord ,

pardon me !

of his

)

of his

perhaps

perhaps

pertaining to

pertaining to

please !

please !

please !

pleasure , with great

possibly

praise be to God

proverb

quiet ! , be

record , to break a

result of , as a

sake of , for the

save for a rainy day

service , at your

service , at your

shut up !

sit down , please I

so-and-so

so-and-so

so many ...

sorry !

such-and-such

superb

sure I ( I'll do it )

take it , please ( m )

terrible !

tabTan

xa aas

Fasal xeer

Taguuz - Tagaayiz

?adiim - ?udaam

min tilqaa? nafsu

la mu?axza

laTal la

rubbama

bixusuus

bisadad

itfaddal

law samafit

min fadlak

bikull suruur

rubbama

il6amdu  lillaah

masal - amsaal

uskut

darab irraqam ilqiyaasi

kanatliga li ---

fi  sabil

il?ir    labyad yinfaT filyoom

il?iswid

samaTan wataaa

tafit amrak

ixras

itfaddal u??ud

fulaan

fulaan ilfulaani

kaza

muta?assif

keet wikeet

mudhi

Faadir

itfaddal

zift wi?atraan
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thank you for the coffee

thanks ! ( thank you )

( general )

thanks ! ( thank you )

( general )

thanks to ...

thanks to God

that's it ( finished )

time to time , from

time to time , from

unconditionally

vice versa

view of , in

?ahwa dayma

muta~akki r

ukran

bifadl

ilRamdu  Iillaah

xalaas

min wa?t li?aaxar

min wa?t liwa?t

bila qeed wala 'art

wilfaks bilaks

nazaran li ...

iwLa

Ia Rawla w61a quwwata illa billaah

ismak eeh

issaa a kaam dilwa?t

Radritak mineen

binnass

afand im

samaTan wataafa

naLam

hadriti k

Radritak

suyayyar -iin

watch out ; don't ...

what a loss !

what is your name ?

what time is it ?

where are you from ?

words , in the very

yes ? / hello #81

yes (sure)

yes ; what ?

you ( polite form ) (

you ( polite form ) (

young

f )

m )
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#1  Lit.: You are with your family.

#2 Lit.: You are with your family and have reached level ground (plain,

a favorable terrain).

#3 Lit.: May God not let it (the mishap) be your fate.

#4 Lit.: May God bless you.

#5 Lit.: May God bless you.

#6 Lit.: May God open (doors) to you.

#7  Intent: May God make you happy.

#8 Lit.: May God preserve you.

#9 Lit.: May God give you pleasure.

#10 Lit.: May God give you some bounty.

#11  A phrase that usually follows or precedes the name of a deceased person.

#12 Lit.: May God give you safety (or peace).

#13 Lit.: May God preserve you.

#14  Lit.: May God bless you.

#15  Said to a guest during a visit or upon leaving after a visit.

#16 Lit.: May God give you safety (or peace).

#17 Lit.: After you permission (I have to be excused).

#18  Said to a guest by host. Lit.: You have given our home light (made it

bright).

#19 Lit.: May the evil stay away from you.

#20 Lit.: May it (the mishap) stay away from you.

#21  Lit.: May your life be everlasting.

#22 A phrase meaning May your home be always prosperous (full of food). Lit.:

(May it) always (be thus).

#23 Lit.: May your house always be prosperous (full of food).

#24  Restricted usage: said when someone breaks something or loses something.

Lit.: May it be your ransom, or Let it be a sacrifice for you.

#25  Said upon first acquaintance with someone. Lit.: Happy chance (to

have met you).
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#26 Lit.: It's a happy occasion.

#27  Same as #28

#28 Usage: said by host to guest who has finished drinking or eating some-

thing offered to him.

#29  Said to someone who has returned from a trip.

#30  Said to a guest during or at the end of a visit. Lit.: Blessing has come.

#31  Lit.: May your life be saved.

#32 An expression of condolence. Lit.:    (Only) God is everlasting.

#33 Response to /fursa saTiida/ "happy to meet you". Lit.: We are happier

than you.

#34 An expression of condolence, i.e., May youlive long.

#35  Said when inviting someone to come in, or go ahead of one. Lit.: Be

preferred.  (See also #36)

#36 An invitation to someone to join one in eating, drinking, or said when

offering a drink or food to someone.  (See also #35)

#37 Response to /kull sana winta tayyib/ "happy feast". Lit.: May you too

have good health and be in peace (next holiday season, feast or festival).

#38  Said on the occasion of a festival or holiday. Lit.: May every year

see you well.

#39  Said on the occasion of a festival, feast or holiday. Lit.: May every

year see you in prosperity.

#40 Said on the occasion of a festival, feast or holiday. Said to singular

or plural.

#41  Said to a person who is ill.

#42  Said to beg someone's pardon in general. Lit.: Hope there is no blame.

#43 Lit.: May God not let it (the mishap) happen to you.

#44  Lit.: May God not permit it (the mishap).

#45 Response same as greeting.

#46 Lit.: With safety.

#47  Said to one starting a trip. Lit.: With safety.

#48 Lit.: From this eye of mine and this eye of mine. The eye is considered

particularly precious in Egyptian culture.

#49 Lit.: The light belongs to the owners (of the house).

#50 Response same as greeting.

#51 Lit.: God willing you will be successful.

#52 Response same as greeting.

#53 Response same as greeting. This phrase is also used as response to
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/nahaarak saTiid/ "happy day! (hello!)".

#54  Said to a guest by host. Lit.: You have given our home light (made it

bright).

#55 Said to one who has just had a hair cut, shaved or taken a bath. Lit.:

Blessings - enjoy it.

#56  Said to one starting a trip. Lit.: May our Lord bring you back safely.

#57 Said to one starting a trip. Lit.: May our Lord conduct you safely.

#58 Same as #11.

#59 Said to a sick person. Lit.: Your preservation (or safety or peace),

i.e., May God restore you to health,

#60 Response same as greeting.

#61 Lit.: Health be to your body.

#62  In most cases said after a nap.

#63 Said to a visitor during a visit, or upon leaving after a visit.

#64 Response same as greeting. Response could also be /winta min ahl

i I xeer/ (See #67).

#65 Said to one who has returned from a trip, or who has been away for a

long time. Lit.: You made us desolate.

#66 Response to /ku I I ~aam winta bixeer/ "happy holiday". Lit.: May you

too have good health and be in peace (next holiday season or festival).

#67 Lit.: May you be among those who enjoy goodness.

#68  Response to /kull sana winta tayyib/ "happy holiday". Lit.: Hope you

too are fine.

#69 Lit.: Your request is on the top of my head and in front of my eye.

#70 Response to "hello". Lit.: Peace be with you.

#71  Response to "hello". Lit.: Peace be with you also God's mercy and

blessing.

#72 Lit.: By your permission (I have to be excused).

#73 /Tu?baal/ is a colloquial wishful form, thus the whole phrase means:

"wishing you many (Lit.: a thousand) happy returns".

#74  /Tu?baal/ is a colloquial wishful form, thus the entire phrase means:

"wishing you the same".

#75 Listed only in the feminine form.

#76 Listed only in the feminine form.

#77 Listed only in the feminine form.

#78 A phrase uttered by Muslims after mentioning the name of the Prophet

Mohammed.
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#79  Lit.: The sky is raining.

#80  Lit.:   It (the world or the sky) is cloudy.

#81  A word meaning "hello" in answering the phone or "what did you just

say?" in a conversation or "sir" in the phrase /naSam ya afandim/ "yes,

sir".
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